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INTRODUCTION 





The third part of the fifth volume of the Triennial 
Catalogue of Manuscripts is prepared on the same plan 
as that of part three of volume four. The numbering 
of the Manuscripts and the pagination of this part are in 
continuation of the similar part of the fourth volume. 
Attention is drawn to a few important works noticed in this 
Catalogue :— 


_ 1. Sadkaravijayamu (R. No. 721) : This is a rendering 
of the Sanskrit work attributed to Anandagiri, said to be a 
disciple of Sn Saikaracarya. The author of this work 
is Alri Kuppana Kavi, a disciple of the famous Kastiiri 
Ranga Kavi (about A.D. 1790); and he had the title of 
Andhra Kalidasa. 


2. Ramagitalu (R. No. 726) : This is a Telugu transla- 
tion of the Sanskrit work of the same name, which is a 
treatise, philosophical in character. The author of this 
book, Sivaramakavi, son of Viraraghavakavi of Nellore, 
is the author of the famous book Kamakalanidhi also 
(about 1715 A.D.). 


8. Dvipadabhagavatamu (R. No. 7665): This contains 
up to the story relating to King Prthu in the fourth 
Skandha. The author Tékumalla Rangasayikavi is also 
the author of the four works, viz., Viraraghavasataka, 
Krsanadandaka, Janakiparinaya and Vanqivilasavanamalika. 
He mentions in his introduction the help given to him by 
Pugpagiri Timmakavi of about 1790 A.D. 

4. Krsnarjuntyamu (R. No. 7765), by Mikkili Malikar- 
junakavi, is a rendering into Telugu poetry of the Sanskrit 
66 Bhagavadgita.’”’ He was encouraged to undertake this 
work by Papayamantri of Lifgamaparti. The author 
also wrote Ramacandropakhyana at the instance of Udutala 
Papayamantri, about 1855 A.D. 
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5. Rudrakavivigayamu (R. No. 764) : Contains several 
poems written by Rudrakavi of Kandukuru and also some 
of the ‘samasyas’ completed by him. This book refers to 
several incidents relating to the biography of the author. 
The manuscript under notice was transcribed from a ms. 
acquired from Mr. Rudracaryulu, a descendant of Rudrakavi. 


6. Saptatalapradipika (R. No. 810): Some of the 
principles of the art and science of music and dance are 
herein described. The name of the author is not known. 


As in the case of similar previous volumes of this 
Catalogue this volume is also furnished with a Subject 
Index, an Author Index and a General Index. 


P. ౨. SUBRAHMANYA SASTRI, 
Curator, Government Oriental Manuscripts Library. 


MADRAS, 
80th March 1941. 


SYNOPSIS OF SUBJECT HEADINGS. 





Nora.—Reference is given to pages of the Subject Index. 


PAGn PAGE 
Prosody స్ట ష్‌ క iii Advaita Vedanta v 
Lexicography జ ఖీ ప Vaigqaviem ళా 
Romance .. పజ అ Hi Dharmasastra భా 
Itihasa and Purana ప iii Moral Stories v 
Mahatmya .. స్థ ళ్‌ iv Fiction ళా 
Erotic Poetry op అః iv Songs ళా 
Ethical Poetry న స్ట iv Yakgagina ళా 
Biography =. అక స్ట్‌ iv Astronomy ప ళా 
History a క iv Astrology 3 ళా 

Panegyrie .. క ఫ్‌ iv Miscellaneous ళా 


Philosophy .. ష్‌ a ళా 


SUBJECT INDEX 


OF THE 


WORKS DESCRIBED IN THE TELUGU PART OF THE 


TRIENNIAL CATALOGUE OF MANUSCRIPTS. 





[Norn.—The letters in column Z2are used in the following significance: L means 
that there were no copies of the work in the Library ; P means that the manuscripts 
contain a portion which was not in the Library ; T denotes that there were not 
more than three copies in the Library.) 


Name of the work. 


Prosaody. 
Anandaraugaratchandamu ఫస న ఖీ 
Chanddvigayamu .. ఓ క a ః 
Laksganarajilyamu అ ప్ల da os 

Lexicography. 
Andhrabhagaratnakaramu ప 
-Romance., 
Bhallanadandakamu శ న్న సత 
Brahmరodttarakhandamu .. 
GCandiacaritramu .. స్ట వ. న స్ట 
Haravillsaamu  .. శ a : స్ట 
Harifcandrdpakhyénami క్‌ క 
EKiratarjunlyamu .. ia 
Krmarjunasamvadamu .. జ స్మ 
Ersqavilasamu .. స్ట ష్య హ్హ ఫ్ర 
Kucaldpakhyanamu క p+ 
Lakgminarayanavilasamu 
Nalacaritramu (Dvipadakavyamu}  .. 
Nirvacandttararamayanamu స్ట పశ 
Ranganatharamayarnamu అ ష్‌ 
Rukmédgada caritra అస క్‌ జ | 
Rukminiparinayamu క ష్‌ క 
Saugandhikapaharanamu షు ° 
Srtavijayamu స పక ప స 
Suratanlparinayamu oe ల అ జ 
Usaparinayamu .. ప అ 
Uttaregopurakatha sit క a 
Yaijayantivilasamu ఏం జప . క 
Vasucaritravyakhya (Vidvajjenaratjani) అ 
Virabhadravijayamu జ ఫశ క ప 
Yayati caritramu సజ బే 
Ttihasea and Purina 

Balabhagavatamu వ 
Dévibhagavatamu ప 
Dvipadabhagavatamu య పకి 
Dvipadabharatamu అ ఎ 


Dvipadadafama skandhamu .. 


R. Number, 


గా 785 (4) 
P. 796 
L. 766 


785 (8) 


195 (3) 

T. 745 (6) 
L. 740 

L. 736 

T. 812 (ర) 
T. 808 

L. 730 

L. 743 
739, 811 (ల) 
L. 782 

750, 769, 806 
771 {a} 

777 

770 (6), 812 (6) 
1. 791 

L. 728 

742 

కం 729 

753 (a) 

L. 774 {a) 
Sil (4) 

798 

792 

753 (¢), 803 


7283 

L. 716, 754 
L. 765 

కుం 741 

L. 784 
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Name of the work. 


Mahabharatamu .. జ సం అఆ తజ 
Sankaravijayamu పళ్లే వే ట్‌ ఖే 
Sivarahasyakhandamu .. ప బ్‌ ఎం 
Srmivasaviléasamnu శ పష ప వే 
TFarakabrahmaramayaqamu an po 

Vijtananandanathdpnikhyanamu sa 
Kanyakapuranamu స్ట ఫే ట్‌ పత 


KaslmahimAarthadarpanamu ప ఖ్‌ ప 
Satkara saruhita .. చ సైన్స చ. స స్‌ 


Sthalatrayapuranqamu .. జ 3: వశ 
Visnupuranamu .. భజ క స్ట ప 

MahGtmya. 
Jahnavimahatmyamu .. fi ప్‌ ప 


Sdmavaravratamahatmyamu .. షః ఫశ 


Erotic Poetry. 
Lavarqyasima Satakamu జత మ 0 
Pugpabana vilasamu a pe ఫి అ 


Bihical Poetry. 
Tarakabrahmarajiyamu .. అ జే 4a 
Biography. 
Yamunicarya caritramu.. ui అ ప 
History. 
Nallandivarivarmsavalh .. Es అప 
Natjaraja caritramu అడ్‌ శ అపల్యపాసు అడ 
Telugurajula caritramu .. ws ఫశ లశ 
Panegyric 


Afjandya daqdakamu .. ఫ్‌ Fe బస 
BasavalifgaSatakamu .. Se అః షు 


Bharatasavitri ., ౬ ae కుట 
Jannavadajanardana Satal-amu ప్‌ న! 
Jianaprasuinambika Satakamu వ్‌ స్ట 
Kiudéeru SangamésSvara darndakamu .. శ 
Lakgmidandakamu. ప క్ట వ re 
Matsyapuradhinayaka haste గ్‌ 2 
Paiditalli dandakamu .. అ ప్‌ బ్‌ 
Ramaramane Satakamu ల ఫ్‌ అ 
Ramasaundaryamanjari.. స అ ae) 
Saudarldsvidandakamu ei sa "జ 
S3maliiga Satakamu ప ప్ర అల “= 
నరరర్‌కళ8ు2 Satakamu (with. sot ప 
వ్‌mrక్‌ంastavmుjnnu ప oe హే మ 
Sirya dandakamu అ అజ ప i 


Tirunalla deqdakamu ౨. a క ప 
Vetkatdsa Satakamu 
Vedkativara vacanamulu + ళల ° ఇ 


అ మ ఉ 2 అ ఈ + 8 


R. Number. 


768, 771 (6b), 778 
779, 781 t0 783, 788 


ట్స ఖో L. 7821 
శ 722 

జత L. 760 

జడ L. 807 

స్ట L. 724 

ఇ ఈ 748 

హా పి L. 757 
ఫ్ర ష్ష్‌ L. 752 
ఫస . L. 7ర్‌ర్‌ 
నా ఫ్రైస్‌ 751 
ఇ L. 805 
న్‌ క్‌ ౯745 (ర) 
ఓని వ్ల 793 
స్ట ఫు L. 802 
ల్ల a L. 719 
4 అ 771 (06) 

క త్స L. 759 
అజ అ L. 731 
ప పశ L. 749 
. అ 795 (6) 
ఇ ౪ అ అ 767 
అ ఆం 801 
ఏత పజ L. 790 (6) 
ప బ్‌ L. 718 
న L. 786 (ర) 

. అ 2 L. 795 (f) 
జి హత L. 774 (లి) 
a L. 795 (e) 

ప L. 772 

ల నా L. 763 
క్ష క L. 795 (6) 
. = kL. 790 (5) 
ఫ్ర హు L. 794 
ఠం ౭ 809 
అ ఇ అ 795 (ay 
ఉం పైళ్ల L. 717 
అల అజ 7838 
ఆం ఆఅ L. 761 


Name of the work. 


Bhagavadgltalu జ 
Do. (Satilkamu) 
Krgpnarjuniyamu .. ప 
Ramagitalu 
Vedantavisayamu 


Brahmavidya sudharnavamu 
Raghupatirayavyamu  .. 


Mumuksgujana kalpakamu 
Ssgadharmamulu .. 


Betala Pafcavimsati 
Kapota vakyamu 


Kambhdjaraju kathalu .. 
Palukani Padmavati kathalu 


Gayamulu అ స్ట 
Kirtanalu 

Satgita Sikga 

SaptatalJa pradipika 
Sivabhagavatamu సై 
Tattvamulu అ ps 


Nijalingacikkayya katha 
Parthaséarathivijayamu .. 
Sita Kalyanamu . 


Aryabhatlyatika, =. 


Nakgatravivaranamu 
Lokacandrika tika 


Catuvigayamulu .. 
Rudrakavi vigayamulu .. 


SUBJECT INDEX 


Philosophy. 


Dharmadastra. 


Moral Siories. 


ఇ ఇ అ ౬ 


Friction. 


Astronomy. 


Astrology. 


Miscellaneous. 


Vv 


R. Number. 


756 
సజ 804 
ల 775 
726, 727 

P. 799 


క అ L. 789 
జ క .« L. 734 


ee 787 
725, 746, 797 


L. 786 (a) 
780 


L. 720 
L. 732 


షక P. 744 
స P. 758 (b) 
ట్‌ 1. 778 
L. 810 

800 

P. 745 (0) 


66 L. 811 (6) 
అం L. 758 
770 (a) 


వి, 7837 
L. 735 


L. 788 


P. 747 
P. 764 
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TELUGU PART OF THE TRIENNIAL CATALOGUE 
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R. Number. 
Acyutaraimakavs-Varanasi— 
Suratani paripayamu .. a ష్‌ క 729 
Acyutaramakavi and Appalaryakavi- Daruwvtiri— 
Lakgminarayana vilasamu .. ష్‌ స్‌ 763 
Anantadasa-Méduri— 
Matsyapuradhinayaka Satakamu 774 (ల) 
Appayya Dikgitarya— 
Visnu purangamu ee స 751 
Avadhinam Papayya Panditudu— 
Sanlkarasarhita స్త స వ స్ట 752 
x Bhupatikavi— 
Vijhananandaniathdpakhyanamu ౨. at 724 
Cakrapuri Raghavakavi— 
Nala caritramu (Dvipada Kavyamu) on 750 
Cennayya— 
Uga parinayamu జ క వన క 753 (4) 
Kirtanalu వ ట్ట క క 753 (5b) 
Yayati caritramu be ల . = 753 (0) 
CinnamGcarya-Tallapaka— 
Bhagavadgita (Satfikamu})} .. ష్య 804 
Dattoji: Pandita— 
Bhagavadgitalu ba ఫి en 758 
BkamrandathuQgu— 
Telugurajula caritramu + 9 ఎం ఫశ 749 
Gangakaus-Ktucimafic— 
Tarakabrahmaramayagamu క్‌ షక్‌ 807 
Gajfuprabhuvu— | 
Kucdldpakhyanamu ... స్ట్‌ లః స్టే 139, 811 (0) 
Gopalakavi- Ratnakaramu— 
DvipadadaSamaskandhamu .. భత వక 784 
Govindayya-MéQepatli$— 
*Saudaridavi Dandakamu ణం సై 795 (+) 
Jaganndthasurs-Tata— 
Lidkacandrika .. ఖ్‌ ఫ్‌ అ అ 733 
Jaggarayakavi-Kondluri— 
Bbagavadgita Sastramu | తం a 776 
RaméEdvarakavi— 


Lakgmi dandakamu .. త్‌ ఫి మె 


795 (౮) 


vill AUTHOR INDEX 


R. Number. 

Kastursraryakant— 

Anandarafgarat chandamu .. క స్ట ష్‌ క 785 (a) 
Kodandaramakawm-Kotikalapugdi— 

Aryabhatiya tika ఖ్‌ పజ వస ట్‌ ఫల అ 7837 
RonErundthakavi-Dontr— 

Balabhagavatamu ఎ క ష్‌ వే ళన క 728 
Rrsnamarayu— 

Ramaramane Satakamnu ie స్ట్‌ హా a వ 772 
Ruppanakavi-A 0274 

Parthasarathi vijayamu ట్ట అః ఫ్‌ ఫల న 755 

Sankara vijayamu (Acaryavijayamu) ప os ప 721 
Lakgmarakavi—— 

Jahnavi mahatmyamnu స్ట సస ష్ణ ప అ 805 
Lakgmanakavi-Paidipiti—— 

Andhrabhaga ratnakaramu .. స a ఫశ జజ 785 (లి) 
Dingakav—— 

Sitavijayamu .. షక జ స్ట మ్‌ షా సల్ల 142 
DLinhganarya-Molugu— 

Brabhmodttara khandamu భట ర్‌ ప ఫ్‌ ఫి 745 (a) 
Mallana— 

Rukmangada caritramu జ హా క జ న 770 (09), 812 (a) 
MallanGaryakavi— 

Sriramastavaraijamu .. a హం న ఇల హ్‌ 809 
Matlhikarjunakaws- Mi kkili— 

E£rsqarjuniyamu aye జః ప పు జ భజ 775 
MNagabhuganakavs-Tummalapallit— 

S3mavaravratamahatmyamu ప్ర ష్‌ at జ 7465 (6) 
Nafjaraju-Bal ule— 

Kashmehimarthadarpanamu ప్రత me ఫశ అప 757 
Nannaya Bhatfu— 

Maha Bharatarmu ట్ట షు వై న వ్‌ a 783 
Narasanna-Kopparti— 

Rukminiparinayamu .. క షః క చస్తే చప 791 
Narasimhakavi-Aluars (Abhinava Bit 

Natjaraja caritramu .. ఎ ప Pa ప అ 731 
NimmanaGtha— 

Nijalihgacikkayya katha భన i అ ఖై స 811 (6) 
PadamanGbhakawuti-Mulumud—— 

Sthealatraya puranamu i ఫు Pn సు కన 755 
Papayaridhya (of vamanaraanya family )— 

Davibhagavatamu స్త వ షో ప్ర ప్రాత 716, 754 
Paramanandayati— 


Brahmavidys sudharnavamu ఫ్రై ప ప on 789 


AUTHOR INDEX 


Pérarajakavi— 

Pugpabana vilasamu .. పన జ 
Ponnikants TelaganaryuQgu— 

Yayati caritramu ఖే హ్ష్‌ సళ్లు 
Potanna— 


Virabhadra vijayamu .. oe 
Radhamadhavakavs-Cintalapudt— 
Tarakabrahmarajlyamu భ్‌ 
Raghupatirayakau- A ttOta— 
Raghupatirayavyamu Pa అ 
Ramabhattaraka-Jayantt— 
Nirvacanodttara ramayanaimu my 


Ramayakav— 


Ramasaundarya mafnjari a జ 


Ramayogi-N adiminté— 

Bhallanedandakamu ష్‌ a 
RanrganGthakav—— 

Rasganatha ramayaqamu అ వ 
RangasGyi kavi-Téekumalla— 

Dvipada Bhagavatamu ప ఖ్‌ 
Rainakara Goépala kavi— 

Saugandbikapaharanamu అత 
Rudra kavi-Randukuru— 

Rudrakavi vigayamu .. అక భత 
Sarangutammaya— 

Vaijayantivilasamu .. ప జీ 
Sarvatastri— 

Jianaprasinambika Satakamu 2 
Singaracarya— 

Yamunaiocarya caritramu అ ప 
S$ivaraju Siddhiraju— 

Segadharmamulu క స 2 
Sivaramakawvi-N elluri— 

Ramagitalu en ఫస ఇ స్ట 
Sivaramakavi-Tummalapalli— 


Sరmssvarea Satakamu (Savyakhyanamu) 


Sama Eavi— 


Vasucaritra vyakhya (Vidvajjanarabhjani) .. 


Srinathakavi— 

Haravilasamu .. mn అ ఆ 
Subrahmanya kavi- IM éEdavaramu— 

Gandia caritramu ఎ Sn ప 
Tikkana— 

Mahabharatamu ఫస me 


BR. Number 
802 


803 


795 (a) 
777 

765 

728 

764 

81i (a) 
718 

771 (c) 
725, 746 
726, 727 
794 

798 

736 

740 


768, 771 (6), 782, 788 
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R. Number. 

Timmaya (Bhaftépats Tirumalabhattu)— అ 

Dvipada bharatamu .. a క జ ష్‌ ఫశ 741 
Véerkata kavi-Pamidipall— 

Sega dharmamulu జ జక అ జ ఫీ జ 797 
VErkatanrsimhacarya-Marigantt — 

kErgna vilasamu త ae Et పస్తే మ ప 743 
Vénkatarayakavi-Prolipedd— 

Lavanyasima Satakamu జ a a వ వ్‌ 708 
Vénkatarya kavi— 

Srinivasa vilasamu ప టే పనై షి షె అ 760 
Verkataya- V exturupatli— 

Kiratarjunlyamu సస We న్‌ గ వ ఫశ 808 
Virabhadrakaui- VankGyalapaQqu— 

Sivarahasya khandamu ప షప = ఖ్‌ ఏ 722 


Viraéarabha kav$— 
Hariscandrdpakhyanamu క ట్ల భఖ ట్ట కూ 812 (ల) 


GENERAL INDEX 
OF THE 


TELUGU PART OF THE TRIENNIAL CATALOGUE 


OF MANUSCRIPTS—VOL. V. 





NoTE.—The names in Italics are those of the works described in this volume. 


Abdulapadusaha .. 


Abhinavakalidass వ 

Acaryavijayamu .. a z స్ట 
Acyutarama Kavi par Pe శ ॥ 
Acyutarama-Varanasi ॥ ఫై అ gs 
Akgaya Litigayye-Dipegonde. ae ష్‌ న జః 
నీచుల నక ఖల్‌ స క. క్‌? వ్‌ 
Alarpadu వ న అ స్త్‌ నీకా 
Amarayyea జ అ క వ ప 
Anandagiri న 3 ప స్ట 
క స! ఫ్‌ న్‌ 
AnantadaAsa-mediuri ds అ a En 
Anantamatysa “a ల a భి శ 
Anantanrpala  .. టు ప ప్లే స్ట 
Andhrabhagarainakaramu : i 
Andhra Kalidasa . స ఫ్‌ స వ ఫ్‌ 
నత స త స ప్‌ క 
Adkinldu Prasada babadur-Erlagedda 
Annamacaryulu-Ta}lapaka టై ఫ్‌ 

Appaji వ త్‌ . 0 wi Te 
Appalarya Kavi-Daruviri అః wa జ ( 
Appalarya-Konduparti .. i sa అ న 
Appanamatya ., ఫి an oa ం ఇ 
Appayadiksitirya we ప్త ఫ్‌ హః 9 
Appayarya wa పక న వ అక్ర 
Aryabhafttynfika .. ua కః a 
Attdtaraghupatiraya Kavi హ్‌ ష్‌ 

Attota Venkatapati wR జ ws . స్ట 
Ayyapa  .. హః క్ల టల 2 a ం 
Balabhagavatamyu . ట్ట అ ప 
Balasarasvati Veikatacala Kavi ప ma 
Balayiranna. ae అ ప ప్త ఇ 
Bangalore .. ॥ న. 5 న 
Bangaru Yacalkgamanathe-Velugoti ప 
Basavalinga Satakamu =. హు ఖే ఫ్య 
BasavésSvarsa wa అ ఎ ప ఫు 
Bedandakota కం న. wt ర్ట se 


Bammara Potaraju ఖో న పురీ జ 
Betalapatcavimtati we న్‌ ఖ్‌ స 
Bhagavadgitalu అ త అ * ఈ శి ఇ ౭ . ఈ 


Page. 
1796 

1799 
1778-1779 
1849 

1851 

1819 

1839 

1837 
1780, 1784 
1778, 1779 
1885 

1871 

1777 

17965 

1885 

1778, 1779 
1902 

1852 
1915, 1917 
1844 
1849, 1851 
1849, 1850, 1851 
1856 
1827, 1880 
1828 

1869 

1805 

1806 
17983, 1794 
1785 

1831 

1884 
1824, 1827 
1774, 1775 
1861 

1862 

1826 
1855, 1858 
1886 


1837, 
1872, 1878, 1917 


GENERAL INDEX mili 
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PART 8—TELUGU. 





R. No, 716. 


Faper. 13# x 8 inches. Foll.222. Lines, 24 in a page. Mode of 


writing, good. Free from mistakes but breaks off in many places. 
Injured. 


Presented in 1924-25 by Raja of Venkatagiri, Nellore district. 
"చవిభాగవతము. 

_DEVIBHAGAVATAMU. 

A rendering in Telugn of the Sanskrit work of the same name, 
dealing with the greatness of Dévi or fakti: by Papayaradhya of 
Vemanaradhya family. 

Contains the third Skandha complete. 

As the manuscript under notice contains only a portion of the main 


work, it is not possible to find out any other particulars such as the 
genealogy of the anthor, etc. 


Beginning: 
క, (శ్రీము_క్రిమహీఖ్యాత 
-స్టిమవిహోరాభిరాము వేతనచేతస్‌ 
స్తోమర'సభ్బాంగ నిర్దిత 
కామగణాసంగ ! భాక్త్షకలువవిభాంగా ! 
వ. జేవా! 'సకలవురా ణీతివో'సకథానుధా'స్వాదననిప్తం(దులగు 
' నమ్మానిచంద్రులకుం దననోరథరథచోదనా'సూతుండగు 'నూతుం డిట్ల 
నియె. 
End: 
క, ేసిభాగవత'సగ్రాం 
ఛావళిని దృతీయ మచ్చ మాంచాజగ్ట 
త్యావరుల కఖీష్ట్రార 
(శీఎలయంగ జేసి నుపసిద్దింజెందుకా. 
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Colophon: 
ఇది శీముత్సరమశివాబ్వెత భావనాసారస్వ్వతవిద్యాసాన్నిధ్య . . 
ప శత he శం తు? శ పాపయా రాధ్య(పణీత మైన "జీవీభాగవత మను 


మహాపురాణమందుః దృతీయాశ్వా'ససము. 
(వి-విఎ---- 
తృతీయ'సఠాంధము సమ (గముగాం గలదు. (వాత మంచిది 
తప్పులు లేవు ఎకెథిల్యముగలదు. (గంథ పాతము లల్పము గా గలవు 
ఇది ములుగ పాపయారాధ్యులు దచియించిన తెలు 'బేవీఛాగ 
వరమున భాగము.  ఈయనెకీ చేమునారాభ్యుల 'సంగమేశ్వ-రారాభ్యు 
లని నామాంతరము. ఇది (గంథములోని యొకభాగ మగుట ఇతర 
కు శేషము లెటుంగరాదు. 


R. No, 717. 
Paper. 8 xX 7 inches. Foll. 24. lines, 20 in a page. Mode of 
writing, good. Free from mistakes. Good. 


Presented in 1924-25 by Raja of Venkatagiri, Nellore district. 
తిరునాళ్ల దండక ము. 
TIRUNA._ LADANDAKAMU. 


A work in the Dandaka metre describing the procedure of car 
festival of god Kasivisvanatha worshipped in the town of Venkatagiri. 
The work under notice imitates the work called Bhoginidandaka. 

Complete. 


Beginning: 

శ్రీమించు వెబ్దోటివంశా బ్ధిరాకాళ శాంకుండు దృ 'ప్తారిరా జన్యమ 
శేఖ కంఠీరవేంద్రుండు జంభారియోపిన్షణీ చారుతాంబూలపేటేీకృశా 
నుద్వొతీ రకా రువశ్షో జ యుగాంత-రాంత 8పుర (శీనిటాల'స్టల(క్ర వ్యభుకాగామినీ 
వ _కృవం శేజక ౧ధీశకాంతాముణీక రవా తాం గనాభూరిథమ్మిల్లయాి క్షే శ పత్స్రీ 
క-రా(7ాం౦భథ కారాతిరయెరామాక టీ చేశక గ్పూరఖ ండస్సురలత్ల్‌ . 

ణః 4% ఈ వ 

బంగారుయా చత్షమానాథ'సత్పు(తకుండాకుమారాంకయాా*చ శ్షీతీం 

(చుండు (నీకాలికానాథ విశ్వేశ వర స్వామికి౯ా రంగుమీఆంగవర్షోత్పవంబన్థైం 


'జేయింవ నుద్యు క్తుండె ఖంభు-రాజన్యుల౯- మి(తవర్టంబులకా బేశొనంవా 
సులకొాం 
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End: 

ద్విజకేసులుకా భీతి దీవింవయగా మన్నెకంకీరవా రాయవేశ్యాభు 
Bం7ా మహాబల జనా రాయకాం కా భళీ గాయిగోవాళ తౌెరీ జయెప్తీ 
జయపసప్తే జయెప్రేయటంచుకా రహి౯ామాగధంేణి వైవారముల్‌ "సీయం 
గా 'సద్దుకాలంకృతుండై మహీ మండలం బర్ధి వాలించె. 
(ఏ-విఎ---- 

'సమ(గమము. (వాత మంచిది. తప్పులు లేవు. _కేథిల్యము 
(గంథపాతములు లేవు. 


ఇది వెంకటగిరి 'సంస్థాన(పభువును వెలుగోటి బంగారు యాచమ'నేని 
వుత్తు)డును నగు కుమారాంక యాచభూాపాలుండు సెంకటనిరిరాజు 
ఛానిలో వేంచేసియున్న కానీ విశ్వానాధస్వామివారి తిరునాళ్లను జరపిం 
చునప్పుటి వైభవమును వర్చించుచు సవరో రచియించిన దండకము. ది 
ఖోగిసీదండకము ననుకరింభును. 


R. No. 7158. 


Paper. 104 x 9: inches. Foll. 12. Lines, 20 in a page. Mode of 
writing, bad. Contains mistakes and amissions. (Good. 


Transcribed in 1924-25 from a MS. of M.R.Ry. Jaladanki V5fika- 
t8svaramgaru, Jaladanki, Nellore district. 

Fol. 11 and 19 are left blank. 
జ్లౌన(పసూనాంబికాశత కము. 
JNANAPRASUNAMBIK ASATAKAMU. 


Same work as that described under R. No. 288(d) ante. 
Complete. 


(వి-వి.) 
సమ ।గము, (వాత యంత మంచిదిగాదు. తప్పలున్స_ వి. 
ఎకెథిల్యము లేదు. (గ్రంథ పాతములు గలవు. 


ఇది ఆర్‌ _ నె 288 (1) రున వర్ధితమైన (గ్రంథమే. 





R. No. 719. 


Paper. 1022 x 9f inches. Foll. 86. Lines, 20 in a page. Mode of 
writing, not good. Contains mistakes and breaks off in many places, 
Good. 


Foll. 85 and 86 are left blank, 
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Restored in 1924-25 from a MS. of the Covernment Oriental M88. 
Library, Madras. 


తారక 1(బపహ్మారాజీయము. 
TARAKABRAHMARAJIYAMU. 


Same work as that described under BR. No. 847 ante. 
Incomplete. 


(ఐ-విఎ----- 

అొసమ(గము.  మూంయడవ యయా శౌాష'సమును నాల్లవ యా శాన 
మునం గొంతయుం గలదు. (వాత మంచిదిగాటు. తష్పులున్హవి. (కే 
శిల్యము లేటు. (గ్రంథ పొతములు గలవు. 


ఇది ఆర్‌. నె 847 రున వర్దితమెన (గంథమే. 
R. No. 720. 


Paper. 10{ ౫ 94 inches. Foll. 88. lines, 20 in a page. Mode of 
writing, not bad. Contains mistakes and breaks off here and. there. 
Good. 


Restored in 1924-25 from a MS. of the Government Oriental MS8§. 
Library, Madras. 


కాంభోజరాజాకథలు. 
KAMBHOJARAJUKATHALUV. 


A series of stories in homely language relating to the King of 
Kambhdja. The work is also called “ Bhojarajukathalu ”. The stories 
contained herein are full of morals. 

Uomplete. 


Beginning : 

క (థీ నారీనయనచకో 
రానందనుథధాంశుబింబ వారిదశ్వ'సవా 
(స్రానత తేజోనిర్టర 
సీనా'సంాఫీవ్యమాన (శీ గరసింవపో ! 

వ, అవభరింపుము. 

క. నూ(తకథ భోజరాజ చ 
రిత్రం బానడుమభు క్షన్ఫప 
చిప్రకథలయి తలిర్పంగ 
యశో (త నుఖమూౌాా నొనర్భంజోొప్పడియండుకా, 


=... సీతుల్‌ 


R. NUMBER 720. 1777 
వం ఆ కథ యాలాగంును. 


క మహిత'సముజ్జ్వల తేజుండు 
ఐహితాచా_రెకరతుండు వీరఐనోద 
"స్పృహ డు బహు రాజ్యదశ్రుడు 
ముహు(ండను కాంభోజరాజు మహి గడునొవ్వుకాం 


వ. అటువంటి కాంభోజరాజు అతిభీకరదముయిన వరాకముముకలిగి 
తన దేశమందు యథారాజాూ తథావజా ఆనే న్యాయము తప్పకుండా 
నడువకట్టుడివేపి జల కలిమి కొనూయిత లేక రాజ్యం చేస్తూఉం జెను. 
End: 

మరునాడు రాజాను రాజకుమారుడున్ను అర్బ్చకుడున్నుు కొలుపు 
చావడిలోనికి వచ్చి కూర్చుండ (పథానిని పిల్వనంవ గా కుమాలుణడు చని 
పోయినందుకు (పథాని రానని “చెప్పి పంపగా కొలునవుగాండ్ల నంపించి 
వానిని తెప్పించి యెంత నమ్ముికయయినా (ప్రథానియందు రాజ్యకూంచక 
ము రాజు నాశనమునేశకేయని (వ్రాసిన [వాత యనుభావమాణయెనని నీకు 
రాజ్యమిచ్చిన న న్ననవలసిన పనియేకాని నినన వని లేదని యతని బహి 
పార;-రముజేయించి యతోని *యింటనున్న వచార్గమంత ణయ తెప్పించి 
(వావ్యాణుల కిప్పించి యతనిని (గామ బహీవ్యాతునిగజేసి పురోహితుని 
చిలిపించి విరూపాశునికి 'సర్పగండము వచ్చినదని యో (జానాణుండు 
చెప్పిన నీవు గిసరుకొంటిఐ గనుక రాజొన కువకారంబు “సియని నీవు 
దారపుకాదులతో వూరు వెడలిపొమ్మని యాజ్ఞయిచ్చి తన భార్యతో 
కోడలిని రప్పించి యామె దుర్హడతకు నిర క్షే దము “పియించెను. 
వారలతోడబుట్టిన దానిని చిలిపించి యర్సకునకు గొప్ప బవుమాన 
మిప్పించి -రాజున్నుు తనకుమూరుడున్నుు నుఖము7ా "రాజ్యముూసేయు 
చుండిరని సిద్డుయడు చెప్పెను గనుక ఖోజరాజున్ను ఈ వర్తమాన 
వుంగయు విని నుఖముగా చాను ఢ_ర్మనుతప్పక "రాజ్యమా జీయంచుం 
చెను. ఫిద్దుడు తిరిగి తపసన్సునకు బోయెనని దత్వా(తేయలు కథను 
చెవ్పుణగా పిళతావమవదుఎుఎండు 'సంతోషించినవా.('డామయెొ ను. 

(ఏ-వి ఎలా : 

ఆసమ(గము. (వాత యుకమాదిరిగానున్హది. తప్పులున్నవి, 
పేథిల్యము లేదు. (గంథపాతము లకరాడకర-డ గలవు. 

ఈ కథలెకీ “ భోజరాజు కథ” లనియుంబేరు. అనంతామా 
తుని ఖో జరాజీయమందలి పద్యము లిందుం చెకురాలు కొ నబడీనవి. 
ఇది వాడుకభావలోయగలబు. ఇందలి కథలు నీతిజోథక ములు, 


1778 A TRIENNIAL CATALOGUE OF MSS. 


R. No. 721. 


Paper. 104 x 94 inches. Foll. 224. Lines, 20 in a page. Mode of 
writiug, not good. Full of mistakes and breaks off in many places. 
Cood., 


Restored in 1924-25 from a MS. of the Covernment Oriental MSS. 
Library, Madras. 
శంక రవిజయము (ఆచార్యవి జయము. 
SANKARAVIJAYAMU (ACARYAVIJAYAMU). 


A Telugu rendering of the Sanskrit work Hankaravij aya attributed 
to Anandagiri, said to be a disciple of Sankaracarya. Tt gives an 
account of the leading incidents in the life of Satkaracarya. The author 
Kuppanakavi of Alar wrote this work at the instance of the leaders 
of the Niyogi Brahmans living in Madras. The King Tualajamaharaja 
of Tanjore honoured the author with many rewards. The author had 
the title “Andhrakalidasa ” and was the pupil of Kastirirangakavi 
who was the author of Rangaratchandassu in Telugu. 

Complete in six Asvasas. 


Beginning : 
శా. గశ్రీలత్మీజలజాతీ యంకత లిఎపెం 'జెలా్వ్వాంది నిర్వేల ను 
(ఖీలజా ముద్దులు గులగా చైత్య ౨ ౨ ౨ . 
3 * * 4 
కీ, భారతి “కీకవి(ప్రవరునిజివ్యా ని 
త్యముగ వఫించునాస్థానవాటి 
వాణీవభూటి శివాని నున్సలుకులు 
ధరియించునట్రిముత్యములజూలు 
శారద శేనుథీస్వామి బేతోవీథి 
యవమవురినరత్న్సఫించా'ససచంబు 
వలుకులవెలంది శేఛావజ్ఞునిగృవాంబు 
నెట్టుణా వసియించు పుట్ర్రనిల్లు 
నలువచెలియకు "నెవ్వ: జెన్నందగుభుత్తు9ం 
దజ్రిక 'సూరిరంగార్యు నచలధైర్యు 
నార్యనుతచర్యు మద్దురువర్యు “నెంచి 
పణుతి గావింతుం బలుమారు (వస్తుతింతు. 


End: 
కిదలితరివుణారా వేదసాధ(పచారా 


'నదవులగవ ఆఅజాలా సత్య వాక్యాను కూలా 


ఓ. NUMBER 1721. 1779 


'సదవనమతిసారా శాస్త్రత త్వ్యార్ధపూ-రా 


'సటయవాదయరూ "పొ 'సర్వమంత 'స్వరూ'పా | 
Colophon : 


ఇది (శీ లక్మీశృసింనాటేవదయోా'నం పాదిత'సరాససాహీత్యవి "రాజిత 
శీమదాలూరి వెంకటగిరి నుధీపౌ[త్ర "వెంక శేశ్వ -రార్యనరాసమాంబి కా 
నుపుత్త ) ఆవ+ప్పంబుసూత్ర కాశ్యపనోటత్రవవి(త కస్తూరిరంగసద్దురు పా 
చారవబిందభు జనా నందిత వడి లా'స శ్రీమ ద్భో'సలతులజమ వో రాజ 
కటాకసము లిపి తాం (ధకాళిదా'స(వణశీతంబెన ఆచార్యవిజయంబను 
మజహోసు-రాణంబునంటు మిక ర్ల కాతీరంబున “థ్యానారరా తయుండైయున్న్ట 
నరునికి వ్యానుండు వృద్ధ్ద[కూవ్తూాణరూపంబుతో జొడగనిపించుటయు వార 
లిరువురు భావ్య'నసూ(తార్గ కుమర్షన(వ'సంగంబుెసి యుటయున్సు ఆ వృద్ధుం 
డు వ్యథికరణంబు7ాంబలికిన 'సహింవక గురుం డతని కపోలళాడనంబు 
పిపి త అలుముటయును, వెండియు పద్యపాదునివలన వృద్ధుని వ్యానుండని 
రమెణీంగి యోాచార్యుండు (ప్రార్థించ నతండతనికి నిజగూపంబుతోఒబొడ 
సూపుటయును జతుర్ముఖ"నం దర్శనంబున్కు నతనియనువుతి: బడసి బ్యాసుం 
డు గురునకు ఆయుః(వసాదంబొ'సంగటయును దదనువుతంబున రుం 
డు_క్తరాభిముఖంబుణా నజ పతమతస్థావనార్థంబుగా చెడలుటుయ్మ్స 
భు శ  * ఇ కొ_క్రీమత(వప్రచయంబును గాణాపత్యమతనిర్పవా 
ణఆంబును గాపాలిక మత “సమ్మతంబును గసలువారి ? విలా'స్రంబును గురు 
మహానం_జైక్య(వభావం బును, 'సచ్చారితశ్రవణఫల(పకారంబును నను 
కథలం 1బథితంబై ఏక (తింశ్యత్ప్చకరణంబులుగలిగి చెలుంగునది 'సర్వం 
బుంను వసా శౌష'సము 'సంపూర్ధ్ణము. 
(వి-వి.)-- 


'సమష(గము. (వాత మంచిదిగాటదు. తప్పులు (గంథ చాత ములు 
మెండు. _కేథిల్యము లేదు. 

"ఆనందగిరి 'సంిసర్భాతభావలో రచించిన శ ంక-రాచార్యవి జయమును 
బట్టి తెలుగున నా జాశ్వ్వాసముల వద్యకావ్యమూా నాంధకాళిచా'న. 
చిరుదాంకుండయిన యాలూరి కుప్పనకవి దీని రచియించెను. ముదారా 
సనులోనున్న నిరెరాగి (పముఖు లీకవికిం (బేరకులు. తంజాపుచాధీశ్ళ్ష 
రుంయడయిన తుళభజూవుదచారాజుచే నీకటి 'నమ్మానితుండయ్యెను. రంగ 
రాట్లుందన్నును రచియించిన కస్తూరిరంగ కవి యిా కటికి గురుండుం 
-ఈత౦ండు మతియుం 'బెకురాకృళుల రచియించినా6ండు. 


&ళరఅ A TRIENNIAL CATALOGUE OF MSs. 


R. No. 722, 
Paper. 1l0£ x 94 inches. Foll 500. lines, 20 in a page. Mode of 
writing, not good. Contains|mistakos but free from omissions. Good: 


Transcribed in 1924-25 from a MS. of M.R.Ry. Andela Satka- 
rayyagarn, Kandukur, Nellore district. 


శొవరవ-"స్యఖు ండయు. 


SIVARAHASYAKHANDAMU. 


Bound in three volnmes. Foll. la—500a. Fol. 5005 is left 
blank. 


A Telugu rendering of the Sanskrit work of the same name, forming 
a part of the Sankarasarbita of the Skandapurana. The author 
Virabhadrakavi of Vantkayalapadu was the son of Raganamatya who 
belonged ,to the Arvela Niytgi family and of Kaundinyagotra. The 
author’s maternal grandfather belonged to Mdcerla family. The 
author was honoured by Mandapati RaAmacandraraja, a king of the solar 
race. For other particulars regarding the genealogy of the author, 
eto., see the extracts given below. 

Contains the Kandas 1—6 complete. 


Date of transcription—The copying of the work was commenced 
‘on the 5th day of the bright fortnight of the lunar month Nija-Jyostha 
and was completed on Wednesday, the 11th day of the dark fortnight 
of the lunar month Asgagha in the year Durmikhin. Name of the 
scribe--—Amarayya, son of Papayya of Andela, who copied from a M£ 
belonging to Piduparti Kalyanayya. 

Beginning: 
cae శీకల్వాణగుణా'స్పదం బయి నయా శీ తా (దిసంజాత నా 

ఆేకింపకా ముఖ మబ్జతుల్య మనగుటకా ఈోలనిిలిందా లీనా 

జోకళాదనమ్మఖమందుం బొల్బు శివునిన్తుల్యం బంతాతారక్షట్‌ 

మాకుం చేయు ళుభాంబునెవ్వుడును 'సమ్హానంబు గణం బంగా కాం 

ఖ్‌ ba షః జ 
గీ. 'సూర్యవంశజు లార్యసం న్వుత్యు లార్య 

'సమ్మతులు మందపాటి వంశ ప్రశ్నను 
లమ్మవోరాజులకు ఐహితానితుండను 
గాన వారలవంళ (ప్రళార మెంతు, 


శ జీ వి జ 


ఆ. NUMBER 722 1781 


క శీరామచం దథా(తీపతిత నయులం 


రామభ (దన్ఫపాల రఘుపతీం[దు 
లండు బిన్న్నకుమూరు.6 డగురఘువపవతిరాజు 
వంశ వర్గను రామ భాదనృవతిం 
గనిరమె నావుణ్యాసం కల్పుండద్భుత గుణ 
ములను థీరాముల వొలందియనం7గం 
దనరూ'సత్పుత్తు* ను త్సమవర్ధునీరామ 
చం(దరాజాను సుత 'నతృమునిని 





“గాంచె నారామచందభూకాంతుం తవనిC 
(గో చుచును సత్యభర్మవబోధ తేర ౨ . 
పరీకిమలను సాటి(శీరామయభా(దుం జనం 
బుత్త) పౌత్వాభివృద్ధిణే (బెలుపుమీఈె. 
వ కూటస్థుండగు “రామచందరాజున కగతనయుండిన రాముభి 
[1ద-రాజువంక కీర్తనం బొనరించెద. 

చ. ధరణిని మందపాకితి కులభ న్యుం జడనందగంరాముచంషద భూ 
వరునకు నగపుత్తు): డణవద్యగుళాన్వితుం -జార్యపూ జ్యూంజె 
పరగినరాముభఖాాదనర పాలనుతుం డగవరాదుచం(ట6 రా 
జురుతరక్షీర్తి మించంగ 'సమున్నతి నర్యమవంశక రయ. 

జ వ ఖ్‌ వ 
క. ఆరావముచం[(దభఖభూ-పో 
లారామభలం బనంగ ననవద్యగుణో 
చారుం శగురానూభొ [భధ ధథ 
రారమణుండు దనరు శంక ర(ప్రతిముం ఉనా. 
జి * 4 * 
క కాక్యపనగోతులు సజ్జన 
వశ్యులు ర ఇమంశలష్ట్స వెరిసమూడో 
వశ్యాయచండభానులు 
వళ్యత్పాలాంబుకృత 'ఫపర్యు లర కిరెకా. 
క. వారలు మన్ననెసేయం.. గృ 
పారతుల ౫మతుర-లంబువారలు శివ పొ 
చారాభకులేయుందు ర 
పారగణుణోదారు లగుచు ఛా-గ్యన్విత్నులె. 


£782 


A TRIENNIAL CATALOGUE OF మేనన్‌. 


క కాంఉన్యనోతు భ్‌వ్‌ పర 


మండిత పదకములభా_క్తిమపహితులు భో౫ా 
ఖండల'సము లా ర్వేలజా 
లాం జె*౪లుంగత స్వామికార్య మొక ్రాటిదక రాకా. 


ఉం. ఆగుణరాశిక్షమెనకులమందునం బుట్టిరి వార్ధిజం[_ధుం జ 
బ్లాగమమంటు జీవనముభావమున౯- శివభా_క్రిలీల న 
ఇఛ్య్యాగత దానశీలులు మదోనవురుముల్‌ జనక _కవుంబంగా 
రాగనగురష యోయఖ్యుడును రమ్యుగుణుండగు కంభునాము6డుకా 





చ. వనజవిరోధిచం(దికయు వారిరసంబును ఇా_క్రినిశళ్చాలం 
బంను భునవృ తికి వెలయు పోలిక వారికి ధర్త్మ్మవత్ను లై 
యెనసిరి బముతకుగ్రాలంబు ధర నెన్న క *క్క_ంగంచార్వతక్ముగా 
రును పెగడమ్మ వెంగము నిరూథిగందతరా- )మముల్ల పిల్ల రాకా 


పగ. 


దివిజ నరపూజ్యత నరుంభతీవసిమ 
ఎలెనంబెడంగా నగావసిష్ధూన్ష్టయ (వ 
ఐక్ట్రకాండిన్యకులప్పులొ వెలయ "పార్య 
"తెన్మురాగన్న మహిమనుతింపందర మె. 


ఆపుకాత్ముల యందును 

నావుణఖ్చవశ ౦బునకామనః (పీతిదయం 
-7-పాడం బుండవిం వర్ణిలి 

చూ పట్ట్టితి వీరభాొద్రశుభొనామమునకా. 


ఆజననీజనకులకును 

నేజననంబందితిని వాదీప్పితకెవ 

భాజిప దా-రాధనథర 

చైజ మితనిక ంచుబుభులన౯ా వాగ్ధమునకళా. 
శంకరపదవద్యన్ధ వి 
శంకటువ్యాద్భ్భ)వురమహీాత చరితమయిన 'స 
దంకాయల పాొట్యాన్భయ 

పంక జభానవంశ జనిత ఛావ్యుండ జగతి౯కాం 


శౌ. మన్త్తాతామునవుఎవంశ మెంజెదను 'సవ్వార్ర కియోాధుర్యత ౯ 
'సన్మానార్హులం దుర్విధాయకమునస్పందోవాగంఛా విధా 


R. జం 722, 1788 


నోన్యాచాగగనుల్‌ ? కవుల్‌ 'సవాజథాగ్యో పేత రాట్చ్రేయుళుల్‌ 
ఐెన్యార్వా(పవిశ 'స్వభావులు మువోవిద్వాంను లుద్య న్యతిక. 
ర. -రామన శేశవార్యుండు వరాజిత'సతర్భాతిలింగదుం(ి దు 
-గాములవార్ధి నుదృ్భవమునందిన కాస్తుభాకల్పచం(ద "సం 
జ్ఞామవానీయవ్నత్తులం (బశ _స్రివహించిరి విప్పు న్రదార తే 
జోమహిొమకా మదన్వయము శోభిలు మాతృపితృక్రమంబునళా. 
వారికిభర్యపత్సులనివారిత 'సతగ౮- రుణామురీ మాబాూా 
చారనురత్సుముల్‌ వరుస చారత ౧దత్ర౮-+ము మొప్పులత్యమూాం 
చారమణీలలామయ నపారగుణాన్వితరామమాఖ్య దు, 
"ర్వారమన:ః(ప్రసారయగు లచ్చదుపాల్చిరి భూప సిద్ధిగ౯-ం 
క. నామేనమామయయ . . . 
నామాతామదహాోత నూజుండగన వెంకన “న 
శాముయడు గుణముల కవసిత = 
థాముడు వృజినవ్యాతిసు ఇ ఛాముండు జగతికా. 


క మోచర్లాన్వ యదీపకు 
లాచారిసమ(గవైైదెకాచారులు గ 
ర్యా చాస్పతు లార్వేలకు 
లోచిత'సద్దుణగరిస్థ్రం లూర్జితులు ధృతిళా. 


ఖః శః ణక 3 


చ. 'సరఫతబముందపాటికులఫంభావు లెల్ల నమాత్యవృత్తి వి 
న్ఫురితము గా మదన్వయవి ఘావణలకా దయం(టోవుచోం గవి 
తృరచన మీణి "వేడుక శివ(వతి పాదము సీపురాణమే 
గరిమ నొనర్చంబూనితి నకల్మవనిత్యపదాఫిలాపినె. 

వ. పను శీరామచం_దురాజాంతఃకరణంబంన 'సర్వ'సంపత్స్పరిపూ 
ర్థండనయ్యు విద్వ చ్ప్చేవావి లేమంబున ౯ బుట్టిన విద్యావ్య'సనంబున శివర 
వా'స్యఖ౦ండము నివారణంబుంగా. చెలుంగాసీయం దలంెద, 

వ ఖా గ్‌ ఖః 


మ. భర నా ్వేలకులా[గ్రగణ్యుం డనంగా చా శ్రూంయయంకీచం[ద్రజే 
ఖరులకా నిశ్చాలభా క్తి నిత్యము మునఃకంజాతకీఠాధివా 
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'సరతుల్చానొన/దాల్సి మజ్జనకుం డోజకా బు _త్త?9లా భార్థిమై 
కర మర్జ్థించిన నన్నొసంగిన శినులా 7ా'వ్యేళుంలారాయ గాళ్చెదకా. 


End: 
క, నిటలతటఘుటితనేతో 
ద్భృటుపావక' దళిత నువుక దంబకుటుంబో 
తరాలటుటదుకఖుహారణపరమె 
న్ఫుటదమ్భృుతకటాత్‌. ! యానశోభిమాబాబాశ్రూా ! 
Colophon; 


'ఇతి |థీమదుమామహేళశ్వరక రు ణాక టా విడ ణపవి ప్రీకృత చర్విత 
రాగనామాత్యపవు త ఏరభాద్రయాఖి ధేయ।| పలీతం జైన శీమత్‌ సారాంద 
మహాపురాణంబునందు, శంక రాసంహితయందటుు 'సంభావానురపిరమా 
హొం(ద యుద్దదేవద శ్ర పదేశంబులను 'సప్పకాండంబులంగల శివరవా'న్య 
ఖండంబునందు వుస్ద్రంబగు డవు కాండము 'సంవూర్లము. 


గంఛాంతమం దిట్లు గలదు ఫా 


దురి,ఖొనామ'సంవత్సర ఆషాఢ బహుళ ప"ళకాదళీ సౌమ్యవాసరం 

వరకు |క్రీముత్సగమవీర్వకౌవాచారాసంవన్నులయిన పిడుపర్తి కల్యాణయ్య 
గారి మాతృక బూచి దానిలో ఉన్హ్ఫ(పకారం (శ్రీ అంచాల వాపయ్యకువూ 
రుడు అమర య్య్య 'స్వవా స్త్రముగూా వానుకొన్న శివరవా'స్యఖండమునందు 
'సంభావానుర వీరమెెహీం[ద్ర యుద్ధ బేవదత ఉవడేశ కాండంబులు యేడు 
న్ను గలిగిన నివరవా'స్యఖండనముంలో ఈవజీశ కాండము తవ్వ లో తకపావ 
ఆరుకాండములు “సంపూర్ణము, 

బుర్ముఖానామినంవత్సరం నిజ జ్యే్ధ ముద్ద పంచమి ఆరంభించేసి 
రిక నెలమీద యిరువదిరోజులకు తీర్మానం. 
(వి-ఐఎ---- 

అఆనవము(గ్రము- [వ్రాత మంచిదిగాదు. తప్పులున్నవి. ఎన థిల్య 
ము లేదు. (గంథపాతములు "లేవు. 

సార ందపఫురాణవముందలి శంకరసంహితలాోని శెవరవా'స్యఖండమున 
కిది తెలిగింపు. శివరవా'న్యఖండము 'సప్తకాండములు గలది. కడవటి 


దగు నుపెదేశ కాండమిందు "లేదు. తకిర-న యాలుకాండములును గలను. 
ఈ శివరవా'స్యఖండమును బలువ్రురు తెలియగంచిరి. ఈ తెలిం౧ంవు వంకా 


R. NUMBERS 722---724., 1785 


యల పాటి పవిరభాాదకఏ "చేసినది. ఈతడు కాండిన్య గోత్రుడు. 
ఆ'ర్వేలనియోగి. మూచన్నవా రీతని మాతామవావంశమువారు. వంశ 
వృత్తాంతము నుదావ్యాత పద్యములంబట్టు కనుంగొనవచ్చును. ఈ కవి 
'నూర్యవంశ త్యతియుండయిన మందపాటి రామచం (దారాజుజే 'సమ్హాని 
తుండె 'సంపత్సముద్వం_డె యుండెను. రానముచం[ద్రగాజువంశవృత్తాంత 
ముగూడ నుధావ్భాత పద్యమందుంజూడనగు. 


౨. No. 723. 


Paper. 104 x 9: inches. కొంప. 296. Lines, 20 in a page. Mode of 
writing, somewhat good ; not free from mistakes and breaks off in some 
places, 


Restored in 1924-25 from a MS. of the Covernment Oriental MSS§. 
Library, Madras. 
Bound in two volumes. Foll. 295 and 296 are left blank. 


జబాలభాగవత ము. 
BALABHAGAVATAMU. 


Same work as that described under R. No. 27 ante, from which the 
MS. under notice was restored. For other particulars see R. No. 27 
ante. 


Contains the Asvasas 1—5. complete and breaks off in the 6th 
Asvasa. 


(ఐి-వి.)—- 

ఇది రేండు "సంపుటములు 7ా గట్టుబడినది. తొలినుండి మై దాశ్వొ 
"సములు 'సమ(గ్రముగాను, ఆజవంయాశ్వాఫ మబసమ(గముగాను (ఆజువ 
యాశ్వా'సపుభాగము ఫృస్తకవు- మొదట) (ాయంబడియున్నది. 
(వాంతయొకమాదిరిగానున్నది. తప్పులంత గా లేవు. _కెథిల్యము లేదు. 
అథ బాత ము అక డక ర-శక లను . 


ఇది ఆల్‌. "నె 27 రున వర్షితమెనటబే. చదానికిది వు_క్తి)క. 





R. No. 724, 
Paper. 1l0£$xX9¢ inches. Foll.222. Lines, 20 in page. Mode of writing, 
not good. (Contains mistakes and breaks off in many places. Ctood. 


Restored in 1924-25 from a MS. of the Government Oriental MSS, 
Library, Madras, 
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విజ్ఞూనానందనా థో బాఖ్య్యానము. 
VIJINANANANDANATHOPAKHYANAMU. 

Foll, lia-221la. Foll. 2218-222 are left blank. 

Same work as that described under R:. No. 706 ante. 

Complete. 
(వి.విఎ--- 

సమ(గము. (వాత ముంచిదాగాదుం తప్పులున్చవి. కౌధిల్య 

ము లేదు. (గంథపాతములు గలవు. 


ఇది ఆర్‌. నె 706 రున వర్షితమెొనచే- దాసికిది వుతిక. ఈ 
వతికంశు దీని మాతృకయే బాగుణగానున్నది. 





R. No. 725. 

Paper. 10k x 9¢ inches. Foll. 820. Lines, 20 in a page. Mode of 
writing, very bad, fall of mistakes and breaks off in many places. 
Good. ' 
Restored in 1924-25 from a MS. of the Government Oriental MSS. 

Library, Madras. 

Bound in two volumes. 

శేవభ_డ్మ్యములు. 

SBSADHARMAMULU. 

Same work as that described under R. No. 704(2) ante, By Sivarnju 

Siddhiraju, son of Ayyaparaju. 

Asvasas 1-5 complete. 
(ఐి.ని.)-— 
సమ (గము. చూత రోత, తప్పుల కుప్పు. *లెఖిల్యము- “లేదు. 
(గ్రంథ పాతమాూలు తండోపతండములు. 
బ్రది ఆర్‌. నె 704-(2) రున వర్లితమెనడే,. దానికిది భు(తికం 
దానిలో (b) పు'ప్తకముసగూడ నిందు గలదు. 


R. No. 726. 
Paper. 104 x 9 inches, Foll 92. Lines, 20 ina page. Mode of writing, 
not good, full of mistakes and breaks off in many places. Good. 
Restored in 1924-25 from a M8. of the Government Oriental MSS, 
Tibrary, Madras. 


ఇ. NUMBER 1726. 1787 


రామగీతలు. 
RAMAGITALUVU. 


A Telugu rendering of the Sanskrit work of same name which is 2 
treatise of a philosophical character dealing with the greatness of Rama, 
The author Sivaramakavi of Nellore, who is also the author of KAamakala- 
nidhi, was the son of Siramamba and the well-known Viraraghava- 
matys; the work was written at the instance of Marri Krsnabhipala 
and was dedicated to God Sri Rama worshipped at Krsmnapuram,. For 
other particulars see the extracts given below, 


Complete in 6 Asvasas, 


Beginning: 
స్ట (శీజానకీకుచ(క్రీగంధయుతవత్స 

వత్పదానవ భుజబలవి ఫాల 

ఫాలలోచనసుర 1ప్రభుకృుత'సవ్వాన 
మానవలాోకనిర్తాణదత. 

పైత 

౨ మెథిలీ ౨. . విహార 

జోర హీరవటీరవారయశ'స్వార 
సారిసహిొత వంశ జలథిచం(ద 

చంది కొహోసభాఫిత 'సర్వలోక 

లోక పాలక'సన్ను తాస్తోకవిజంయ 


విజయజయకృతనుతిసోదువి జయరామ 
"రామకృష్ణాపురీధామ. రాజసోమ. 


గీ. అవధరింపుము దేవర కంకితముగ 

-రామగీతలు 'సం'సర్భాతాం(ధ్ర(ప్రకర్ష 

ఛాదమణంబుల విదుల కుభఖావళోద్ధి 

గలుగ రచిమింతు బుధ లెల్ల గణనెాసియ 
Colophon : 

ఇది (శ్రీముద్రురుచరణారవిందముఖలీంచాయమానమాన'స (శ్రీరాముచం 

(దపూజావా _వసంవద్వొిలా'స నెల్లూరి పీరారాఘవ(వథఛానితనూభావ “నూర 
మాంచాకుమార 'ఫకలాం[(భశా _ప్ర్రలకుణసా(మాజ్యసార్భ్టభామ. శివ-రా 
మనావము(ఛణశీతం మైన "రామగీతలంయందు - ఇష్టోల్లాసము,- 


ti 
End : 


మాలిని. 


ప్పి 


A TRIENNIAL CATALOGUE OF MSS. 


అని పర మేశ్వరుం జానతి చ్నెనటంచు 

గృృతి శ అ ం లెల్ల 
శజబ్బసంగతినాం[ధ'సం'సర్భాత వాస్రంభా 

గంభీరల క్యుల ఈ ణము లమర 
రామజవడకు రీరాజమం (తా_త్యక 

ముగ చడుల్లా'నముల్‌ పొసంగంజేసై 
బవహుభ([పరెరాళముల్‌ * 4 * దావా 

రణముల రసములరాజితకముగ 
నుంథునీక్ళతిలాోం దహు లుండునను చుం 
బదరి యార శే రా గే పభాంగి చొరక 
సుకవులుకుయు క్రిజూడ రసూయ . ౨ ౨ 
కరుణ నంగీకరింవ నాళకాండఊాపితు, 
శీమజ్ణికులవా ర్ధిశీ త ముంయయాఖుంథు 
జనకుల గో(తవిసారకుండు 
నలకృష్టువి భునకు నా'సర్వమాంబకుం 
బౌత్రుండు 'సద్దుణభారితుండెన 
-వేంకటకృష్ణభూవిభునకు వేంగమాం 
నద బరులు వరల 
రగు కృషస్టభూ-పాలు.6 'డా_త్యనామాంకిత 
పుర వాసియెన రామునకు నంకి 
తంబుగా రామగీతలు తత్త్వ బుద్ధి 
నక్షర సువర్షసుమువం కీనర్చ బేసి 
యా వుహాక్చుతి (౧ “నెన్ని కెక్సి- 
జగతనాచం(ద తా-రారగ్రాముగం జెలంగసను 

ఫ్లో జో ఖు 


దశమయుఖవముదవ+*రీ తాటకా(పాణచ+*ిరీ 


దళరథభురనారీధ_ర్ష-రాజ్యూనుకారీ. 


(వి-విఎ--- 


% ఖ్‌ ఖ్‌ 


'సమ(గము. (వాంత మంచిది కాదు. తప్పులకుప్పం ఎశేధిల్య 


ము "వేద, 


(గంథపాతములు మికిరాలి, 


'సం'సక్బాత భావలో రామగీతలనుపిరం గల వేదా-త (గ౦ంథమున 
కిది తెలిగింపు. ఆ జాశ్వాసములు. (గ్రంథకర్త నెల్లూరి శనివరావుకవి. 
“కొదుకలానిధథి యితని కృత్యంతరము. (వఖ్యాతుండయిన నెల్లూరి వీర 
“రాఫఘవకవి కీతండు కొడుకు కృష్ణావురమూన వెలసిన (శీరామేవున 
కర్పణముగా నుతీకృక్లభూ'పాలుని ఆపేరణమునం గవి యూ (గ౦థమును 
రచించెను. కృష్ణ భూ-పాలుని వంశ విషయము ను దావ్బాత వద్యమున. 
జాడనగనను. 


R. No. 727, 


Paper. 10{ x 9 inches. Foll. 60. Lines, 20 in a page, Mode of 
writing, not bad, not free from mistakes and breaks off in many 
places. -Good. 


Transcribed in 1924-25 from a MS, of M.R.Ry. Gida Vénkatరక- 
varagarn, Jaladanki, Kavali taluk, Nellore district, 
రామగీతలు. 
RAMAGITALU. 
Same work as that described under the previous No, 
Contains the Ullasas 8—6 complete, 
(వి-వి)-- 


వరాండవయుల్లా'సముననుండి కడదాంక:గలదు. [వాంత రమొకమా 


దిరిగానున్హది. తవ్వు లంతగా లేను. (గంథపాతములు "హెచ్చుగా 
నున్నవి. 


ఇది నె ౭౨౬ రువ వర్థితమైనదే. ఆ (ప్రతికంజయు నీది కొంత ళు 
ధ్భమై యున్నది, 
R. No. 728, 

Paper. 104 x 9{ inches. Foll 172. Lines, 20ina page. Mode of writ- 
ing, good, free from mistakes and breaks off in some places. Good, 
Transcribed in 1921-25 from a MS. of M.R.Ry., Sridharam Dharma- 

rajugaru, Rapur, Kandukur taluk, 

ఇా గంధి కాపవార.ంము. 

SAUGANDHIKAPAHARANAMU. 

Same work as that described under R. No, 178(c) ante. As the MS§. 
under notice contains many historical points which are not found in the 
MS, described under BR. No, 178(c), a fall description hag beon given 
hereunder. 
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Complete. 


Fol. 1725 is left blank. 


Beginning : 


ఫక్‌ 


శీరామచం(యటుం -డా(శాతవత్పలుండం 
"తారక (బవశైవతారుం జచ్చుతు తు 
నముచి'సూదనముఖ్యు నానాదిగిక్‌ 


శ ఈ 


"సంతతక రు కకార"పోన్య్ష్ట చ హవ్యూాదయు 
'సకలవేదపురాణశాప్తా9థికార 

ఏ కటవమువోద్దండ వేదండసించాు 
చరు-కాన (అుభూరఖారోవా కాఢ్యు 
జరతరకీ_ర్తిదేశికచకవం_్తి 
రంగనాయక పాద-రాణీవయయగ్య 
సంగత వపటువ్బాజ్వ్టుసచ్చంచరీక 
భాట్టూరు (శీ చెన్చుభొట్ట రాాచార్యు 
వట్టుభా్యాభు లపాదవపద్యముల్‌ దల చి 
వరయశోధనుల గీర్వాకాం (భక నుల 
నిరతంబుగ నుతించి నేర్ఫువహొాంచి 
చాతువాక్సాలిఢ లతణలత్యుశాబ్ద 
నాట కాలం కారనవ్యతబంథ 
సారాడ్డానం(౫వాసర్వ్టకజ్ఞ దురా_ర్రి 
కారుణ్య జలథి ముంగద కాొాసనుకకు 
చం[దచారి[త్రముల్‌ జననాథ'సభాల 
సాం(దవుతిన్ఫూక్రి 'సన్నుతుల్‌ “సిపి 


జ జ్ర 


“రాఐనశ్లలింగభూర ముణంచం(దుండు 
కోవిదక[కునుతు.-.డె కొలువుననుండి 
నామీ౭దం గృవయుంచి నన్ను-రాకుంచి 
(పసేవుతో లాలించి సంపు. జేయించి 
తాంబూలయువముంగా ధనవుణిచోార 
జాంబూనచాంబర-సింభ వాందోభి 
కాదులు తగనగభచభోరలబు లొరాపనn 


R. NUMBER 1728. 1791 


చాదికురా-పీక్సించి నయౌమొందంబలిెక 
అనువమర త్వా కర(నాన్వంయా 9) భ్యతు 
భునుండు(జత?) గో పాల'సతరా-ఐ సాగ్వ 'ఛభామ | 
నరనుత ముధంర వ్యాక ్స్పు ్య్యవుతిి 
'సరనహవాతుర్యలవణలమ్యశ జ్ర 
నాటు కాలంకారచవదిస భావ 
పాటవంబులను "నేర్పరి ఏీవె జగతి 
"జె ఆత నిరోక్ట్యుంబుల నిరను నాఫికల 
*సరు_తె నశ క్యు జూర్పినమేటి 
వనునాసికోన్హవగ్జావలి పొరని 
గాచబంతా-రావళి వార్చి నభునుండ 
వల'కామునికి నిబి జాూం(భశ బృం బం 
"ఇలవిిమిఆఆంగరచి యిుం-చు నేర్పరిక 
కవులెన్నంగాంబెకుకాకట్న్హ్ల ? చూర్రంబు 
అవలిల.జేప్పినయిట్ర థన్యుండవు 
జుహానీంయబవాులిపివార్త-చాతుర్య 
యహైూమలు "అలిసిన మానరు క్‌ 
భఇావ్యనాణగంథికయసవాపవార£23 
"కావ్యంబం ద్విపద 7ా 6 గయ ఏ _వ్రరించి 
తనరు వేడరాలనంకిత మంెసీయవలంయం 
చనినను వారద్దించి యానందమొందడి 
"నంళ యం జచెశలిం-చి 'సత్యతనాదు 
వం శవ త్తారంబు వడ్డై తం-నెలవిం. 

జ్ర ణా శ 
జరగ్యకీవారి -పాదవతక్ష్త్మ్యంబంవలన 
నురనదితోంసహాడ ఛూ దకులంబం 
తి”? వారలలోనం గమ్మవంశంబం 
బలళ "ర్య _థెర్య(వభావచాతుర్య 
వర దానధర్మ్మృదు-ర్వ్వార' సంపదల 

జః వ్‌ 
మూనిత వర్యా(శమమంలచనారలకో 
ఇభహానుత అబన కల్చ్యభుూాజవనంబం 


&ళ లాయ 


A TRIENNIAL CATALOGUE OF MSs, 


కరణి నాభారము భునతరకీ_ర్రి 
శురుటు"నంపదల జే బృణథెషపి వెలెసె 
ఆకవమ్మువంఠనుథధాంఖజోధథియందు 
రాకానిశాకరు రదు౭౭: జె నెృృంది 
యనుపమాటోవసావా'సవికమూరూగ్రా-6 
శనుచు రాయుకుమారదు అభినుతియించ 
ఇముత-రాజ్భ యద మై కు"స్యయంబ చు 
గామరొందుండిపారి్‌ కోటలటుెణెంగటును 
కుత లాథివతులెఖ్యం గానియాడిమెచ్చ 
కతుపుశాహాబలంలబం నోదించి నలక 
ఇల్లు 7గా-లాయయలుచ్చుటరందు ? 

అలెల్లంయ కొని బు దాంకిత-రాజన్భాదంయ 
భాల్న్ల(క్రతాప (పభావుండె వీర 

మలబ్లభూ రముఐుండు భుపా6 గీ ర్తి నించ 
వినుతులుగాంచు -రాకుఖఫ పిగమల్ల 
జననాయథ చం(దవంశంబంన చలరి'. 

4 శ 
జచనాథు "లెన్న్నంగ జగతి పె వెలసె 
ఇభంనుండు తిప్పతవమూకాంత వేఖరుండు. 
ధిరత -రాకుళ్ల తొిప్ప్బ్పభూా విభుండు 
“కీం-రాభముగ ఛా(త ఆమయులుచునుంటడి 
ఖభజఖలాోధద్రంటు ౯౭ వాదలుచువచ్చు 
సగసజవతిదళవముుల౧ గదిసి చెంరాడు 
కకలంబుగాంజేపి “నెనోరాాట్ర్రి త అకిమి 
యకలంకళురు దధ్వజావళుల్‌ పట్టు 
గొాటుగ లందలములు గొనజపబ్ల కులు 

ఛా వ 
జన-'పాలు "దెన్న "రాజ్యమూెసీయుచుండి 
వరము సాథ్విమణి కతుుకీల యనం 
బరగం($ీ-పెద్దమవూంచాగర్భ మునను 
వారివారసద్భృళ్ళ్నులె యలం౭రిననుతుల 
నిరున్రురం గాంచె మహీూశనన్నుతుల 


ఇ. NUMBER 1728. 1798 


బలతశెర్యభనుం తయ్యపయ్య్మూత -లేం(య 
నలభతేజాని వేంకటా (ది ఛభూధవుని 
నరయ నాయిరువురయం దగజాండు 
పరమ 'పావనుండయ్య పూత లేం 
డతినశీలవతి లక్కుదూంకుకయండు 
నుతుని (క్రీతిప్పువసుంభ-రాధిపునిం 
గనిెపెంచి "సకలభూకాంతులు గొలువ 
మనువడం దెనయుని:' బట్టుంబుగట్టై 

నే eu 
ఆతని తనూభానుండ/౫ తిప్పుచ్చవతి 
కుతలాబివతులు మికురై-టుము రా నైెంచ 
ధారణం చేరెన ంహతాదవునిదుర్తంబు 
నురతాణిల్షాణాం జా౬ం లాడించి 

ణః 3 
కల-పా్లలెగాం. జీకాకకగా6 దొతీమి 
చెల రేగ జయలత్మిం జేకొనివచ్చి 
చల్లంగా నలవారిక్చాం(ద్రునిలిల 
"న్‌ఖృవుక్‌ూజళ్హులి "నలుజును ౧డు 
నంగనాజనమం౭5కి యలినీలవేణి 
శృంగారవతి యని *బెలువందు నట్టి 
దెంఇమాంబిక్యయందటూ తుతరకాక ర్ట 
లింగభూ పాలు లాలితయశోధథనుని 
సనితు  నాలింగభూ"కాంత కేఖరుండుం 





జై * జ 
పర/దనకథ నుల పర్వ తాధథిపుని 

కన్నియ పిర్రాంబ కరుకకావలఅంబ 

"నిన్న 7గా6 బెండి మోొపయందచునుండీ 
నీరజా వయభా నిశి తాసివిజిత 

భఇూ-రాహాొాత న్చ-పాలుం గొండభోా పాలు 
సతతవచదాన్వుం అిసను 'సతాకాంతి 
రత చందు కంయాపండని తినాడ యం 1 వరుల 


179 ఓ 


% 


పః 


శ 


శ 


A TRIENNIAL CATALOGUE OF 4553. 


బుత్తు )అల-గాగాంచి పొలువు వహించి 
ధఛా(త్రీపవతులు మెచ్చ ధరణిప వెలసె. 
ఆకుమారులలోన నహొత రాజన్య 
భీకరశౌర్యుండు భీవుబలుండు 


స్త జ 


నర వార్య()ముఖ్య నానాభావ్యవిరుద 
ఇారితుండు కొండభూ పాల లేఖురుండు 





ఇ ణః శె 


బలియు6 డాకొండభూ పొలసోదరుంశు 
టిలపిత సాైజా'సవి [క మారురాండు 

qe గన వ 
నరనుతుండయ్యవ నాయ కేం(దుండు 
"రావిన్ని (జిలగవలయుం గన్షాట(థీరాము 
రాజద_త్తకీరీట రవమ్యుభూవబణుండు 

(= సూ * 
ఆమోద మోస నయ్యవనాయకేం(ో 
భామిని వంగమాంజబామణిగర్భ్స 
జలనిధిసంపూ రచం(ద్రునిలీల టై 
గలి ($ీకొండ భూకాంత శేఖ రుడు 

ణా 2 % 
ఆకొండన్ఫపతి బావహోబలోద(గ 
ఖీకరశౌార్య గాంభీర్య చాతుర్య 
వినయివివేక (ప్రవీణ్నులెనట్టి 
తనయుల నిలళరుుంనం దగలాంవి స్ట ప్త 
(రామభాదతమారమణు తిమ్షుధా(తీకళ(త్రులు వారిపేట్లు) 

4 ఈ ఖై 
రాజీవతేజాండు -రావిళ్లలింగ 
భూజానికొండ భూభుజుండు వోూదమున 
సాలవకో వుత్తురల నుముహూ ర్తమునను 
"జెలంగనచు "రాజ్యాఖిషి.క్షులంజేఫ్‌ 


క 


సః 


సక 


KH. NUMBER 7258. 1795 


మంతు "కెకిరానమేఠత5ి మనస్వీలతోశ 

శ్ర ప శ 
పాటలుచు మానవనురిణంత జేరి 
వటదరునేయులళాహూ బలములముంద 
ఇొదుకక వారికాంప ననుంసులమింజ 
కొదమసింగముసొచ్చు కొమరుణెన్నాంటదు 
"తేజ్‌నిజే"పల కేయనినూకి 
ంయాణజణరంగముసొచ్చి యహొత_సెన్యముల 
కకవికల్‌ గాకుంచి గద్దించి నలుకి 
(పకతించి తనపిరుబాసిపోనీక 

శః 3 ణః 
ఆచం(దతారారరా ముగనట్రకిర్రి 
భూచ(కమున నించి పొరిలో వెలసి 
ఆవున్నెవాంపిరం నాత్యజాలందు 
“"రావూభి-రదాముండు రణభెయంకరుంయయు 


శక స ౫ 
ఫంను-డు -రాకుక్ష్లలింగనృ'పాలుచం[1దుల 
ఉన౨ా వేడగ్రాలభధా.,త మేలు మునుండ్‌. 

ణప స్మ న 
'సపాయజవనాంుని 'నతురాలాఢ్యుండు 
కీయనంతన్చ-పాల జేఖరుం ఊచఊలమి 
థరణి భాగర థ తర ఫా క్షి ౧చాోలి 
వర౫(థీరంగ మయమాంభాగర్భమునను 
గన్న 'సద్రుణాణావె కాంతాలలా మె 

ఇ జ జ 
పరణ కీభణాాపర-రాం వావదరాజాతే 
వరముుపహారా_ర్త్రముున బబానామై పేమ 

క్త షః క 


కలితణబూతుర్యవి [క్రముభురంధరుని 


1796 A TRIENNIAL CATALOGUE OF M&&. 


రామి (దస "పాలు రము౭కీంచా వీలు 
కీమంతుబాంభవా (శిత కల్పవృశ్ను 

ణః ణః బు 
తొలు దు ణి కోటలో స్టైరము7ానిలిచి 
పర కిరదుర్రముల్‌ పర్ట్టీణాంబులును 
నదలించి బెదదించ నాజబార్హణలి సి 
పొదలునులాని యబుల పాదు శెచూాు 
వములంరయదు నేదాడ్ల మస్రీ లంటిలిచి 
-సెలవువున్నించిన శీభుమే తరలి 
చతుదంగటలవములు 'సంరలఖు లననచు 
థధృృతిమ్‌ అఆఆం౮౮గా నలుదికుర-లు (దెమ్మ 

ర భా ణః 
మేళిముానేణాన్గ మెలయమ వజీద్ల" 
ఘూలటుక మతేభకోటులంజదిమి 
హలం జైము జొచ్చి రుల్లకశా(త్రవుల 

(డోలిాపనాండకుం ఆవోవలనూకి 

i rn 2 
అని వేంజుకొనిన దంరాద్భషప్టింజూచి 
తనరు వేడరాల భర్యణారవట్ట్టించి 
సమరంబు సారలించి చయ్య్యనమరలి 
రమణాతో ఛాదుంకీ రమణులజ్‌త 
దళవాయివెంకలటుభరణకీశంజేత 
నలరు చుద/న వా చ్చు లన మెచ్చులంది 
రావిక్షలింగభూరమల౯ాచం(బుంయు 

జః వ ర 
అగకోేటు-పాతి మూకావనిందునకు 
తగ  నుద్భవంపన ఆరయణలలాము 

జ జ హః 
తిరుములాంచామణి స్థిరలగ్య్యమయుంనను 
“"జెలంగ్ని క ఇభ్య్యాణాయె సరులంజెన్యలదె 

er త్త ణ్‌ 


R. NUMBERS 7128-729. 1707 


వంగధా(తీనాథు వినులచారితు 
తనయునింగాంచి యూధరణీళు "లెన్న 
వినుత'సంవదల జే పలయుచునుండుం 
శచిదక వితరణసాపహా'సశాలి 

విశ దచాఎతుండు వెల్లుకీ నోత 
పా(తుండు 'సకలార్థి బాంభథ వపద్య 
మి(తుండు భింగభూమీక భ|తుండు 


bE ea షః బ్య 
అనియిట్లు సకలగుణాభిరామునకు 
జ జ ఏ % 


గురుతర-రావిళ్ల కులభూవణునకు 
ధర నెన్నందగు లింగధారుణీవతికి 
నంకిత బుగను నే సార్యుముశుచ్చ 
పొంకించి రచియింవ.6 బూనిన మట్టి 
పరమ సౌగంధిక పస వావవారణ 
'సర'ససతకశ్చాతికథా 'సరణి యెట్లునిన 


వన్హావారలెకెల్ల విభివసంవదలు 
'సన్నుతవన్వుభూమణములు గల్లు 
"నలవమరకాండువానలు “నెలకొని కురియు 
బలు'స'స్య'సంభు ముల్‌ ఫలియించు నిపుడు 
నురచిరక ల్యాణశోభితంబగుచు 
ధరః౭శీిజనము లెల్లం దచరుచయుండుదు దం 
(వి=వి.)--- 
సమము. (వా:త తిన్ననిది. తప్పు లంత శా "లేవు. _కేధిల్యము 
లేదు. (గంథపాతము లకఠాడకరాడ కలవు. 


ఇది మై). 17/8 రున వర్శితమెన గ్రంథమే, కృతివతి వంశవిస్తార 
మికర-డ 'సరి?ాా-జూవపంబడినది. 


R.. No, 429. 


Paper. 104 x 9f inches. Foll. 200, Lines, 20 in & page. Mode af 
writing, not good, full of mistakos and breaks off in muuy plauer 
Good. 


1798 A TRIENNIAL CATALOGUE OF ౫655. 


Restored in 1924-25 from a MS. of the Government Oriental 
వరన. Library, Madras. 
Bound in two volumes. Foll. 1545, 1i36b and 200 are left blank. 


నుర తాణీవరిణయము. 


SURATANIPARINAYAMU. 


Same work as that described under R. No. 478 ante, from which 
the MS. under notice was recepied. For other partieulars isee under 
R. No. 478 ante. 


Complete. 
(ఏ-వి_)---- 


శిండు 'సంపుటములుాం గలదు. 'సమ(గము. (వాత ముంచిడి 
గాదు. తప్పులు (గంథపాతములు గలవు. _కెథిల్యము "లేదు. 


ఇది ఆర్‌. నె £78 రున వర్లిత మయినడే. దానికిది పుత్తి)క. 





R. No. 780. 


Paper, 104 x 94 inches. వంగి 72. Lines, 20 in a page. Mode of 
writing, bad. Ful of mistakes and breaks off in many places. 
Good. 


Transcribed in 1924-25 from a MS. of the Raja of Venkatagiri, 
Nellore district. 


కృష్ణార్జునిసం వాదము. 
KRSINARJUNASAMVADAMU,., 


_ A Prabandha narrating the story of Gaya who offended Lord 
Krsna but sought prctection from Arjuna. As the MS. under 
notice breaks off in many places and is without beginning or end, it 
is not possible to trace out the name of the author and the extent of the 
work. 


Incomplete. 
Beginning: 


త్త శీ గం గాధర'నన్నూత 
సాగరజావాదయ 'సదన సారిన కయనో 


R. NUMBERS 7180-781. 1799 
End: 
కం నానేరము ముదినెంచక 
చదానవవుదఖేది నీను దయతోగయుని౯ా 
(పాణములు కాచి(పోచికి 
(శీనాఖా వరమపురువ చిత్తజజనళా ! 


వ. అని బహు(వకారంబుల నుతిజేసి తదనంతరంబ 
(వి-విఎ — 


అసమ(గముం వాత మంచిదిగాదు. తప్ప్వులెకుగ్రావు (గంభ 
పాతము లమితముగా నున్నవి. _కెథిల్యము "లేదు. 

(గంథపాతము లమితమ/౫టచేతను ఆద్యంతములు లేక పోవుట చేతను 
(గంథమాశ్యా'నబంథము గలదిగా6 గానరాకుండుటచేతనుు క ర్హ్భృతాషది 
కము ౫ _ర్హింపరాకున్నది. గరెరా పాఖ్యానము కథ యిందు వర్టితమయి 
నది. 


R. No. 731. 


Paper. 104 xX 9 inches. Foll. 28. Lines, 20 in a page. Mode of 
writing, not bad and free from mistakes and omissions, Good. 


Restored in 1924-25 from a MS. of the Government ;:Oriental 
M88. Library, Madras. 


Fol. 28 is left blank: 
నంజరాజచరి(త్ర ము. 


NANJARAJAOARITRAMU. 


A prose rendering in Telugu of the Hanskrit work on poetics 
Nafijarajayasdbhigana attributed to Nrsimhakavi alias Abhinava- 
kaldasn of Alty. The work is written in glorification of the 
Kannada king Nafjaraja (son of Viraraja) who was ruling at West 
Srirangam, now called by the name Seringapatam, situated on the 
banks of the river Kaveri, near Mysore. 


Contains the Natakodaharana complete 
Beginning: 
తీరంగవట్టు ౯ మా (పభువ్వముచేసిన నంజరాజా చరితము. శ్రీరంగ 
వట్టణమని యొక పట్టణమనాదడియయమై -కావేరితీరమందు ఉండెను. "ఆ వట్ట 
అబముందు అనేకదినములనుండి బమాు భాగ్య వ ంతుడున్వు భాగవదను(గవహా 
మునకు పూత్రుడున్యు అయిన నంజరాడనే రాజా (వభుత్వము జేస్తూ 
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ఉంజెను. ఆయనకు (శీకంగనాథ స్వామి (పత్యతుమె 'సకల ఛ్రాగ్యంబు 
లిచ్చుచుం-జెను చేవ తావరలబ్ద సామర్గ్యుజి తన పరా[క్రమముచేత “సకల 
జేశొములు జయించి “సకల చేశ ములను తనస్వాధీనమందుంచుకొని, 

3 త్తీఢి చ త్త 
అటుతర్వాత ఆ విద్వ్యాం నులలో 'సకలశా'ప్త)ములను ఎశీగ నవా 
డగు శివరామ శాస్తుర్లు అని పేరుగలిగ ఉం డెను. ఆయన కూమారుడు 
నవీనకాలిదాను అని పేరుగలిగిన నరసింహా శాస్తుర్లు “నేను మీవివయమాగ 
(ప్రబంధమును నిర్యాణము చేస్తానని మందలించినాడు. ఆతరువాత (పభువు 
బహు'సంతోజుపడి “సకల బామాగములుచేసి తాంబూలము "చేతికి ఇచ్చి 
(వ్రబంధము నిర్మాణించుమున్నాడు. ఆ శాన్తుర్లు (ప్రబంధముబేఫి యూ (పబం 
భముకు గంజరాజయ శోభాదణమని నిశ్చంయముబేసను. ఆతర్వాత 
నొకనాడు (పభువు బసూు'ససంతోచవడియుం జేటప్వుడు యి (వ్రబంధమును 
తీఫికొనిపోయి క ్చేరిలో (పభువుచేతికిచ్చైను. ఆత రాత (ప్రభువు ఆ పుస్త 
కము తీసికొని నరపింవా శాన్సుర్తికు తొమ్మిది ఆంవారిలు వన్నెండు వాయ 
రత్నములు ముత్యాలవల్ల్నకి లక వరబోలున్నుు పన్నెండువేల వరజవోలు 
యత్తే తాలూక జాగీరున్ను ఇచ్చినాడు. తరువాత ఆ (పబంభమును 
అనేకమంది శీమ్యులకు పాఠముచెప్పినాడు. అందరును" ఈ నాటక 
మును "నేర్చుకొని సుఖంగా ఉండిరి. 

End; 

ఈ "రాజో [వభుత్వమువే'స్తూ ఉం జేటన్నడు నిత్య ఒక గజదాన 
మున్ను హదిగో దాచ ములున్నుు విచాషాంనులకు ఇ్రచ్చు చువచ్చి నవా ాయె 
ను. గజదానమునకువేయి వరజాలు దశీణ. గోదానమునకు నూటవద 
బోరు వరవోలు దశీణ. -ఈ (ప్రకారము (వాపహ్యుణుల కిచ్చు చుండెను. 
(వి-విఎ---- 

'సము(గ్రము. (వాత కముకమాదిరిగానున్నది. తప్పులు లేవు. ఎశెథిల్య 
ములేదు. (గ్రంథ పాతములు లేవు. 

లఅభినవకాళిఛధా "సను బిరుదుగల ఆలూరి నరసించా కవిజే రచిత 
మయిన  నంజరాజయణశోభావణమను నలంకార శాస్త) గ్రంథమందలి 
నాటకోచాహారణమున కిది తెలుంన వచనమ. ఇందు నంజరాజు కీర్తి 
వతాపాదికము క్లీర్తింపంబడినది. ఈ నంజరాజ్యా పత్సిమ కీరంగపట్టణము 
"రాజ ఛావిగాంగనర్రాటబేశము బాలించెను. ఈ రచన మెవరు రచించిరో 
యేలు రగారా ధి 


R. NUMBER 782. 1801 


R. No. 732. 


Paper. I10{ x 94 inches, Fol. 52. Lines, 20 in a page. Mode of 
writing, not good and not free trom mistakss. Breaks off in one 
place. Good. 


Restored in 1921-25 from a MS. of the Government Oriental 
MSS. Library, Madras. 


Foll. 506—526 are left blank. 
పలుకనిపద్రా వతికథ లు. 


PALUKANIPADMAVATIKATHALUV. 


A story relating t0 the princess Palukani Padmaksi or Padmavati 
who was out-witted by the well-known king Vikramaditya and was 
given by him in marriage to a prince. The story contains several 
minor stories and is written in homely Telugu. 


Complete. 
Beginning: 
ఉజ్జయిని మహాకాళి అనేవట్నం వకటి, ఇటువంటిపట్న్నం యే శే 
టటువంటి వి(క్రమారకా మహారాజు. ఆరాజుకు భట్టియౌనే మంతి రాజు 
నకు _ప్రాణముగా ఈండబడ్డటువంటి "బేతాళుడు. ఇట్లా రాజ్యము చేసను 
కొసియండగా ఆ పట్టణములో నారాయణ దీశీతులనే (వాహ్యణుడు. 
ఆ _ైాహ్మాణుడు కాశీయో(తకుపోయి గంగా కావడి కట్టుకొని రాగాను 
ఐిక్రమారరా మదోరాజాొ కని ఆ [జావ్యాణునికీ దండ వకామములు వేసి 
అయ్యా నీవు పోయినటువంటి చేశొములలో ఏమేమి దృశ్యములు కనివచ్చి 
తిరి అని రాజడుగగా ఆ |[బావ్యాణుడు రాజాతో నిట్లనియె, 


End: 

ఆ చిన్నదానికి నాకు వివావాము చేయిస్తే "సర్కి “లేకపోతే నేను 
_ప్రాణత్యాగము చేెసిడనని చెప్పును. అప్పుడు ఐ(కమారగా మహారాజు 
పద్యాశ్రీనిమాచి ఈ -రాజకొమారుని " "నీవు వివాబాము చేనుకొనెదవా 
అని అడిగెను. మంచిది మీ వనన్పునకు 'స తోవమెన (వకారము ెసియు 
వుని చెప్పును. అప్పుడు విక్రమారరా- మహారాజు ఆ శృంగారమ_న్నథు 
డనే గాజుకు వివావాముచేయవలెనని 'సకలను న బంధువర్లగణూ లమ పిలి 
పించి మహో ఉచితముగా జందిలివేయి=చి ముత్యభులు నవరత్నములతో 
శృంగారించి పలుకని వచ్చాత్ని తల్లిదం(డ్రిని పిలిపించి "వారికి 'సమ్మకిచేఫి 
శృం గార మ_న్నభునికి సలుకనివద్తాతీకి నలుగుపెట్టు నడిపించే క ఎల్యములన్ని 
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నడిపించి భుభలగ్నముయిన వేళమాచి రాజా క హాహామహూూ రృము 
ఫియించి “సకలమయిన 'రాజొలకున్సు మదో ఉచితముగా విందులుస 
యించి పంపిరి. 
(ఐ-బి.)-- 

సము (గము. వాత మంచిదిగాదు. తప్పు లంతగా లేవు. (కెథెల్యము 
"లేదు. (గంథపాత మొకరఠరానోటనూ(తము కలదు. 

వలుకని వద్రాశ్సీయను రాజకన్యను వఏక్రమూరరా మవహోరా జోడించి 
శివకు రాలినిగాజేసికొని యొక రాచకొనురునకిచ్చి వివావాము జేయ 


టయను (వథానకథలో వింతలయిన యవాంతర కథలు గొన్ని యిందు 
గలను. ఈ (గంథము వాడుక భావలోనున్నది. కర్త తెలియరా(డు, 





R. No. 7338. 


Paper 104 x 94 inches. Foll. 20. JLines, 20 in a page. Mode of 
writing, good, but not free from mistakes. (Cood. 


Transcribed in 1919-20 from a మేర. of M.R.Ry. Kotikalapidi 
Sivaramadasa Pantulugaru, Bobbili. 
Foll. 19b and 20 are left blank. 


లోకచం।దికటీక. 


TLOKACANDRIKATIKA. 

A commentary in Telugu on the fanskrit work LdkacandrikA dealing 
with astrology : by Tats Jagannathasiri who has written the Telugu 
commentary on his own Sanskrit work. The work is divided into four 
Adhyayas, i.e,, (1) Bhavasadbanadhyiya, (2) Drstieadhanadhyaya, 
(8) Balasadhanadhyaya, and (4) Ayurdayadhyzya. 

Contains the Jatakabhaga only. 

Beginning : 
న్లో ఆ ఇళ్లుం నత్వావిధిహారముమైర్వందిత ౦ "బీవబ్బం జై 
'ర్నానాపద్ధత్యుదిత ముఖిలం జాత కార్థం వి లోక్యు 
'సర్వ్యోపాహైరతిముతిము తాం (కప్రీతయే హౌరికాణాం 
వరే ెజరాయూరాగణిత'సరణిం లోకనాథ'స్పమాసాల్‌ ॥ 


* శ జ జ 


R. NUMBERS 7885--7384. 1808 


గంథక_ర్త ఇష్ట్రబేవతా నముసారారంచేసి జాతకానయానం వెచ్చ 
చున్నాడు. జాతకమునకు జ_న్మకాలము (ప్రధానము గనుక జనృ్ససమయంయ 
మును ెలిసికా-నేలకమణం, 'సమము7గానున్నపుగచ్చుఅయిన భూమియందు 
చ్య్వాదశాంగళ కంకుస్థావనణేసి దాని ఛాయాంగళములవల్ల7గాని యితర 
యయం(త్రములవల్ల గాని స్పష్టంగా తెలిసికొని జాతకం నిర్ణయిం చునది. 
End: 
ఈలాగన నే అన్న _గ్రవోంకు తిరుగా ౨౮ ళుద్దిచాసిది. ఇది జీవ 
శఛార్శాయున్రాయమగను. ఈలాగన నే బేవలుండు (శీభధ-రాచార్యులు మొద 
లయి నవారు. 
శో మే భే నిరతా జితేందియచయా యే పశ్య మేవాశికో 
యే ేవద్విజపూజకా జగతి యే 'సర్వ(థైంరూ నిత్యశః 
తేషామాయురిదం మయా నిగదితం ఇమే పాపలువ్లాః ఖలా 
"బేవవావ్ముణనిందకా బహుభుజస్టేపామకా లే మృతికి ॥ 
'స్పహ్రోర్థః. 
Colophon: 
ఇతి గ్రీతాతాజగన్యాథ'సూరివిరచితాంయాం లోకచందైికాం[భ్ర 
భాపాడణీ కాయాం ఆయుర్దా యొ ఛ్యాయశ్బృతుద్ధ:, 
(ఐి-వి.)— 
'సమ[గము. (వ్రాత చకగ్రానిది, తప్వులున్నవి. _కెథిల్యము (గ్రంథ 
పాఠములు "లేను. 
తాతా జగన్నాథ'నూరియను విద్వాంనుండు 'సంిసర్భాతమాన రచి 
యించిన లోక చం(దిక యను జో్యోతిమ(గంథమానకిది యాతణడే రచియించిన 
తెలు టీక. ఇందుదూలముగూాడంగలదు. కావసాధనాథ్యాయమూ 
దృష్టి సాధనా ద్యాయము బలసాధనాథ్యాయము, ఆయు నాయా ధ్యాయయ 
ము నని యా (గంథము నాబ్లధ్యాయముకలు గలది. జూతకళాగవీషయము 
లిందు వివరించంబడినవి. 


R. No. 734, 
Paper. 104 x 9f inches. Foll. 85, Lines, 20 in a page. Mode of 
writing, geod, but not free from mistakes, GCtood. 
Transcribed in 1920-21 from a MS, of మ మయా A. Lakgmivara- 
prasada Pantulugaru, Clerk, Talnk office, Tenali. 
Fol. 85b is left blank. 


రఘుపతిారాయవ్యము. 
RAGHUPATIRAYAVYAMU. 

A treatise on Advaita~V édanta in Telugu. The author Raghnupati; 
rayakavi has dedicated this work to god Rama and was an Amildar in 
the court of Vijayaramaraja of the Vijayanagara kingdom. For other 
particulars see the extracts given below. 

Cantains the first Asvasa only. 

Beginning : 

వ్రాా శీక భ్యాణ గు ఇా(శో యంబు విజయీ బేవి కిం (వాఫు (ఠీ 
కాకుత్లాన్న యదు ద్ధవారిథికె రాకాపూర్ల్ణ చం(డోదయం 
వ్నాకైవల్యనుఖంబు నిచ్చుటుకు నుద్యవ్రైశికో _త్తం'సమై 
సా కేీతంబున నొప్పు దాశరథి శశ్వత్సేమ నకా (బోవుతక౯కా 


షి వి వ వ్‌ 


మ. ధర ముసన్పంగికులాంబురాశివి భునిక౯ా “దైవజ్ఞ మాడామణిలా 
హాగితత్యామృతే పానచిత్తయుగుని౯ వాం'స(పభాభానుని౯ా 
వర 'రావమాయణకావ్యబోధథ గురునికా వెరాగ్యళు ద్ధాక్షుని౯ 
గరుణాంభఖోనిధి నాత్మ్మజోందలంతు వేడం-౯ చేంకటాచార్యుని౯ా, 


కం (శీవిళ్టువరా_కృత్వము 
(థీవిభావముం ెల్పినట్ట చిద్చోధగరుకా 
శ్రీవత్స చివ్నాభొట్టరు 
శీవనితావర కుమార శేఖరుం దలంతుకా. 
వో జ * గ 
క. (శీనురఖికులపవి త్రుని 
(వీసచ్చిత్చుఖ పరాత్తుం జిద్బోధక రుళా 
శ్రీసౌళీల్యుని సాఖా 
తోరా నలవిభ రామచం(దగురుమణిం దలంతు౯ా. 
ణక శ బ్ర షై 
గ్‌. ఆం(ధ్రులయి యయాం[ధభావశే ఖు వేద 
ఇ “ప్రత త్యార్థబోధథ సం'సగ్గనలరి 
కణడకునయ్మాం(భమును ధూలకరణి: దలంతు 
రరయ నిట్రిగురు.దోహు లవనింగల 8? 
ఈ శ వ % 
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సీ, వారికి (శీవారివపంంచచాయధాంశ్‌ జు 
ఈశ యన రఘువతిరాయానూూరి 
యనఘుడు “రామయ్య యతిదంయాన్వితంండగు 
లత్మీనృసింహుండు లలితగుఖణులు 
చంక ట చలమయ్య "ఏెంకటక. ఎెహ్పయ్యో 
అనువారు గల్లి రంద(గజాండు 
(శీరామభాగవదర్సితచి క్రకమలుండు 
భంనవిళుద్ధజ్ఞూన జనపాతుండు 
కుజయెనగ-రావనసీం(టుంకౌవిజయారా వా 
"రాజ రగాజాభినాథుని రాజ్యమందు 
భునులు మెచ్చ నమల్లారి వని యొనన్పి 
సాధులనుగొల్చి చిత్తవిశాంతి గంటి. 


End: 
అజవారవారిగూ'పా వ్యర్ధ క్యేం(డకో పా 
భుజగరమ౯ణశాయోా భూరిసాఖ్య్యవదాయికా 
గజవరవరిపాలా "కాంచవోదార వేలా 
నుజనవాదయఖేలా సోమసాందర్యఫాలా 
Colophon; 


కుది (శ్రీము దఘురాముచరకార విందవందన'సమాసాదిత కతి తా 
భాేంయ్యు. అత్తాటకులసాగరా_కేయ  రఖఘుపతిరాయామాలళ్య(వణశీతం 
మైన రఘువతి రాయవ్యంబను వేదాంత కావ్యంబునందు. కృత్యాదియను 
గురువరిచర్యావి ధానఘట్టుంబంను గురుకృ పాొలబ్టిఘట్టంబును, అ'పసద్దురు 
వ్యా సపార౭ వణభుట్టంబును, గరుబోధాలోచనఘుట్రంబును బో థాగ్ద్య(వమే 
యఘట్టుంబును గురుజోఛారంభొభుట్టంబును జ వ్‌ శ్ర న్‌ ఘు స 
. +  అనన్యశరణ్య భా కృుజన(పవారభుట్టంబం నను నిరువదీయాటు 
భంట్టంబులతోడం౫గాడి యిా (ప్రథమాశ్వాసము 'పకాశించెడిని. 


(ఐి-ఏ._)-—— 
ఆనమ(గము. (పథమాశాషాసముమా(త్రేయు గలదు. (వాంత చకా 
నిది. తప్పులున్నవి. ైథిల్యము గ్రంఖపాతములు లేవు. 


రభుజతిరాయమవ్యమవి “పేరుగల లూకా వేదాంత గంథమత్తోయు 
ఠరఘుపతిరాయ కవిజే రచితమైనది. బ్రందుం బద్యములకు వచనరూసమున 
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వివరణముగాడంగలదు. ఒక రాయా శ్నాసమా (త మేయండుటే 'స్పష్బము 
గా౭జెప్పం గుదురదుగాని యిది య్రైత వే దాంతమును నిరూపించునది 
౫ గానవచ్చుచున్నుది (గ్రంథకర్త ఆపప్త్పంబిసూ(తుండు. ఆతని వంశ 
వృతవింది: 

ఆఅతో,ట వెంకట బతి, 


వంగళ్‌, 
"వెంకఠతుపథి. 
గోవింద శాస్ర. 
రాను మంతి. 


వెంక య్య. 








*రఘయుపతిరాయ, -రామయ్య. లక్షీనృసింపా. వెంకటచలనుయ్య్య. వంకటక్సళ్థయ్య్య. 


9 (గంథకర్త విజయనగర మవోా-రాజగ విజయరామ రాజా కాల 
మాన నారాజ్యమున * నమల్‌ దార్‌ ” పనిజేసినాడు. ఆతని గురువులను 
గూర్చి యడావాత పద్యముల జూచునది. ఈ (గ్రంథము (శ్రీఛామ 
“"చేవున కర్చితము. 


R. No. 7356. 
Paper. 10 x 9 inches Foll. 68. Lines, 20 in a page, Mode of 
writing, good but not free from mistakes. Good. 
Transcribed in 1920-21 from a M8. of M.R.Ry. Kotikalaptdi 
YXajiesagiri Narasimhasiddhéantigarun, Bobbili. 
Foll. 66ఓ—6655 are left blank. 


నక్ష(తది వరణాముు 
NAKSATRAVIVARANAMU. 


An astrological treatise in Telugu, narrating the nature and 
characteristics of the 27 Naksgatras (constellations). The work also 
contains some Sanskrit verses and is written after- constiting ౭ 
number._of works such as the Siryasiddhanta, SiddhantasirOmani. ete. 

Incotuplete, 


R. NUMBER 1785. 1807 
Beginning: 
శ్లో "రాకానుభాంళుద్యుతిముచ్చ దీ-రాం 
రాజీవగర్గా ననసౌథ'సంప్టామ్‌! 
రామామణిం -రంజితభి కలో కాం 
నమామి దేవీం నత జేవేసేమ్‌ 


శ్లో. కొటికలపూండికులీనః 
కోదం_కామావ్యారారా మహీవిలుధః | 
వనత(త వివర ణాఖ్యం 
వడే్ట (గ్రంథం హితాయ లోశకానామ్‌ ॥ 
శ్లో. 'పరాంభత్రితయే యద్య 
త్య-ఖతం మయయవనళ_క్రిముఖపూ.రెర్వః | 
నత(తవివయ = 
త తత్సర్వం వివృఖ్యు హూ బుధథ్హ్యా | 
(శీనూర్యసి సిజ్ఞాంతేమతమును ఆపలంబించి సోమసిగాంత (బవ్వూ 
సిధాంతార్యభాొటసిదాంత  గారీసిధ్రాంత సిద్ధాంత శిరోమణి (ప్రముఖ 
(గంథంబులయందు “చెప్పబడ్డ తదవిరోధవాక స్రయులను నిలుపుకొని |కీకూ 
రడ శాళశకు పశ్చిమంగా 'సమీపమందువున్న బొబ్బిలి పట్టణానకు వి శే 
హో పరెరాగంగా ధనాయనాంశలు ౨౧ 10 10 అయివగ్ధిల్లుతూ ఉన్న "సమ 
యమంజు, కొటికలసూండి కోదండరామయ్య అనే పకావుణుడు = 
(గ్రంథమును ఆం(ధగీర్వాణధామల చేత రచిన్తూఉన్నాడు. 
End: 
త్లో. కృత్తికాదీని బుడూణి గణ్యం తే 'సన_ప్రభాగినః | 
సింభుం [కోడం గిరిం కతం కూల మతం చ పర్వ తాకా 1 
ఫలమ్‌... 
పర్వ కేము తనావృష్ట్రి న్పువృష్పిః కతుక్రోడదరయోూః | 
కూ లేము చితవృషప్టిస్పా్యాదతివృస్టి స్పము[(ద్రగా ॥ 
రోగారికి నత (క్ర పాద ఖేదాలు---- 


అశ్విని. FioolF tno: 
భారణి - ౧౯ 1౧౯౪ | ౧౨:$| ౨౦. 


ఇత్యాది. 
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(వి-వి౮--- 


అసదముగము, కదపట కొంచెము కొజంతయయి యండును. 
వాత చకర్రానిది. తవ్వులున్నవి. _కెథిల్యములేదు (గంథపాతమాులు 
శేవ్చ. 
నమత వివరణమని పేరుగల యి జ్యోతివ (గంథమున 'నూర్యసి 
ఛ్రాంతము నను'సరించి తకిరాన ఫిధాంతములందును సిధ్ధాంత నీరోవు 
ఇక్యాదలందును ఇంకను జాతక ముహూర్త 'సఠరాంధములందును, నత 
ములను గూర్చి కల విషయము లెల్ల 'సంథానింవంబడినవి. అకఠరాడకరాడ 
“కారికారూపముగా 'ఫం'సర్భాత శ్లోకములు గలవు. పదకములు “పెకురా 
అం గలను. 





R. No. 7 6, 


Paper. l0¢ x 94 inches. Fol. 70. Lines, 20 in జ page. Mode 01 
writing, first vol. good and free from mistakes ;second vol. not good 
and full of mistakes. Good. 


Restored in 1920-21 from a MS. of the Government Oriental 
MSS. Library, Madras. 


Foll. 176—18, 69 and 70 are left blank, 
Bound in two volumes. 


వార విలాసము, 
HARAVILASAMU. 


Same work as that described under R. No. 104 ante, from which the 
MS. under notice was restored. 


Incomplete. 
(అ-వి.)--- 
అసము[గ్రము. ఆదినుండి చారు కారణ్యబదివోరక థ వణుకు గలదు, 


రొండు 'సంఫుటములుగా నున్నది. ఒక 'సంపుటమున (వాత మంచిది. 


కెండవ 'సంపుటము (వాత మంచిదిగాదు. "రెండవ "సంపుటము తవ్వుల 
ముయమూ. 


ఇది ఆర్‌, నె 104 రున వర్ణితమైనజే. డాని కిది పుత్రిక, 


R. NUMBEE 787. 1809 


R. No. 787. 


Paper. 104 x 94 inches. Foll. 28. Lines, 20 in a page. Mode of 
writing, bad, fall of mistakes and breaks cff in some places. dood. 


Transcribed in 1920-21 from a MS. of MRRy. Kotikalaptdi 
Yajiosagari Narasimhasiddhantigarn, Bobbili. 

౦1. 275 —286 are left blank. 
ఆడ Na కీ యటీక. 
ARYABHATIYATIKA. 


Same work as that described unde R, No. 524 ante, which is ఇ 
portion of the work under notice. 
Incomplete. 


Beginning: 
శ్లో, శీరామం రణజితభాగు 
రామం రా గీం[దదమాగనసారామమ్‌ | 
జగదభిరావముం' మెైత్యవి 
రామం "రావముం నమామి 'సద్భ క్యా it 


శ * శి ఛి 


శ్‌ కొటికలపూ ౧డికులీనో 
బొబ్బిలిపురాసంస్థితో హారితగోకత్రః | 
కొొదండరామనుక టి; 
కరోతి టికాం తృతీయ పాద'స్య | 


న్లో 'సూ,కార్ధం గణితోచా 
వారణం గోళద్వరారాసపవ తిం చ | 
అనతిక్ర మ్వార్యభొట 
ప్యాశయ మాం[్రో కిఖిః క రిష్యే౭ చామ్‌॥ 

ఈ భూాగ(భాగము గోభములయందు దేశకాల భేదములవల్ల వచ్చే 
నానావిధ ఫలఖేదములను లెలుపుడు చేసిది గనుక గోళ పాదవునిషించు 
కుంటుంది. సువర్గమయ క టావాదృయాసంపుటీ కృ కానంతయెఊఈజన 
వ్యాసాన్వితఘన గోఖా కార మెన (బవోండంయొుక రా లోషల ఉన్న ఆకా 
కొంచపేరు చేళవునిపించుకుంటుంది. ఈ ఆకాశంయొకత్రా విభాగంతే(త 
గణశితములెటే ఫాధ్యం కాబట్టి యతేతమని అనంబడెను. ఈ చ్మేకముతెొ. 
కష్టా మధ్యభాగముందు వపంచభూతభముయమై జలక టా వోర్ణస్థలక టావోర్థసం 
పుటేక్స తధున నోఖాకారమై - సక లవజాన్థాకర్చ్దణ. కో_క్తివముంతమై -౧౦౫49 
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గృషి! ఈోాజనములయొుకర్యా వ్యాసం కలె 'నక్వేశ్వురునియొకరా ఛార 
కాశ క్తి అయ్యే వే ఆధారంగాకలశా అరవెభుడియలకు ఒక పర్యాయం 
చొవ్వున అనవగత _పాగ్భ )మణం కలె భూగోళం ఉన్న ధి. 
End: 
ముహ్పైవొకోఠరా'సూ(తంచేతను బుధ్యావ్చాశంకును జెబుతున్నాడు. 
శ్లో. తిళిజూదున్నతభా?గా 
నాంయా జ్యా సా పరో భొవేచ్చయః | 
మధ్యాహ్నృత? ఇాగజ్యూ 
ఛాయా శంకోశ్చ తైస్వెవ ॥ 

'స్వచేశతి.తిజకతుయుక6- దతీణో కర కత.పీంందికి మధ్యాహ్న. కాల 
మందు "సూర్యుడు వస్తాడుగనుక ఆరోజు అంగేకంాటె ఉన్నతమైన శంకు 
ఉండకపోబట్టి అది గొప్బుశంకు అనిపించుకుంటుంది. ఆ శంకు (వమా 
ఇం యెట్లా వస్తుందంటే ౨౨౨ ౨. 

ఇది పకథతింళత్పూ(తం. 

(వి-విఎ---- 

అసమ(గము. (వ్రాత మంచిదిగాటదు. తప్పుల కప్ప. ఎశథిల్యము 
లేభుగాని మాతృకలో-గొన్ని ప(తములు కొఆంతగానుండుటచే నడుమ 
నడుమ (గంథ'పాతములు గలవు. 

ఆర్యభాటసిధ్రాంతవముందలి గోళీ పాదమున కిది తెలుంగపటీక. కొటి 
కలవండి కోదండరామ సీద్రాంతి దీని రచియించెను. ఈ (గంథముంటలి 
డజడేయగు కాల(కియా'పొదమునకుటీక ఆర్‌. న 587 రున గలదు. ఆర్‌. 
ని 524 రు కూడ నేతద్ద్రం కెక చేశ మే. 





R. No. 738. 


Palm-leaf. 18 x Ii+inches. Foll 6. Lines, 6 in a page. Mode of 
writing, good, contains mistakes and breaks off in some places. 
Injured. 


Presented iu 1920-21 by M.R.By. Dipagunda Akgsaya Lifhgama- 
garu, Tatikonda, Guntur district. 


"జేంక"శకునశ్‌ తరము. 
VENKATESASATAKAMU. 


A. centam of anthological stanzas in the Kanda metre, addressed to 
god Venkatase worshipped in the sacred shrine at Tirupati, 


Cinmmitninn OR stansans nmlvw 


R. NUMBERS 788-739 1811 
Beginning: 
క. (థీమానినీమనోవాగర 
చామీకరడివ్యవ'సనిసనకాదిముని 
సోదమునుత నాము'సద్దుణ 
ఛామా (శీవేంక కుశ బైత్యవినాతా? 


End: 
క, పరులకు ౨ ౨.౨ షం 
వర'సంపదం జూచిమిగనలం (బమదముతోణకా 
బరగినవాం డిమాహొ'ప 
త్పురు. ఆ ఆ ఆ ౨ 
క. వరులహితము. జెడం జూడక 
నిరతము అ జ ఇ ఇ ఇ అ 
(వి-వి)---- 


ఆసమ(ము. 8౭2౮ పద్యములు నూర్రమున్నవి. (వ్రాత మంచిది. 
ఎశేథిల్యముు, (గంథపాతములు గలవు. 


నుతి, నీతి విషయములుగల యో వేంకమీశొశత మునకు గ _ర్రయెవరో 
'తెలియర"దు. 


R. No. 739. 


Palm-leaf. 184 x lf inches. Foll. 19. 2065, 6 in & page. Mode of 
writing, good, not free from mistakes and'breaks coffin some places, 
Good. 


Presented in 1920-21. by M.R.Ry, Dipagunda Aksaya Liigama 
garu, Tatikogda, Guntur distriot. 


కుజేలూో పాఖ్యానము. 


KUCELOPAKHYANAMU. 


A Prabavdha narrating the story of Kucéla ({coxpupil with Lord 
Krsna) who, having been afflicted with great poverty, approached Lord 
Krsna and became prosperous. Apparently by Gattuprabhu. 

Incomplete. 


Tod బ్‌ A TRIENNIAL CATALOGUE CF MSS. 
Beginning: 
క (శీమచ్చా గవ కార్థ 
సోవముంబులు చెలుభుెనిడల ళుక లారా గీం(ద్రుం 
-డావెరూాదమునం బరీశిబ్‌ 


ఖభూమీళునకనియె వాక్స) ౨ ౨ ౨ నొ. 
End: 
గీ. ఆరయ నాడంబగాణి పూజ్యాని యను చు 
జాటుచుం చెడు నీతిశా స్త్యంబు నిజము. 
(ఐె-వి.) 


అ'సము(గము. అవతరణిక లేదు. అవసానము లేను. (వాత 


మంచిది. తప్ప లంతగా లేవు. _కెథిల్యము గలదు. (గంథ పొత ము 
లల్పముగా గలవు. 


అవతరణిక ఆశ్వాసాంతగద్యము మొదల/సనవి చేవుణాన కర్తపే 
రలుగరాదు. గట్టు ప్రభు వయియండవచ్చును. (శ్రీకృష్ణుని 'సతీష్ట్యాండ 
౫ కుచేలునిచరిత్ర మిందు వర్ణింపబడినది. 





R. No. 740. 


Palm-leaf. 16 x 1} inches. Foll. 18. Lines, 5 in a page. Mode of 


writing, not bad, not free from mistakes and breaks off in many places. 
Injured. 


Presented in 1920-21 by M.R.Ry. వేడ. Pérayyagaru, Ivani, Pedda- 
vadlaptuqi, Tenali taluk. 


GANESAOARITRAMU. 


A Prabandha in three Asvasas narrating the story of god Ganరs&|: 
by Subrahmanyakavi of Médavaram who belonged to Kamakiyana- 


Visvamitragdtra. For other particulars see the extracts given below. 
Oomplete. 


Beginning: 

ఆ. శీరఘువంనవారినిధికీత బుయాఖ దయాలవాల పం 
-జీరువాపత్త39నేత నురగేయచరిత ధగాక్తజామన 
స్వారాసమి[త వారిథరచారుశరీర సు-రాపిథీర యం 
ఇఖోరునాపంభఖబవాధినుర పూజిత -రామనృ-పాల లేఖ లా] 

* * శ ళా 


R. NUMBER 740. 1818. 


ర సున్నమరాజా సువంశో 
ర్పన్పుండు రామును నాకు చాణంసఖుండ 
యకయెన్నండు గృతిగావించిన 
మున్నామం బందు నిల్పువునె నను భి క్తి 


శ. మును వాల్మీకుని వ్యానుని 
ఫఘనుందగు (నీకాళిదాసకవి నన్నయిబా 
ట్టును మేదవరపు హేమా. 
(కిని 'సర్వకవిందలంతు. 'బేజమెలర్ప౯ా. 

% * హు న్‌ా 

క. శివపూజా'సక్తుండు మే 
డవరఫువంశోౌ బ్లిశీత ఛాముడు ధరణశీ 
దివిజానందకరుం-ంె 
భువిలో (బహూనవెలెసె బుధవందితు._డెం 





గీ. ఆమువ+క్తు-ండు గనెను లింగాంబయందు 
భునచరితలను ₹ామాంబగంగమయను 
పుత్తు9లను గీ _రిమంతులం బుణ్యయుతులః 
బంళులును గురునాథఖథు(. డా భవ్యమతుల. 


షీ. అగజాండైన వంతు లుద(గకీర్తి 
* శ ఖః ళు 
క. నుతులనుణనెం గదిబంధిస 
నుత చాగితులను ఛానుతుల్యబ్యుతులకా 
సతతము పరపూజా 
రతులను చెెతమమునీక పరావాష్రయని ననుకి. 
శ. ధరలో నుబహ్మాణ్యే 
శ్వ్యారుం దను నే విఘ్న ్రరాజచరిశము వేడరగాకా 
మిరచించి రెండవదియొా 
వరకృతి యవ్చింతు రామవనుభేళునకుకా. 
% ష్య శ్‌ జీ 
వం 'సమర్చితంబుగా నారచియింవంబూనినగ విఘ్హృరాజుచరె!తెంఉను 
(పబంథంబంనకు. ల లాగా 
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End: 

మ, ధరణింగల్లిన శాలివావానశ కాబ్బ్దంబుల్‌ కరా(ద్యక్ట ముల్‌ 
సరస . * . పకా సాధారణావ్రాశ్వయు 
గ్యరశుద్దాస్టమి ఇ నువా'సరమునకా గంజాత నుం 
దరు మా నూరికులాబి శీతక రుండా చాసన్న్నంటో. + 


Colophon : 
క న్‌ ప కరుణణాకటాడ.లబ్బకవి త్వ కాముకాయన'సకు శ్వా 
మిత్రనగో(తనవవిపత్ర మేడవరపు (బహూ్మ్నాార్గపౌ(త పంతులునామ + 
౨. = ను,జహ్మున్యేశ్వాగ (ప్రణీతంబెన విఫఘ్నరాజచరి్యతంబను 
(వబంధంబునందు 'సర్వంబను దృతీయాశ్వాసము. 
(వి-వి)--- 
'సమ(గము. (వాత యుకమాదిదిగానున్నది. తమ్ము లంతగా లేవు. 
ఒశేథిల్యయు (గంథపాతములు మికిరాలి గలవు. 


వఐఘ్నేశ్వరుని చరిత్రమిందు వర్ణింపబడినది. (0ంథక_ర్త మేడవరపు 
స్నుబవ్మాణ్యేశ పరకవి. కామౌకా యనాసవిశ్వామి (త నోత్రుడు. పంతులు 
కొడంకుం విశేవముల కుదావ్బాత పద్యముల ఆఈా చునది. 


R. No. 741. 


Palm-leaf. 164 x 14 inches. Fol. 47. Lines, 5 in a page. Mode of 
writing, good and free from mistakes, Injured and wants many 1942768 
in the middle. 


Presented in 1921-22 by M.R.Ry. Kanuparti Markandéya Sarma- 
garn, Brndavanam, Kilpaak, Madras. 


డ్విపదభార తము. 


DVIPADABHARATAMU. 

A Prabandha in Dvipada metre narrating the story_of the Maha- 
bharata : by Timmaya, son of Vallabhastri. It is supposed that Tiru- 
malabhatta of Bhattipadu is the same as Timmaya, the author of the 
work under notice. As the MS. is “very much injured and as it 
contains neither the beginning nor the end it is not possible to give further 
details about him. 


Oonteins the Asvaésas 2 and 8 only. 


ఇ. NUMBERS 741-742. 1815 

Beginning: 

శీకరళుభొనామ (శీత జనస్రోమ 

సాెకీత పురణామ “సం(గగావు భీము 

రహో జెలంగంగ6 గవిరాజాను (బోచి 

మహిమ దీపించు రామా చిత్తగంపుం 

వదలక వరాడుపర్వమా_లెన వెనుక 

చదురొప్పననియె వైశంపాయనునకు 

చనుచెంచి పంజెండు "సంవత్సరములు 

వగవాసముననుండి వరు'నసంపాండబ్రలు. 
Colophon : 

జానకీవృదయక ంజాత మార్తాండ 

చానవపతిగర్వదళితోరు కాండ 

జీ శ నే 

ఇది 'సదావారిభ కృహితగుశకాస క్త 

'సదయి'స్వరూప కాశ్యాపనగో(తద్‌ప 

శ్రుతి పాత వల్లభా 'నూరి'సత్పు_త్త్ర 

మతిమద్విభేయ తిమ్ముయనామ భేయ 

రచిత విరాటపవర్వమున నాశ్వాస 

ముంచితార్థ యత ముగా నొప్పు రెండవది. 
(వి-విఎ---- 

అనమ(గ్రము. అనేక పత్రములు పోయినవి. ఉన్నవకూడ వరు'న 
7 లేవు. ధ్రాంత తిన్ననిది. తవ్వులంతగా లేవు. ఎశేథిల్యము గలదు. 
(గంథ పాత ములు కడు "వాచ్చు. 

ఈ ద్విపద విరాటపర్వము వనల్నభొనూరి కుమారుడయిన తిమ్మయ 
రచియించినది. (గంథభాగము ఆనుపూర్వితో "లేక తునుకలు తునుకలు 
7 నున్నది గాన విశేషములు తెలియరాకున్నవి. ఇకశాడనున్న (గం 
శభాగమున 2 క ఆశ్వాసములు ముగింఫులున్నవి. ఇది (ఢీరామాంకిత 
ము. బే "సాటి తిరుమలభాట్టేతం జే. 


R. No. 742. 


Paper. 10¢ xX 9¢ inches. Foll. 104. Lires, 20 in జ page. 
writing, fair but contains mistakes. Good. 


Transoribed in 1920-21 from a MS. of M.R.Ry. Véendketanysirhhe, 
Bao garu, Podapalli, Guntur district: 
Fel 1గతగ్‌ ia Taft Honk 


Mode of 


1816 A TRIENNIAL CATALOGUE OF MSS. 


సీతావిజయముంం 


SITAVIJAYAMU. 

Blightly different from the work described under R. No. 625 ante. 
Though the stanzas are the same as those contained in the work described 
under R. No. 625 ante, the prose versions are altogether different. This 
MS. contains the introductory portion and is by Lingakavi, while the other 
is by Mardayakavi. This MS. states that the work is dedicated to 
Bhdgama Reddi, while it is stated in theother MS. that the work has been 
dedicated to Pidcama Reddi. There is however sufficient reason to state 
that the dedicatee was Pécama Reddi and not Bhdgama Reddi. 

Complete. 

Beginning : 
ఈ. గ్రీవనితాలలామమును తిషసష్టజనస్తుత శీల్హమైన భూ 
డేవత -పాదపద్యము లతి(పియ మేర్పడ నొ_త్త లేన మూ 
ఫ్రావళింగల్లు రత్ననివవాద్యుతి యంగముల౯- "వెలఖుంగనా 
త్థైవిభుం “ఊజాదవదించి యతిసాఖ్యపర ంపరమీఆఅం(భేోవుత కా. 
% జ ఇ 
వః a గొబ్బూరి వంశనసుఛాంబోధి హొమకరుండును ౨ . 
= + = పొన్నూరి పట్టకాధ్యయుండును నగు భోగన్బపాలుం డీకృతికి 
చదిపతిగాయదగణునని యుంటి. 
ఛ * స్త షి 
చ. ఎల 'సతిలింగిసత్కవి నురేం_ద్రభణీం_ద్రవచోవిలాన నీ 
పలుకులు తాండచేశ వరకవర్దలుఠ దగనాప7గాచల 
చ్చృలదురుయం(త్ర రంగచయా'సంక మజాతనిరన్ష భ్రాతిని 
_ర్మల విలొసత్యుతి మాముఖ('సమానవిజృంభాళాముల్‌ దలంపలోళ్నా 
End: 
ఉ. శీరముణీయవైభావ విశిష్టగుణాకరది నలోకమం 
చారగభీర ధీరాసముచారనుకీ ర్హివివోగశతూసం 
చోరయభు[(పభోారణదయానుళరిర నుధాకర (పభా 
"శారల'సద్వి చార జయ కారణ భోగయి రెడ్డిభూవరా ! 
Colophon: 
ఇది (క్రీము బ్వేడా(దిపురనివా'స (శీరంగచర ౯'సరపీరువా మరా 
ప ోకాష్థాలుకాలునడా కా లాలా లిదద దాదా దిదా ము నాకాాందానకాాాాజుకాా్థారా। 
యమాణ్ణణ పొచ్చాలగో(త పవ్నిత చిన్నారెడ్డి పు తం భోగన్సపాల నిజా 
్‌వతింగ నుకవి (పలీతంమైన సీతావిజయంబను మడ్మపబంధంబునందు 
సర్వంబంను జతురాశె పోపు 


R. NUMBERS 742-743, 1817 
(వి-విఎ---- 


సమము. (వాత యొుకమాదిం”గా నున్నది. తపు లున్నవి. 
ఎకెథఖిల్య ముం "లేదు. గంథసాతములు లేవు 


ఆర్‌. నె€25 రున వర్శితమగ (గంథము నిదియు నొకఠతాయుకాని 
దానిగద్భిము దీనిగద్యము వేర్వేజలుగా నున్నవి. ఇందు (గంథావత కణిక 
గలదు. అందు లేదు. ఇందు (గంథకర్త లింగ: వియలి కలదు. అందు 
మసక్ట్రయకబియాని కలదు. ము౭కీయు నాశ్వాసాద్యంత పద్యములు రొండ్‌ం 
ఓ నొక ఏధముననే కలవుగాన్సి కృతివతిషే గిందు ఖో గమ రెడ్డి యనియు 
నందు పోచమ కెడ్డియనియుం గలదు. తృతీ మా శౌష్ట'సము -మొదటనున్న్య 
యీోోా॥కింది పద్యమునుబట్టు కృతివతిపేరు పోచయయగుటయే 'సరయనందగి 
యున్నది 


గీ. (శీకారాశార రాజ్యలక్మీబిహోర 
వోరగోక్నీర చోర సనీజార తార 
కాచయతుపారభాభరణంభ సాద 
సారకీ_్తివిశాల పోచయనృ పాల 


ఇందు “భోగయ ” యను పాఠమున యతి తప్పును. కాంబట్టి యా 
(పతిలోని యవతరణిక యయ కృతొపతి య గల్పితులని "లేలుచున్నది. 


ఆర్‌. ఎ 70 రున వ్యద్ధితమగన సీతావిజయము వేలలొకటి. 





R. No. 74383. 

Palm-leaf 164 x lf inches, Foll. 109. Lines, Gina page. Mode of 
writing, not good. Full of mistakes and breaks off in many pla.es, 
Slightly injured. 

Presented in 1920-21 by M.R.Ry. Kanuparti Markandeya Sarma- 
garn, Brndavanam, Kilpank, Madras, 


క నవి లా'సముం 
KRSNAVILASAMU. 

A Prabandba in three Asvasas narrating the story of the ten incarna- 
tions of Lord Narayana. The aythor Vénkatanrsimbacarya of Mariganti 
family was the son of Kumaravonkatacarya who was the son of Védkata- 


dake, | _ 
Contains the story of Nrsirmha, Rama and Krsna only. 


1818 A TRIENNIAL CATALOGUE OF MSS, 


Beginning : 
ఉ. శీముహిచ్రాతచ'స్తబక' చి(త్రిత కుంకుమ చందనాంకిత 

సోమ నుసపొరభాంబులకుః జె కాడు కేహనగేందవైఖరుల్‌- 
"వేమురుంజాపుచున్నవుడు వేడ్యు-తొశిర్సనగంశ్లగవ్యా రీ 
ఛాము డునౌ నృసింహుడు ముదమ్మున మమ్ములం(బోవుంగావుత౯ా, 

End : 

మాలిని, 
ఇనహిొపతిొపతి[పేమా హానిచి-తాభిరామా 
అహివరనగభామా వోటకద్వర్ష చి మా | 
కుహవానదనుజభీమా కుంజ-ర్నార్రివిరామా 
దృహిణజనుతనావూ చేవతాసార్వభామా. 


Colophon : 

ఇది (శీమజ్వింక టల క్మీనృ ఫింసావర(పసాదలబ్దకవితావిచ్విత మద్ద 
ల్వనగో(త్ర పకుిత్ర వెంకట జేశ్‌కపో క్ర కుమార వేంకటా శా ర్యవుత్త) 
మరింగంటి వెంకటనృసించాచార్య ఇరచితంతైన శ్రీకృష్ణ? నంవళు 
మవ్మోపబంఛంబునంచు 'ఫర్వ _బును దృతీయాశ్వా సము 
(వి-విం) —- 

'సమ(గము. (వాత మంచిదికాదు. తప్పు లెకురావ ఎథిల్యము 
(గంథ పాతములు గలను. 

ఇందు ఆవినారాయణుని యవ తారకథలు అందును న్నఫింహారా 
మళ్ళన్దైవ తారకథబు వన్సితములయినవి. (గంథక_్త మతణింగంటి నెంక 
టనృఫింవో బార్యుండు. కువహార వేంక టా'చార్య పుత్త్రుడు. 


R. No. 744. 


Palm-leaf. 173 xX ig inches. వొంట 10. Lines, 5 in a page. Mode ot 
writing, good, contains mistakes anid breaks off in some places, 
Injured. 


Presented in 1920-21 by M.R.Ry. Kottapalli Hanumayyagaru, 
Curazala,. 


ఇ ములు. 
GEYAMULU. 


A callection of songs relating to the Sr1-Vaisnava religion. 
Complete. 


R. NUMBERS (44-440. కరఓ౬ళ 

Beginning: 

క'ినూరిరంగేశ కారుణువరదా 

కావేరిస్థలవాన కరుణాకటాఖ్రూ ! లాలీ 
End: 

చెప్పవమ్మ యిందువృద్ధ సిద్దభర్యమూూ ఆకఠాయ్య 

ఆప్పబూదూారి సాషమిక ఉమెజెప్చ వే. 

ఐదితమం(త్రరాజ మోఠతువిద్యయెట్ట్రి"చే అకరాయ్య 

నుజతిరో దృయప్రసత్తి సులభామారము. 

వ * భః జ 
తగన_ప్రా ప్రియిల విరోధిత త్త ఏ మెట్ట ద్చే అకరాయ్య 
మగువ ఆభిజనాద్యహాంముమత గణములు. 
జ్‌ * జ షా 

అఇన్నిపదార్థములు నీవు ఎట్టుగంటి వే, అకఠాయ్య 

'తెన్సరంగం పొన్నాడన్ని తెల్పిరి 

కన్నతల్లి వారి నన్ను గలయగార్చ వే, అక రాయ 

అన్నికళలుపరావస్తువందు బొందునూూ చెప్పవమ్మ 
(వి-విఎ — 

'సమ(గము. (వ్రాత మంచిది. తవ్వులున్నవి. _కెఖిళ్యలంథ పాత 
ములు గలవు. 
(నీవైష్టవముత (ప్రసక్షముల/న గేయములు కొన్నియిందుం గలవు. 





R, No. 745, 


Palm-leaf. 17¥ Xx If inches. Foll. 1836. Lines, 6 in 4 page. Mode of 
writing, good, full of mistakes and breaks off in many places. Injured, 


Presented in 1920-21 by MERy. Dtipagumda Aksaya 
Lifigayyagaru, Tatikonda, Guntur district, 
టఅాహ్మాానరకషుండము,. 


BRAHMOTTARAKHANDAMU. 
Foll. la—1065,. 


Similar to the work described under Nos. 81, 88 and 84, of the 
D.C. Tel. MSS, Vol T. By Melnga Linganarya, a devotee of 
Virabhadrasvamin. The work has been dedicated to Srikalabastisvara. 
For other particulars see the extracts given below, 


Complete. 


శీరదవలి A TRIENNIAL OATALOGUE OF MSs, 


Beginning: 
కీ. సారతరాగమసళాఖాంత-రాళొసం 
భావ్య్వ(వభావ బిభా'సమాన 
(శితనుబునోద'ఫ (కీనిధానానంత 
నురభిచర్శిత 'సంకోఖామూాన 
సంతత జ్విజకోటి 'సంపార్ట్య మా నది 
ఇవా్త్రద్యుత ఫలవిథానా'సమాన 
'సంయుత వవమాన "చాతురిచుట్పద 
"రాజీవ'సద్వర్గరాజమాచన 
యగుచు నలరారు |(థ్రీకాళవా స్పిశివుని 
యూ త్తమాంగంబుం బాయక్యముండుపావుగ 
“రాధ-రాంగిసంజూాత వ్నిభాజమాన 
శుభము లీవుత జానపసూనకలిక ? 
* * ణం ఇ 
ఈం 'సన్నిధి(శీగిది్‌ళ నరు (బొిసన్వుునింజేయుచు నాత్మనాకుూసం 
పన్న్తతనుండం గా వరము (పాక్టనగన్న మొలుంగఏవంశ 'సం 
పన్నిధథి పాదపద్య వినమన్నిధి మాాపెదచెన్నమయ్యగా 
రి న్నిజఖజిలాంగకంబులు ధరి(తిని మోపి నమాసర-రించెదకా. 


ఫో లై % జ 


మ. అనుచుజబాొసూతుండు శెనకాదిమునులాప్లోదంబునోందన్ట చిం 
చిన(బనాడ్చా తరఖండిసతరాథల రంజిలంగ నాంభ/( పణం 
ధవిరూఢికా భాగవదంకితంబంగ సులేం(దన్తుత్య 1 నేంబేసితికా 
వినుమూ రాజశిఖామణీ సదయతకా ($ీకాళవా _ఫ్తీశ్వ-రా, 


చవ యరాదరమవమిుం 
గంధగజధాగ్యభఘనగంభవహా తేజా 
కొంధరానమానరుచి కంభరవఏ భారా 
అంధక మచోనురమదాంధ తమసా రాకా 
బంభువర భేరూణనుర ఫింధువరణబాకా. 


Colophon : 

ఇది (శీ యెనమదల పీరభి్య్రవసొాది 'సంవర్ణిత మొలుంగు వంకపవి 
(త కాండిన్య్వ'సనోత పాత్ర కసువాచార్య పౌ_్త గుర్వనా రాభ్య వుత్త 
లింగనార్య పణీతంమైన [బెజార్కూ త్తరఖండంబునందు 'సర్వంబును బం 
చమాశ్వా'సము సంపూర్ణము. 
(ఐబ-విఎ---- 

సమ(గము. (వాంతవుంచిది. తవ్వు లెకుగ్రావ. ఇ థిల్యము మికిఢ-లి* 
(గంథపాతములు గలను. 

ఇది &॥ 81, 353, 84, నెం. వర్థితములగు (గంథములవంటిదే. కర్త 
జేలు. “మొలుంగు లింగనార్యుండు వీని రచించచెను. ఈతడు గుంటూరు 
ముండలముందలి యెనవముదలలో వెలసిన విరభా(ద్రస్వామికి ఇభాక్పుండు. ఈ 
కృతి నీతండు కాళవా_స్తీశ్వారున కర్పించెను. విశేవముల కుదాహృత 
(గంథభాగము చమాూచునది. 


(ఏ సోదమువారవత మహోత్త్వము. 
SOMAVARAVRATA MAHATTVAMUV. 


Foll. 107a—1865. 

A Prabandha bringing out the importance of observing the Sma- 
varavrata. 'The author Nagabhlsanakavi of Tummulapalli family was 
an inhabitant of Gudivada. 

Complete in one Asvasa. 

Beginning : 

ఉ. గ్రీవరమేళుపాదములు చిత్తములోనం దలంచి . . 
పాపవిదూర కావ్యాయుని భొక్కజనా(క్రొయ భొర్టునీశ్వ రుక౯ా 
భూపతి సార్వభౌము నురపూజతు బాలళశాంక శేఖరుల౯ా 
శీవతీఫేవితు౯ా విమలచిత్తు యశోనిధి ఫాలెనే[తునికా. 

జ % స్త లా 
గీ, ఆం(ధ్ర"'బేశంబునందున నవమురియున్న 
(పాభావంటైన గుడివాడ పట్టణమున 
[వక టితంబెన తుమ్మలపల్లివంశ 
సంభావుండను నాగభూజణుండాెనేను. 
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Colophon : 

ఇది శ్రీపార్యతీ సారంగేశ్వుర వర(వసాదలబ్ద 'సకలపండిత నుకవి 
జనిసమ్మత విరమా హేశ్వ-రాశార వట్ట్సలజ్ఞానవర్య (తిపురాంతకవరపు త్త 
నాగభూషణ నాముధేయప్రణీతంబైన సోమవారమవోత్త్వంబను మహో 
(వబంధంబునందు కథావృక్రాంతంబు పద్యకావ్యంబు 'సర్వంబును నేకా 
శ్వాషసమయ్యె. 
(వి-ఐి.)- 





సమ(గము* (వాత చకరానిది. తవ్వు లున్నవి. శ కిల్యము, గం 
థపాతములు గలవు, 

నెవులు ముఖ్యముగా నాచరించెడు సోమవారవ్రతము మావహోత్య్య 
మిందు వర్ణింపబడినది. (గంథకర్త తుమ్మలవల్లి నాగభూవ.ణక్‌ మి. 


R. No. 745. 


Palm-leaf. 9 x lf inches. Foll. 42. Lines, 6 in a page. Mode of 
writing, fair. Contains mistakes.and breaks off in some places, Slightly 
injured. 


Presented in 1920-21 by M.R.Ry. వశీ. Perayyagarn, Ivani, Pedda- 
radlapudi Railway station, Tenali talnk, Guntur district. 


త త్త ప్రములు. 
TATTVAMULU. 


A collection of songs relating to philosophical topics. 
Complete. 


Beginning: 
కన లేరుమహజనుల్‌ కలియుగంబునను 
ఘను లెనవారికే కన్సడుయంగాక 
యిత రాదులకునెల్లి "నేలకనడును 
వు డమివమూనవ్హులకు. బూర్వపుణ్యంబు 


వినరయ్యమీరూ వినరంయ్య్యా 
వినరయ్యపరులార మిశదముగాూనూ 
పరిపూస్ణపరత త్త ఫలము చెప్పెదనూ 
వేదాదిళొస్తుములు వెదకిమాడండి 
ఇదుగోెవల్యము ఎరుకతోరండి 


R. NUMBERS 7145-7417 L823 
(ఐి-వఏ.)-—— 


సమ(గ్రము. (వాత యుకతీరుగానున్హదె. తప్పులున్నవి- _కేథి 
ల్యము (గంఖ పాతములు నల్పముగా.6 గలవు. 


వేదాంత విషయమునం బెకునాగేయము లిందు గలను. అవి యొ 
కరారు రచించినవి గావు. 


R. No. (46. 


Palm-leaf. 184 xX 14 inches. Fol. 152. Lines, 6 ona page. Mode of 
writing, good and free from mistakes. Breaks off here and there. 
Much injured: 


Presented in 1921-22 by M.R.Ry. Bezwada Ramachandra Reddi 
Garu, Buchireddipalem, Nellore district. 
"ఖేవధ_కృములు. 


SESADHARMAMULTU. 


Same work as that described under R. No. 725 ante; which was 
copied from the MS. under notice by Siddhiraju. 


Complete. 
At the end there is a portion of Brahmottarakhanda by Pratakota 
Pullaya. 


(వి-వి.)--- 


'సమ(గము. (వాత నుంచిది. తన్ను లంత7ా లేవు ఎశెథిల్యము 
మికిఠరాలి కలదు. (గంథపాతములు గలవు. 


ఇది ఆర్‌. నె 725 రున వర్పితముయినదానికి మాతృక. _పాంతకోట 
వుల్లయ రచియించిన (బెపజార్మా త్తరఖండ ఛాగయు(హడ నిందు. గలదు. 
అదియు మికిరాలి శిథిలవముగుటేతను బెకుగ్రాప్రతులు దానికి పుష్తకతాల 
లోనుండుటజేతనుు వేలుగా దానిం బేరొగాన లేదు. 


R. No. 747. 
Paper. 10 x 9f inches. Fol. 25. Lines, 20 ina page. Mode of writing, 
good. Full of mistakes. Good. 


Transcribed in 1922-28 from a MS. of M.R.Ry. Chakruala Rama- 
raja, Pallakona, Repalle taluk, GCantur district, 
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బచాటుకుషయములు. 
COATUVISAYAMULUV. 

Similar to the work described under R. No. 2838 (e) ante. 

Complete. 

Cantains stanzas in praise of one Vémareddi and also some of the 
stanzas of Copalasataka, GOpivastrapaharana Bhrngapadésa, etc. 
Beginning : 

గుమ్ముజేజే గోపిడచేవిగుమ్మడేడే అమ్మత ల్లి 
గుమ్మనిటుబాపగణ మాయమ్మ గోాపమా గుమ్ముడేటే. 
End; 
చ. ఆతులిపభాంతర స్టితబంఛావళి కెల్ల జౌజోరు వీర-రా 

చబుుతులక బి చొచాోరు పగ'సంతతపు(సతతోజ్ఞ్వల్నులెత గసార్వభామ 

సంతతికి నిడే జొవారులును సారభావిలా'సవురందరుజెన యజ్ఞ భూ 

పతికి జొవహోరుమాన పరిపాల జోవోరు [పథాన శేఖరా ! 


(ఐి-వి.)-— 


'సమషగ్రము. (వ్రాత మంచిది. తప్పుల కుప్ప. శౌఖెల్యము లేటు * 
(గంథపాతములు లేవు. 


పాటలు "బాటుపద్యాలు, గోపాలకశొతక పద్యాలు, గోపీవపా)నజా 
రణపు పాటలు బ్రిందుగలవు. 


R. No. 748. 
Palm-leaf. 17 x 1£ inches. Foll. 66. Lines,5 ona page. Mode of 
writing, good. Free from mistakes and omissions. Good. 
Purchased in 1924-25 from M.R.Ry. క. Ramaswami Ayyangar, 
Retired Headmaster, A.V. 8ohool, Magde, Bangalore district. 


గ్ర న్య -కావురాణము. 


KANYAKAPURANAMU. 

A Prabandha in Yakgagana metre narrating the story of a vaisya 
girl] who entered fire, when she was foced to marry the king ViSnuvar- 
dhana, It is stated that this girl appeared again in the form of deity 
and was worshipped by all the vaisyas. 


Complete. 


R. NUMBERS ౯48-740 1825 


Beginning: 
క. (గ్రీకేలవంశ భూజణు 
'డా(ననితజనకల్ప భూజవుతులిత మహిమో 
లాసియ౫ క ఎహ్వ్రమావ్వాయ 
"బేశికుండీనూకునిచ్చు దివ్యవరంబుట్‌ 1 
3 వః శక్‌ 
వ. అంకితంబుగా నామయొనర్పంబూనిన క న్యశాపురాణంబను 
యడు-గానంబునకు. 
End: 
సంతోషూతిశయంబున -రాజరాజనరేం[దుంథు మితబలిసమేతం 
బంగా నేతెంచి ఫురవరంబునందు (వవేశించి 'సృర్థమయంబైన కొలువు 
కకాటంబునం గూరుచుండి విరూపొశత్నుండు "మొదలుగాగల నాటరమీేబం 
[కు నగరస్వాముల "రావించి అనేక న్నేవాంబు గావించి అహాదశ పట్టణం 
బులకు విరా పొశు నభిషిక్సునించేసి వ _వ్హ్ర)మాల్యాభారణ కర్పూర తాంబూ 
లంబు లందళతికి నాసంగి తన నిజపట్టుణంబునకుం జనియునని సాలంకాయు 
డనె యతివరేణ్యుండు _వైశ్యామునులకుం జెప్పినవిధం బాన. 


(ఐి-ఐి.)-—- 

సమము,  వాంతకన్న్నడమోడిగలది. తప్పు లున్నవి. _లెథి 
లము లేదు. గంథపాతములు లేను. 

పనుగెాండ (కృషహ్ణామంశలములాో కోమటి కులమున బుట్టున ర్‌ న్య 
కను? విష్ణ వర్ణనుజను రాజా వెరూూహొంచి నిర్బంథధింపంగా నామె యగ్న్వి 
గుండమునం జొచ్చి చేవతమయై వెలసిన చారిితవివయ మీయమగానమున 
వర్మితమయినది. దీనికర్త యెవరో యొజుంగారాదుం 


R. No. 749. 


Paper. 10¥ x 92 inches. Foll.50. Lines, 20 in a page. Mode of 
riting, good, Not free from mistakes. Good. 


Transcribed in the year 1924-25 irom a MS. of Rajah of Ven- 
katagiri, Nellore district. 
Fol. 50 is left blank. 


“తలుగన రాజుల చరిత్రము. 
THLUGURAJULA CARITRAMUV. 


1826 A TRIENNIAL CATALOGUE 6౨ Mss. 


A prose rendering of the Pratapacaritra in the dvipadametre 
attributed to Ekamraratha. The work in question deals with the 
history of Andhra king of Kakatisya family who ruled at Waranga] 
The work Somdéevarajiya of Kitcimafici Jaggakavi is supposed to have 
been based on this work. 


Complete. 
Beginning : 

శీమన్మ్యవోచేనుని 'సర్వ దేవతామయుని శంభులింగంబు నారాధించి 
నాగనాథుని యడుగులకు (మొకిగరా తదనుమలివడసపి యే కానునాఖుం 
డనువాయడ నెక రా పుణ్యక థ యుదవారించి "బెప్పద, శీ ఇనతెలోత్తర 
డజేిశంబున గోదావరీ మధ్య ేశంబునం చాం(భజనపదంబున దంత కార 
ణంబను పుక్యారణ్యంబునందు 'సకలమునిజనెసేవితంబె హిడించా(శ 
మంబు విలపిల్లునట్టు ఫుకక్యా(శ మంబున కీశాన్యభాగంబునందు వానుమాటద్రి 
యను నొశఠా భరణీ(భం బొప్పారు. 

End : 

(ప్రతావరు(దుండు పకశిలానగరంబు పలి నిరిచారణ పోయినవెనుక 
ప్రతావ వీరభద్రయ్య నులతానివశాన యేలిన యేండ్లు ౩. ఆవెనక డిల్లీ 
శ్పోరునివశంబు "జేసుకొని యేలిన యేండ్లు రతా. వారు చాలించుకొని 
పోయిన తర్వ్యాతను ఓరుగల్లు అంతరమన్సీలు వెమానుములుకు మొద 
అయినవారు, వానుమకొండ ఠాకణాబేసి యేలిన లేంక్లు ౧౮. తర్వా 
తను గజపతిరాయెలు వెనక రేచర్ల వారు రాజ్యమువే సిన యేంత X3. 
ఆతర్వాతను చితావఖానుడు ఓరుగంటిలో ష్రాట్టునణికీ కుం-చచాలు పోయిం 
చి పయినగట్టంచి యేలిన యేంధ్రు ౬౮౪. ఆ వెనుక బెడంద కోటనుండి 
“పేవతువములకవారు యేలిన యేండ్లు ౧౮. అతని కొమారుడుదముసర 
మలక యేలిన యేంథ్లు ౭. తర్వాతను విభారాము కొమారుడు యేలిన 
ఇయమేండథ్లు ౬. నెలలు. ఇటు యివతలను రుధిరోద్రారి నామ 'సం॥ వువ్య బ 
౫ శనివారంనాడు మసామ్మదు యఖుల్లీ పాదుపాహా మహో వెభావ బేవేం 
(దులడె యేలుచున్వా డు. 

(ఐి-వి_)_ 

సమ (గము. వాత మంచిది. తప్పులున్నవి. ఎశథిల్య ముం 
లేదు. (గంథపాతములు “లేవు. 

పతావచరిత్రమను "పర పకా(మనాథుడను కవి రచియించిన 
ద్విపద (గ్రంథమున కిది వచనరూప పరివర్రనమయియుండును. ఇందు 


2౭. NUNBERS 149-751 1827 


ఓరుగంటి కాకతీ యాం(ధరాజూల చరిత్రము వర్టితమయినది. సోమ 
"దేవరాజీయమను పేక కూచిమంచి జగ్రకవి రచియించిన (ప్రబంధముగూడ 
నీ (గ్రంథము ననుసరించి రచింవంబడినచే. ఇందు (గంథకర్తపేరు పకా 
మనాధథుజని కలదుగాని యది మూ౭ ద్వావద (గంథమునంగలే యయి 
యండును. లేక యాతంజే యీ వచనరచననుగూడం జేసియుండ 
వచ్చును. 


R., No. 750. 
Falm-leaf. 143 xX lg inches. Foll. 109. Lines, 6 on a page. Mode of 
writing, fair. Breaks off in some places. Injured. 


Purchased in 1924-25 from M.R.Ry. K. Ramaswami Ayyangar, 
Retired Headmaster, A.V. School, Magadi, Bangalore district 


నల చర్మత్రము-ద్వి పద కావ్యము. 


NALACARITRAMU-DVIPADA KAVYAMU. 


A Prabandhain the dvipada metre narrating the story of Nala— Side 
R. No. 145 ante by Raghavakavi of Chatrapur 


Incomplete. 
(ఐ-ఐఏ.)-—— 
అ'నమ(గము. ఆద్యంతములు లేవు. నడుమయహడ (గంథపాత 
ము లెకురావగాగలవు. (వాత కన్నడమోడిది. _శెథిల్యము గలదు. 
ఇది చక్రనురి గాభువకవి రచించినది. ఆర్‌. నె 145 రు చూచు 
నది. 





మ. No. 751. 
Faper. 104 x 900168. Foll. 161. Lines, 22in a page. Mode of writing, 
good. Contains mistakes and bréaks off in some pla ces. Injured. 

Presented in 1924-25 by the Raja of Venkatagiri, Nellore 
district. 
ఐక్లుపురాణామా. 

VISNUPURANA. 

A Telugu rendering of the Sanskrit work of the same name in six 
Amsas, written in accordance with the Visistadvaita system. The 
author Appayadiksitarya of fSrivatsagdtra wrote this work while 
Kumarayaca bhipala was ruling at Venkatagiri. 

Complete. 


1828 A TRIENNIAL OATALOGUE OF MSs. 


Beginning : 
శా. గ్రీవెకుంఠవురంబునళా వెలసి ఛా(తికా వేషకైలం బునకా 
డేజేం_ాది నురావలీవునుజనం దృ ళ్యాఖి-రామాక, ఎతికా 
-ృథ్రింపందగి (శీ శ-ఠారిముఖులెం తేభా_క్తింగాల్వంగనే 
జేవుండావ్ప/౫నప్ప లేళు:గాలుతుకా ధీయు క్తీ నెల్ల ప్వుడుకా. 
ణః శ a 
ఉ. వాత్ప్యజుండప్పయార్యుండభి వర్షిత శీవణిభావ్య భాట్ట'సం 
ఖ్యాత్చ ఏద కేవవిద్వదభి -కాంతీత తరర-నయ(వదుండు భా 
వత్స ద "పార శివ్యజనవర్ణన శోభానవాక్స )యు_క్తి (శ్రీ 
మత్చ ్యముఖావతార వరమం(త్రరవా'స్య విచార శక్రుండు౯కాం 
క. (ప్రతివాదిభుాయంకర/నరు 
కృతలయ్షంయడు వెష్టవ్రుండకృ (తిముభాగవ 
(దృ్యృతధృతి యత (ప్రకాశిక 
కతిపయ శిమ్యలకునా'స గారుణ్యమున౯-. 
క. “కేపాూడి భునతటిల్లిత 
రఈరెరాపూమణి వెంకటాంబ ఈయూొూగింఇనెనుతున 
"జ్య మంల౯ా (శీవైక్టవకుల 
భూచదంకాధృత'న త్యభావం బుధకృత తోవంకా. 
క. కువ్వువురాణము భావ మ 
చెప్పను". జ2ెజుంగం తనాది ఐబాసనదుష్ట్రి కా 
ఉఊపహ్రైాంచుంగనియులూూకము 
తృక్షగదిరిదివమునందుం దిరుగంగులజే. 


క్రీ తీఛాగవతము మజవోభఖారతంబును 
నై ప్రత వేములెనట్టివారు 
తెలింగంచిరటగాన తేటవడబువారి 
"పారమ్వు మావిప్టు భాక్తివిధము 
శీ పరాశ రమునిశిష్టా[గగణ్యుండు 
థిప్టంపురాణంబం వఎవాలయంేఊస 
అదెయు(ంగొందణు యతుల (టై వృతమనితము 
ఇశాద్యుంబంలోవల(వాసఫికొనిరి 
అదియుంగాదని రామానుజార్యవ 
-జెట్లు వ్యాఖ్యాన మొనరించెనట్లునెగడ 


End : 


లె, 


R. NUMBER 751 1829 


రమణ చెలువొంద విజ్ఞుపురాణ మొక టి 
తెలుంసనగావించె నప్పయదీత్నీతుంథు, 
షు 4 జః * 
క. శతదముఖముఖకృతనుతికి౯- 
శతభ్బతి శితికంఠజేవిసంయమి భ్ఞాతికిక౯ా 
ఐత తాగశ్రిత పాత 'ప్రతికి౯ా 
వాతదితినుతతతికి వేంకటాచల పతికిళా. 


క. ఇది విష్టుపురాణంబున 
'సదమలమధ్యాయచయము 'సం[గావ్యాం బై 
విది తాష్ట'స౧ంఖ్యయమై దాం 
బొదలుచునక్షదళ పద్మ వోంంయనంగబియయమొ. 
అఛ్యాయంబులనూందియిర్వదిట నాద్యంతంబులంజల్పమై 
తఛ్యాంశంబుల నాజిటం జెలం గనే తద్విష్థునామంబు ణే 
బోధ్యం-బెనపు రాణరత్న్ము మదాోపూ-ర్యార్థ 'సంబాభ్యమై 
(పథ్యాతాఖిలవిస్థుసభుణ గణ_పార్థ్యంబుచింతింపయగాకా. 
* ణః * ఈ 


రథబంధమూం 


[థీలవేంజెద వెంకాసుశ్వుర చితరాటా తమునించిన 
-న్నేలు చయ్యనభా_కృకల్పమహీజలకుణ లక్షి తా 
నీలనీరదరమ్యువి (గవా నిత్య'సత్య'సమన్వితా 
కాలియా హి భణస్సుర సృణి కావి ఖావిత నుస్టి తా, 


ఈ బంధనంమభ్యయందు శీ జేంకటాచల రమణవినుతి యిని 


వున్నది 
మ, ఇదిభూభూవదణ భూత వేంకటమవోప్పథ్వీధరంయపాంతపూ 


ర్వదిశా మధ వశ రాధిపాలనమవో-రాజా[౫గ ణీ-సివ్యభా 
రిదయయమాసాం(దకుమార యాచధథ రణీభ్బాద్వంద్య (శీవెకళ్టవా 
(గ్యుద యాఛ్యాప్పయదీకి తార్యకృతిలో రంజిల్లువప్యాంశ మై 


Colophon : 


అదియును గలియగ భర్యంబులు వేదవ్యా'నమునీశ్వారుండు కలి 


యుగంబుంను _చస్ట్రీళశూ(దులును (శీ నారాయణ ప్మురణయ (శేవ్చమని 


18830 A TRIENNIAL OATALOGUE ౦0౯ MSS, 


సకల బువంలకుం చెలియంయబలుకుటయంం (బయ కాలంబుల వర్తనలును 
జీవునకు గగ్భృ జన్మజరామరణ  నరకదుఃఖంబులయ 'తేటవడంబలుకుటయు 
భొగవచ్చ బ్దనిగచనంబును ఖాండిక్ళశేశిద్వ జ 'సంవాదంబును రవెరాగం 
బంను “మోతధర్ష్మంబును "చలుపుటయు నను కథలంగలిగిన వష్టైంశ్‌ ము. 
ఈ మడంశంబులుంగల యా విషువు-రాణము 'సర్వమును సంపూర్ణము. 


(వి-విఎ---- 


'సవము[గము. వాత మంచిదే. తప్పు లంతా "లేను, నెథి 
ల్యమా మికురాటము7గా గలదు. (గ్రంథ పాతములు గలవు. 


ఇది -రావమూనుజులవారు శీ భావ్యుమున కువరించినచొోపహ్పు నను'స 
రించి చేయంబడిన విహష్టుపురాణపు6 ెలుంగు చేంత-గంథక_ర్త అప్పయ 
దిటితుండను దైప్షవుండు. వెంకటగిరి (ప్రభువగు కుమార యాచభూపా 
లునికాలమున రచిత మనది. 








R. No. 752. 


Paper. 10 x 94 inches, Foll. 404. lines, 20 in a page. Mode of 
writing, not gond. Full of mistakes but free from omissions. (Good. 


Transcribed in 1924-25 from a MS. of Rajah of Venkatagiri, 
Nellore district. 


Bound in two volumes. Holl. 403 and 404 are left blank. 


SANKARASAMHITA. 

A rendering in Telugu of the Sivarahasyakhanda which is a 
portion of the Sankarasamhita of the Skandapurana; by Avadhanamu 
Papayapandita. 

Wants the introductory portion ; otherwise complete. 

Beginning : 
క శ్రీజగచాలోకద్విజ 
“రాజజ్వలనేతు ణా నిరంజన-రాజ 
తేడోమయ వి(గవా వి 
(భాజిత నరుమూం_ర్తి ! వరవదుపావనకీ ద్రి ! 


వ. కుట్లు నిఖాలపురాణ(ప్రవచన'సమర్థ బుద్దిసమేతుండగు నూతుండు 
నెనకాది మహార్టిలం గని యమందంబణు నానందంబు నొంది మీకు 


RH. NUMBERS 17152-7585 1881 


కుమారక్సృతంబగ శూ రాది 'సకల దనుజసంవోరణబు 'సవిస్తరంబుగాం 
జలిపితి నింక నగమ్మవోమహుండు “గాధించు శుభ తద-కార్యంబులు జాలి 
యంజేెసెదనని మరల నిట్లనియె. 
End: 
తోదక జ త్రము. 

'సర్వజగద్లురు 'సంభ్యా తెలోలా 

'సర్వముఖావుర సంస్తుత శీలా 

వార్టనుథానల వాయుఖలీలా 

భూరషవా'సజ్జన తోవక మేలా 
Colophon: 

ఇది (శీపర మేశ్వార వర (ప్రసాదలజ్బ పాండితీచతుర 'సర'సఫత రావధాన 

కకలకలశ జలనిధినుధాకర కోదండరామకుమాగర పాపయవపండితేం(ద 
విరచితంబ/ (థీళంకర'సంహితయను మహో(ప్రబంధంబునందు. 'స్రర్వం 
బును నువచేశ కాండము "సంపూర్ణము. 


(ఐి-ఐ.)-— 


సమ(గము రెండు “సంపుటములుగా నాయంబడినది. (వాత 
మంచిది గాదు. విచ్చల విడగా నసందర్భ ముగా నున్నది. తప్పులు 
"ఊపకొోరాలున్న వి. ఎక థిల్యము లేదు. (గంథపాతములు లేవు. 


సారాందపురాణము శంకర'సంహితలాోని శివర వా'స్యఖండమున 
కిది తెలిగాంవు.  వాల'సర'స్వతి వంకటాచల కవి మొదలగువారు వలు 
వురి (గంథమును ెలింగించిరి. కాని యీ తెలి(గింప్రు వానికంకు 
వేఆయినది. అవధానము పాపయ పండితుడు దీని రచియించెను. 
(గంఖథావతరణిక లేదుగాన (గ్రంథక_ర్తనుగూర్భ్చి విశేషము లెలుంగ 
రాదు. 


R. No. 753, 


Palm-leaf_ i434 x lg inches. వొంట. 87. Lines, 7 in a page. Mode of 
writing, good. But not free from mistakes and omissions. Slightly 
injured. 

Purchased in 1924-25 from M.R.Ry. Pendyala Subrahmanya 

Sastri, Pandit, Rajah’s High School, Pithapuram. 
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(6) ఉపా పరిణయము. 
USA PARINAYAMU. 


Foll. 1a— 145. 


A Prabandha in the Yaksagana metre narrating the story of the 
marriage of Usa, daughter of Banasnra with Aniruddha, grandson of 
Krigna; by Cannaya, son of Krisna of Atréyagotra and Apastamba- 


sutra. 
Complete. 
Beginning: 
క. శీరుక్షిణీ కోమారుని 
కూరిమిపుత్తు) ననిరుద్ధు గణగణ్యునిందాం 
గోరియుబాణత నూభావ 
యారయంయగల గూడి “పెండియాడిన కథయుకాం 


జంప 


ఏవరించుటకు నేను వేడుకలుకొనసాగ 
కువలయేళునిపౌత్రు9. నోరిభు జియింతుకా. 
మదనాత్య్శజాయడ వనియయ 
మణతినాత్యలోపలను 

ముదముమీ ఆనిరుద్ధు 

వదలకను నొలుళుకా- 

శివ్యుందు(శీగురుని "సివచేసినరీతి 

బువ్యు కేతనుం జాలరాడిగాం దల౭తుళా. 


వన్నెమీఆంగ నార్యవరుల జే. జాల 
చెనయనామంబు "ెలంగినవాండ 
పద్మ నాభ సాష్టమి 'పాదముల్‌ వాదయ 
పద్యంబునను నెంతొ వపటువుగానిలిపి 
భామ యుషాక న్య పరిణయము నంగ 
నిముపారచియించితి యతుగ7గానంబు 
భూచ(క్ర మందును పూజతంబవదుర 
ఆచం(ద తారారర-మై యొుప్పుచుండ, 


R. NUMBER 17583 1833 


(వి-విఎ---- 


'సమ[గము. (వాత చకలానిదిం 
కలదు. (గంథపాతము లున్నవి. 


గీకృన్ణుని పౌ(;తుండగు ననిరుద్దుని 


తప్పు లున్నవి. శౌణథిల్యుము 


బాణునికూయతుర నగు నుషాక న్య 


వివావానూడు కథ య క గానరూపమున నిందు జెప్పంబడినది. (గం 


థక_ర్త పేరు చెన్నయి. 


(ర) కీర్తనలు 
KIRTANALTU. 
Foll. 1i59a—50a. 


A collection of philosophical songs based on Krisnalila, etc. Most of 
them were composed by Cannaya, the author of Usaparinaya described 


under subdivision (a) of this No. 
Complete. 
Beginning: 


కీకరమనగణ వరళివు జే యింతయు 
సద్ద(బ్రవ్యామునె చెలయనకా 

రోకములును నాలోకముకవలను 
చీకటి వెలిగే చిన్యయమూ_ర్హియు 

శీకరమ౫ పరశిన్రుడే యింతయు 
సిద్ద[బహ్యామువె ెలంగవ౯ాం 


వల్ల కుం 


(పాకటముగ చుర _క్రీయతా-న 


ఉపబలి ననాదము 


ంటుస్రునె 


ఊోకతోకశరయు మాడరు(ద్రు౧డై. 


a ఇ 


End: 


2 ts 


లాలిగరుపు_త్తి)కిని లాలి ఓరన్నా ! 
లాలినిర్దుణు (పాణలలన కోరన్నాా! 
"వేలుగా మువూూలమెలంత కోరన్నాా 
చాల యిటరీతియం 'సల్పు 'సఖికన్నాా ! 


జ వ్‌ 
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కలిమి లేములు రెండు ఫఘనమాయెరన్నాా! 
కలిమిలేములు రెంటికడ వెల్టురన్నాా! 
తలవంజూడగ-రాని తానెతానన్నాా ! 
పలుమాట బేల యిక యిలవరిచి బెన్నాా! 
లాలి గురుపుత్తి+కిని లాలి ఓీరన్నాా! 
(వి-వి.)---- 
సమగ్రము. వ్రాత తిన్ననిటే. తప్పులున్నవి. _కేథిల్యము, 
(గంథపాతములు గలను. 
జేదాంతము కృష్ణలీలలు మొదలగు విషయములపై నిందు విడి 
విడి కీర్షనములు “పెకురై-లు గలవు. (పాయికముగా నివి యెల్ల “ఉన్న, 
య” రచియించినవే. 


(౯) యయాతి చరిత్రము. 


YAYATI CARITRAMU. 


Foll. 50a—79é. 

A Prabandha narrating the story of Yayati, father of Piru of the 
Iunar dynasty, as found in the Sri Bhagavata. 

Contains the first Asvasa only 

Foll. 796—87b. (Contain some topics on Astrology. 


Beginning: 
క. శ్రీరామా సీలేశ్వార 
కారుణ్య క ఎపాకటాతు కామిత ఖలదా! 
సారససలోాచన నురనగ 
దీ-రావకరథ (కుమార 2) దీనార్తిహూరా ! 


వ. అభ్యుదయ పరంవరాభివృద్ధిగా శ్రీమన్యవో భాగవత (వకారం 
బంన యయాతి చరి(తంబను (వపబంభంబు రచియింపంబూని యిట్లుని నుతి 
యిం చెద. 

End : 
భరాధ రేం _టైర్యమానదానశీల భూ వకాూా 
సురేశకోటిబోల భూ తినూర్య వంశమండనా 
పారణ్య గర్భ్యు చేయు లోక మెల్న రేరియొప్పినా 
పరాహారాపగాత్య దేవ పంకజాజ రాధువా ! 


R. NUMBERS ₹58--%ర్‌4 1885 

Colophon : 

ఇది (శీముడాప_స్తంబిసూ(త ఆ((తేయముని చక్రవ_్ది గోత్ర "సకల 
'సద్దుణ జనానందపా[త పవిత్ర నుకవీం_ద వాద మిత్ర కృష్ణ కుమార 
చన్న్నయనావముభేయ (ప్రణేతంశైౌన యయాతి చరితంబను మవోపబఎధం 
బునందు (పథమా శ్వా'ససము. 

కడపట ౧౮ పుటులలాేో చ్యౌతివు విషయములు (వాయంబపినవి. 
(ఏ-ఐ.)— 

అసమ (గము. (కభథమాశ్ట'సము మా|తమే కలదు. (వాత తిన్న 
నిదే తప్వులున్నవి. _కకిల్యమిం చుక గలదు. [గంథ పాతములును 
గొలందిొాగా6 గలను. 


యింరూతి చరి(త్రమని పేరుగల యూ యపాథ యబంధము చెన్న 
య యనువానిే రచింపంబడినది. 


R. No. 754. 


Paper. 10¢ x 9జై inches. Foll. 210. Lines, 20 0 a page. Mode of writing, 
not bad. Contains mistakes. Good. 
Fol. 210 is left blank. 
Transcribed in 1925-26 from a శీ క. of Aamindar of Callapalli, 
Kistna district. 


జేపి భాగవతము. 
DEVI BHAGAVATAMU, 


A rendering in Telugu of the Sanskrit work of the same name, by 
Papayaradhya of Véemanaradhya family. 


Contains the Skandhas 8—12 complete. 
Beginning : 
క. (క్రీకాంచీసుర వల్లభా 
లో-కాతీతానిటాల లోచన పూర్ణ 
ఆాకామ్య నిగమువర్ష్ర నీక 
థశాకలిత గుణాభి రామ -జెవలలామా | 
వ. 'బేవా 'సకల పురాణేతివోస కథా నుధాస్వాదన ని_ఫ్రంద్రులగ 


నమృునిచం[(దులకుం. దన్మనోరథరథ చోదనాసనూతుండగ్గ 'సూళతుం డిట్లు 
నిరరె, 


1838 A TRIENNIAL CATALOGUE OF MSs. 


శౌ శ్రీవాణీ గిరిజాంగనల్‌ వదనఖ[ బేణీ (పతిచ్యా చయలకా 
-సివాకాలములందు. 7గాంచివతులం జీలుంగవా"రెల్లర 
-శ్నవీచ్సీంచి యుగ7ాాంతరంబంల నిజ వ్యా పారొనం సిద్ది 
(ఫపోవల్ల ట్టి 'సృజించచినంచుందలంవన్చోల్పొాందు. జిదూపింీ | 


End : 
ర్‌, ని త్యానుభావ భా'స్వద 
వత్సమరారా (దేక తిమిర భాసరాద సత్యా 
'సళ్యాను(గవా ని(గవా 
మృత్యుంజయ చక్రితాబ్ద మి్యతా వితా ! 
ఐద్య్యవ్తాల- 
ఇ₹శాచభాళఖావా "కెౌ-రాభథా"రా 
జెవా (శీవాణీశా థీశా 
జీవాజీవా లీలా లోలా 
-ఫీవాధీవ (దతాధ్యతథా | 
క. దేవి ఛాగవత 'సగఠాం 
ఛథావళిద్వాదళ ము నచ్చమాంజా జగ 
చ్ఞూవరుల క భీష్టార్థ 
(శ్రీవెలయంగంజేసి నుప్రఫిద్ధిం జెందు౯. 
Colophon: 
ఇది (శ్రీపరమ శివాాటైపిత భావనా సాధ్యసిద్ధ సారస్వత విద్యాసా 
న్నిధ్య వేబునా రాధ్యవంశార్డ వ కళానిథధాన పాపయా రాధ్యాఖి ధాన 
(వణీతంజైన (నీబేవీభాగవతంబను ముచోపురాణంబునందు ద్వాదళ 
'సలాంధము. 
(వి-ఐవిఎఏ---- 
8 నుండ 12 'సనకతాంధముదా6కంగలదు. 


వాత కొంత చెడ్డది. కొంత మంచిది. తప్పులున్నవి. _కేథి 
ల్యము లేదు. గంథ-పాతములు "లేవు. 


ములుగు పాపయారాధ్యులవారు రచియించిన దేవీ ఛాగవతమున 
భాగము. 


RB. NUMBERS 7156-756 18837 


ER. No. శరత్‌, 


Paper. 1l0{ x9 inches. Foll. 200. Lines, 20 om a page. Mode of 
writing, not bad. Contains mistnkeées and breaks off in many places. 
Good. 


Restored in 1925-26 from a MS. purchased from M.R.Ry. Vodam 
Vénkataraya Sastri, Alurpadu, Kodavalur post, Nellare district. 
శులత్ర న పురాణము. . 

STHALATRAYA PURANAMU. 
Name work as that described under R. No. 709 ante. 
Complete, 
(వి-వి)-- 
(వాత మంచిది. తవ్వులున్న్నఐవ. _కెథిబ్నము, (గంథపాతము 
లు మికీరాలి గలవు+ 


ఇది ఆర్‌. నె 709 రున వర్ణికమైన (గ్రంథమే. 





R. No. 756. 


Palm-leaf. 16 x If inches, Fol. 53. Lines, 60on a pages. Mode of 
writing, good but contains mistakes, breaks off in some places, 
Injured. 

Purchased in 1925-26 from Pendyala Venkatasubrahmanya Sastri- 

Pandit, R.C.H. High School, Pitbapur, Hast Godavari district. 


భొగవద్దీ తలు. 
BHAGAVADGITALU. 


A metrical rendering in Telugu of the well-known Bhagevadgita 
by Dattoji Pandita. 
Incomplete, 
(టి-కి.) — 
ఆద్యంతములు లేవు. అసమ్మగము. (వాత తిన్ననిదే. తప్పు 
లున్నవి. ఒలెథిల్యము రంథ పాతములు గలవు, 
చేముగంటి దతో జి వండితుండు రచించిన బభాగవడ్షీతా పద్యికావ్య 
మిది. ఆద్యంతములు లేవు గాన (గ్రంథకర్త విమయమికగాడ విడువ 
బడినది. 
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R. No. 757. 


Paper. 104 x 94inches. Foll. 76. Lines, 20 ina page. Mode of writing 
not bad. Contains mistakes but free from omissions. Good. 


Restored in 1925-26 from a MS. of the Government Oriental MSS. 
Library, Madras. 


Foll. 76 is left blank. 
కాశీమహిమార్గ దర్పణము, 


KASIMAHIMARTHADARPANAMU. 


A rendering in lucid Telugu prose dealing with the greatness and 
reliyious sanctity of the town Kasi (Benares). It seems that this work 
was based on a similar work in Kannada language. ihe author, 
Nanjaraja of Kalule was the younger brother of Devaraja, son of 
Viraraja and grandson of Doddaraja, who was the commander-in- 
chief of Mysore. ‘The anthor composed several works in Telugu and 
was a great writer in Kanarese. 


lneomplete. 

Beginning : 

మకానొక ానీవట్టణము భూమియందు వున్నమెైనాగాని అకగ్రాడ 
వాసంచజేనుకొని వుండే వారికి పునర్భ వాటులు లేను గనుక తాను భూమి 
యందయినాగాని 'స్వ్వ్వమందు వుండేవారికి సునరావృ_త్తిగలదు. 
తనయందు నుంచే వారిక పునరాషృంత్తి లేదు గనుక తాను 'స్వర్ణమున 
కం'శకు (కిందుగావుం జేటిదయినా మీదయిననుగాని తాను కోట కొ త్తళ 
నులణేత కట్టబడినదయినా భావఖంధములను విడిపించును. 
Colophon : 

మణియను గగ్జాటభాపో  విరచితంబుగా మజోఈశఘూారాఫినాధిప 
దోొొడ్డరాజ పౌత్ర పిరరాజపుత్త్రదళపతి చేవ రాజూనుజ కళులె నంజ రాజ 
భూ'పాలుండు 'సరాంద ఫురాణోక్తంబుగా కాశీమహిమాడ్డ దర్పణ 
మందు మణికర్ణిక యుత్స్ప త్తి చెప్పిన యిరువదియా ఆవ ఆధ్యాయమా. 
End: 

గంగామహోను చెప్పేటివారికి సకల పాప పరిబోరము. మా 
యా మోసొతులయినవారికి గంగ ఒకరా నది మూత్రము గనిపించును. 
జన్మాంతర 'ఫంసాఠారముజేతను గంగయుకర- భొ_క్తి దొరకును ఆ భూ క్తి 
గలిగినవాగికి (బహూ అమరావతీ పట్టణనుం మొదలయిన వాటియందు 
విడిది ేనుకొనియుందురు. 


R. NUMBERS 757-758 1839 
(వి-ఐ.)-_ 


అొసమ(గము. (వాంత యొకమాదిరిగా నున్నది. తవ్వు లున్నవి. 
ఎనేథెల్య ము "లేదు. [గంథ పాతములు గలవు, 


'సరాంద పురాణామందలి "కాన్‌ఖండమునకిది తెలుగయియయుండును. 
ఇందు కాశీ శత మావోత్య్యము విరివిగా. ఉలుప౧బడినది. కనడ 
మున రచితముయినదానింబట్షి యా తెలుందజేంత యేగ్పడినట్లున్నది. 
మెనూరు “సేనాధిపతి ముగ కళులె దోొడ్డరాజు మనమండున్సు పీరరాజు 
కొడుకును ేవరాజు తముండును నగు నంజ రాజు దీని రచియించెను. 
ఈతండు తెలుగున వోలా'స్య మాజోక్య్యదుల గు వచన (గ్రంథములను 
మజిక్‌"న్నింటిని రచియించినాండు. 





R. No. 758, 


Paper. 104 x 94 inches. Foll. 852. Lines, 20 in a page. Mode of 


writing, bad. Coutains mistakes and breaks off in some places. 
Good. 


Restored in 1925—26 from a MS. of the Government Oriental MSS. 
Library, Madras. 


Bound in two volumes, 
పార్థ సారథి విజయము. 
PARTHASARATHI VIJAYAMU. 


A Telugu rendering in the Yaksagana metre narrating the story 
of the tenth Skandhba of the Sribhagavata. The author Kuppanakavi 
of Altir was a disciple of Kastiriranga and has dedicated this work to 
God Parthasarathiswami worshipped at Triplicane, Madras. The work 
was written at the instance of Vénkatacalanrpals, who was the elder 
brother of Ramanuja and Narayana sons of Tiruvonkalakgamadhinatha 
of King Damadara’s family. The author also wrote Ramayana in the 
Yaksgsagana metre at the instance of the said V Snkatacalanrpala. 

Complete. 

Beginning: 
శా. (శీలక్మీవదనార విందము నిజు[శ్రీ ద్దర్సని 
క్వేలన్న్ఫూ_ిని ముద్దుగుల్య- జగతీ విఖ్యాతమి(కాకృతిలా 
జాల౯ా రంజిలు పార్థసారధి యశ స్నాభాగ్య'స౫జై ప్రభవ 
శ్రీలాసానుజు వేంకటాచల విభు౯ జెల్వాందలా బోవుత౯ా 


1340 A TRIENNIAI. CATALOGUE OF MSS. 


బై. శీరమారమలీ సంతోజ(వ 
ఊచాయయకుండతులిత నాయకుండు 
కమనీయకుముద పుచుగ్రాాదింకీత టే ఖల 
నాదరుండు 'సరోరుజబోదరుంటు 
భునతదర భాససగాారాంగ కుభచూనకువా రణ 
రంజనుండు కువజిీ్‌ భాం జనుండు 
కులధథనం జు ముఖ్య భాక్తని-కాంయయను 
(శీకరు : జతుల ౨౨ణాకరుంయ. 
సారథి వరకృపా భావ్యశరథి 
[కఖబలు-రావమూాను చజేం(జ నారణాన్చ-పాల 
వర్వ్యగో పాల "క్యాగజవరుని వేంక 
లూ చ -లేం(జునిం(జోశుతమవారవాంబు. 
3 జ శ 
(ప్రకటించి నన్నయ ఖాటాదలెన 
'సకలాం(ధభ్రక వుల నిచ్చలుంనొని కూడి 
కకఠకుళతా భురంభరిరం గసహ్రూగి రం? 
కలిని మద్దురుని వేడనగాను 'సన్వు_తించి. 
3 షక తోక 
కథరుల దక మమాానర-ంభథంబంగా న 
నటి ణెనీంగింప స నాజ్ష్మందలంచి 
(పకువులధీయయం_ క్రిం బరగనచున్నంత 
శః క Ca 
థినుత శీవబుదా(తేంయ నోతుంఆు 
భాను చేజుండు గృపానస మ్నూడ్డుండు. 
జ శ జః 
అభా మవెరాదరావనీభవుని వంన్జజాండు 
(శీబుపా ఆకా-చార చిరగనళశాధికుండు 
తిరు వెంకటయవమూధిజాని నందనుడు 
'సర'ససాహపాత్య లతు.౯ం కుచతక౭జుందడు 
వ జ 4 


kK. NUMBER 158 i841 


అసదృృశనోపాలకా వనీపాల 

సిక నారాయణ -రామాను జేం|[డు 
అలెలసిసోదరులు గా నెగడున(గజాండు 
*% శ జ జః 
ఆతిశయంబుగను జెన్నలరం గొల్వుండి 
నను నరఫించోర్చనా'సమున్నృతుని 

ఘన 'సతగా-విత్వల మణ విచడమణుని 
క'స్తూరిరంగ 'సతశ్రావి శిమ్యుభూప 
క న్తుత్యుంగుప్పనక వినిరప్పించి. 
జ * ఈ శ 
అరపఫిొరామూయణ్ణ యతుగానంబు 
నచలితంబుగ మదీయోాంకితంబుగను 
రచియించి యొ'ఫంగి తారవిళారకమయుగ 
శ్ర ణ్‌ hk 

జననుతం బంగం వార్థ సారథి విజవు 
మనుపేరు దనరముదంకితంబుగను 


శ ణః జ + 
వష్థ్యుంత ములు, 
అర్ధచ ం1(డకలు. 


కవిజనిసంరతలణ చథుంనికిక౯ా 
అవిరళ పిక్రము వార్యయునికి౯ 
అనుపమ బంధుజనావననతికి౯ా 
జనరంజన భుజతెరోో బృ తికి౯ా 
గుర్చుతెలాధిక గురుతరిధ్బతికిక౯ా 
సలలిత వెంకటాచల నరపతికి౯ాం 


End: 

క, చోళపురీ మహితాన్వయ 
'పాలననిఇకలాకృ ఆార్థి ఛా రణభురీణా 
లాలిత "నతగ్రాా విజసక లి 
తాలంకార పవే చనాద్భుత ధినకా ! 
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Colophon : 

ఇది (శ్రీలకీృసించా దయా'సం పాదిత 'సర'స సాహిత్య విరాజతా 
లరారి "వేంకశుశ్వగార్వ నరసవమాంవా తనూజాప 'స్తంబ “నూత "కాశ్యప 
గోత పవిత్ర కస్తూరిరంగ 'సవరు పాదారవింద భాజనానందిత వాక 
రోజు కొన్తూరి (?) కుప్పన కవిరాజ (ప్రణీతంజైన పార్ధసారథి విజయంబను 
మదో భాగవత యహుగాన (వబంధంబునందు (పద్యుమ్హు 'సంభావం 
బును; శంబర వృర్తాంతంబునుు ౨౨౨౨౨౬ ౬ వి 
వపసుతుల మరల చెచ్చుటయ్‌ః ననుకథలం (బధితంబగు దశదు'సకాంధ 
మున నుత్తరభాగము "సంపూర్ణము. 


(వి-వి.)--- 

సమ(గము. రండు 'సంపుటుములుణా నున్నది. (వాత చకరా 
నిదిగాదు. తప్పు లున్నవి. ఎలేథిల్యము లేదు. (గంథ పాతములు 
లల్బ్పము గా గలవు. 

ఇది యషగానముగా రచియింపంబడిన భాగవత దశదు'సఠాంధము, 
గంథక_్త |! ఆలూరి? కుప్పన కే. కసూరిరంగ కవి నశిష్యుండు. 
శంకరవిజయ మీతని కృత్యంతరము. తిరువల్నిశేగాణిలో వెలసిన పాశ 
సారథిస్వామి కిది యంకితము “సీయయబడినది. చోళసురపు దా వెోో 
దర రాజా వంశమువా(డును, తిరువేంకట తమాధిపుని కొడుకును, 
రామూనుజు నారాయణా నరపాలుర క్యగజుండునునగస  వెంకటాచల 
నృ'పాలుని (పేరణమున నిది రచింపంబడినది. ఈ కవి దనికి బూర్వ 
మీతని ,పేరణముననే రామాయణమును  యమతమాూానముూోా రచి 
యిం చెను. 


R. No. 759. 


Paper. 10g x 9 inches. Foll. 4. Lines, 20 in a page. Mode of writing 
bad, Fullof mistakes. Preaks off in some places. Goud 
Restored inthe year 1925-26 from a MS. of the Government 
Oriental MSS. Library, Madras. 


నల్గందివారి వంశావళి. 


NALLANDIVARI VAMSAVALL. 


A short genealogical history relating to the Srivaisnavag of the 
Nallandigal family of Sriranganm. 
Complete. 


ఇ. RUMBER 769 1843 
Beginning: 
క్రీ (థీయలమేల్తంగ తాయా ౨౨ ౨ 
శ-స్తక'స్తూరి "కాసారమిళిత 
పరిమళల వారీ ఐభా'స్వర కాన్తుభా 
వోరవిశాలవ్బుదంగ ౨ ౨. 
% 3 * = 
వన-గాశిగాంభీర్య వైప్టవకులభుర్య 
భరణీం ధ్ర భర్య (వ తాపనసూర్య ! 
ఆలకింపుము భావదన్వయ'ఫంజూత 
విఖ్యాత పొ రుదువృత్తు లెల్ల 
థరనూటయొనిమిది తిరుపతులందును 
కనకరత్నవిచిత కభితశ్చంగ 
మ(ఖాంక పోత్తుంగ చార్య 'సరదంగ ? 
మష్టా'ట్లై నీకూజదమితభ్బాంగ 
మగునట్టి ీగంగములరు (నీవారికిని 
వాస యోగ్యంబయి పరమావైష్ట 
జా'చార్య చవుతంబగుచు డెబ్బది రెండు 
జఒంజోసనంబుల చేత దనరి 
యచ్చట “వేదవేదాంగ పారంగతుం 
డనఘు కై యన్నిట నధికుండగనచు 
మీలు కూరా భువారు నానొకవి(భ్రుం 
డలరు నమ్మేణి చెయ్యంబు చెలంగ 
తన శివమ్యులంచు ను_త్తమగు కాఢ్యుండైన 
నల్లందిభుల్‌ వంశేనారణోం(దూ 
పిలిచి యి (శీరంగతలము మైచ్చా (కాంత 
మెనచో నుని యనగ్గమను చు 
రంగవల్లభునిం గేరళభూమిలాోనుంచి 
యజువది యబ్రంబులాయెం గనుక 
నీ తురువుక లనాంచి యిచ్చటికారంగ 
భర్తను దో డెచ్చుపాటి "నేర్పు 
మజశియొకరఠారికి చేదు మం(తశ_క్రిగలట్టి 


యోాధవను నీవాటనానరునీదుం 
ఖ్‌ జ జ 


క్ర 
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End: 
అతని కూరిమి తమ్ముడైన కస్తూరయ్య 
(ప్రతి లేనిబుద్ధి చే బరిఢవిన్లి 
అ ప్పాజికెవడి నలయుగంధరుమూాడిగ్రా- 
స్వామి కార్యముపట్ల జా(గతే? గని 
తౌళు-రాణువవారి నీతి7? నడపించి 
బంధుకోటులకు 'సంవదలా'సంగె 

ఇ జ #ః * 

నీచేతాకొన్న యాచకుండల్ల్న కు 
జేరుని కవులు పిల్చీయిచ్చు 
నినుశరణంబు “చెందిన శ్న్శాతవృండు నీకు 
పరమ మి(తుండయి పరిఢవిల్లు 
చిగుణములను వర్షింవంగా శ క్యమా 
భారతీపతి బృహా'స్పతుల్నకిన 
-నేర్చినమా(తంబు చే రచియించితిొ 
హైకొనవయ్య జగన్నుతనయ. 

శ శ ఇ జ 
"ఇజెలంగదంచడాడ వరదజబేనికవతం'స 
శంఖచ(కాంకిత ఘజా(గ'సఫచివవాం'న 
తిరుమలాచార్యునికోమార న్ఫురదుదార 
అర్థిమం దార ! అయ్యవారయ్య ధీర! 
భర ణివర్ణిల్లు మాచం[(ద్రతారకముగ, 

(వి-వి.) -- 


సమము.  (వాంత మంచిగిగాదు. తప్పుల కుప్ప. ఇ₹థిల్యము 
"లేదు. అకరాడకరాడ (గంథ పాతములు గలను. 

శ్రీరంగ'యేత్రమున వసించుచున్న నల్లందిఫుల్‌ వంశేమువారగు 
చైెళ్ట్ళనవులచరిత్ర మిందుంగలదు. దీనిని రచించినవారెవరో యెటు'గ-రాదు. 
అందు. జరితోపయు క్త విషయములు గొన్నిగలవు. 





BE. No. 760. 


Paper. 10కి x9¢ inches. FollL 224. Lines, 20 in a page. Mode of 
wiiting, not good full of mistakes, 


ఇ. NUMBER 760 


1845 


Restored in the year 1925-26 from a M8. of the Covernment 
Oriental Ms8, Library, Madras. 


(శీనివాన విలాసము. 
SRINIVASA VILASAMU. 
The greatness of God Srinivasa worshipped at Tirupati as described 


in the Varaha, Vamana, Brahmanda, 


Markandeya Puranas is wri:ten in Dripada metre, 


of the author is Vénkatarya of Alt. 


Beginning : 


ఇ 


(శీకాంత కిరవుగా.జెల:గనపేరుర కు 
వెకుంఠమిచ2యంచు వంచినక రము 
మలసినిగులుగులుర- భబుకరకుండలము 
అలరు కాన్తుభ' శో భబోర మండలము 
కంతూసంకునకు నగ్గళమైనగళము 
వింతదర్నణమునవ్వెడుగండతే లము 
కరుణంజిలుర-వెడందకన్ను౭ కీ వి 
చిలునవ్వు తేటర ంజిల్లుకెస్మాావి 
క1పనునామంబు కళలీను వూూము 
టీపకిరిటంబు "తెలంగొందునోము 
భంనక టీ తటబద్ధక నకాంబరంబు 
కనదురుమేఖ లాగణడంబగంబు 


ఖః వ 
వల'సత్ప్సరోజాథి “బజేంక టాభ్యశు 
ఛావించిసీవించి (పార్ధించినళులు 
గాధించిమజకియు జగ త్త )యోీాజననిం 
గలశాంబుసిధిరాజక న్నకాముణిని 
నలమేలుమంగమ్మ నర్త్మిలింగొలిచి 

* ఇ 
వరలంగవాధూల వంశెవతంను 
వాచాతిగజ్ఞాన వైభవు నస్మ 
దాచార్యూ నన్నాాది నప్పలా'ార్యు 
భిజియించి వాల్మీకి బాద-రాయణుని 

. ఇ 


Padma, Garuda Skanda and 
k The work contains 
six Asvasas and is also known as Srinivasa vilasa sévadhi. 


The naine 


1846 A TRIENNIAL CATALOGUE OF MSS, 


భర "సం'సరాత (పొకృత ముఖఛభాచలను 
(దవి-డాం(ధ్రముల'౯ (బబంభము లెన్నియైన 
"'సవదించితిఐ మాకు "సంత'సంబెనంగ 
నొకకృతి శేషాచలోరు.వైభ వము 
(పకటి కాలంకియా'స్పుదవర్తనలను 
కనువక శ ఎంగారపీరాద్భు తాది 
ర'సములుఫఖావమ. ల్‌ రంజిల్లునట్లు 
ద్విపదలోకులకిల్ల ౧ జలివిగ . 3 
౨4౨౨ తేనుంగననంబేటగావించు, 

వా రావావామన(బజ్లాండ పాట్యు 
గూరుడసారాంద మారకం జేయముఖ్య 
బవాఎవురాణో క్త 'సంబంధంబువలన 
గవానయమె పనగొన్నక థలనుగార్చి 

ఇ ఈ ( న 
క'సటుేర్చి(పఫిద్రకథ "సంగ్రహించి 
వెసంజ,తకథ-దాల వి _స్త్పృతరితి 
గదియించిపునరు క్త కథం(దోచిమొదలు 
తుదయే ర్పణతించి బంధురసంగతులను 

4 3 3 2 
వెలయ ంయణచెలుం ౫న బెషపదకావ్యమున 
నలవేంకటా(దిమావోత్ర త్య ్యమింపాంద 
(తీనివా 'సవిలా'నసెాసివధియనల? 


భూూానుతె విఖ్యాతి పొా'సంగ'ఫ లేదను. 


వరుపణూ వారావావావున "పాడ 
గరు డపు"రాణాది కభిత మార్రమున 
వివరించినట్ట్రి థ్రీ వెంకటాధీశ్‌ 
భువనాద్భుత చరిత్రమును 'సం(గహించి 
యెల్ల వారలు వని యింపొందునటీ్లు 
'తెల్లమిగాంజేర్చి తెనుంణన ద్విపద 
ల'*ఆపొంద రనఫావయు క్షి సంగతుల 
వ ఆలి యిస్టాదశ వర్ష న_ల్మిఆుంయ 


ER. NUNBER (60 1847 


శీనవాాసవిలాస ాసీవధియనంగ 
పూనిమవాశకావ్వ పూ శ్ల్షలత ణము 
గలుగనే నొనరించు క బ్బంబు జగతి 
అలిత'సందర్భ క ఖా ర'సజ్ఞాలకు 
పరభుభాక్తులకును బండి తేం్యద్రులకు 
'సర'సచిత్తులకు మాత్సర్యధూరులకు 
వినులనమృత ంపు నెన్ని-జబ్లుచును 
మానితానందంబు మదినించుంగాత 1 


ఖో జ ఖ్‌ శ 


(శేస్రలూర్యన్వయ (శేశ్టశీలుండు 
పేస్టమహాశయ (క్రీభురీణుండు 
గోతభారచ్వాజఆ గో(తవర్ణనుండు 
“నూూతదచావ'ప్తంబ 'సూ(తానువరి 
అస్ట్రభాషాకవి త్వార్టిత (1పోద్య 
దష్టావధానవిఖ్యాత బె రుదుండు 

(శీక' ఎజ్రా ర్య లత్త్మీగర్భ వారి 

రా కానుధానిధి రాజపూజికండు 
వివిధవి ద్యాశాలి వేంకటార్యుండు 
సవరించు (శ్రీనివాస విలాసమునను 
వారు వాందునిది యెవషస్థూశాష'సమ గుమ 
భగంబొొల్బు నాచం[దతా రాగ ప్రాముగను, 


(ఐి-ఐ )-—-- 
సమ్మ(గము. [వాత మంచిదిగాదు. తవ్యుల కుప్ప. ఎశేథిల్య 
ము (గంథ పాతములు "లేవు. 


తిరుమలపై వెలసిన శీనివూూపమూ_ర్తి మావాత్యాదికమును వారా 
వా వామన (అవహ్లండ పాద్మ్గగ్గారుడసపాగాంద మూరఠాం జేంచాది పురా 
ఇణాములనుండి 'సంలహించి ేష్టలూరి వేంకటార్యుండసనుకవి - యా రా 
శ్వాసముల ద్విపద |ప్రబంభమునుగా- వీనిని రచియించెను. శ్రీనివాస 
విలా'సాఫీవగియనియు గవి వీనిం బేరొర- నెను. 


1848 A TRIENNIAL GCATALOGUE OF MSs. 


R. No. 761l. 


Paper. 10k x 9f inches. Foll, 40. Lines, 20 in a page. Mode of writing, 
not bad. Contains, mistakes but free from omissions. Good. 


Restored in 1026-27 from a MS. of the Government Oriental MSS. 
Librarty, Madras, 


Fol. 40 is left blank. 
"వేంక "కుశ్వుర వచనాలు, 
VENKATESVARA VAOANALUV. 
Same work as that described under BR. No. 249 ante, 
Contains only 58 Vacanas. 
Beginning : 
శీ వేంకటనగరిచేవా ! నాజేవాంబు  నీవుండెడి నిత్యనివా'సంబు 
నాజ్ఞానవిజ్ఞానంబులు మ్‌ యు భాయ పార్శ్మషంబుల దీపంబులు నాముకు( 
జొెమఆల ం౦ఘార్పులు మీయిరు బెసలం బ్యకైడు నాలవట్టంబులు నామునో 
రాగంబు మీకుం జెం[ద్రకావి వలువ నీకు మొకరా- నెత్తిన చేతులు రం 
డును మకరతోరణంబులు నాభ క్తియె మీకు ఫించోసననంబు నామేనంబొ 
డమిన పులకలు మీకు గుములుగూర్చి 'సమర్శించిన పూబంతులు నిన్ను 
నుతించిన నుకుల యణురరవంబులు భేరీభాంకాౌర ఫఘుంటానినాదంబులు నా 
ప్రుణ్యపరి పాకంబులు నీకు నైవేద్య తాొాంబూలాటదులు మదీ నిత్య-సివా 
సమయ నిరీకుణంబులు సీసర్వాంగంబుల నలందిన తట్టు పునుగు నాసా 
కో గుణంబులు నీకు భూపపరిమళేంబులు నీవు జేవు- డవు "నేనర్చకుం 
డను ఈరీతి నిత్యోత్పవంబు నాయందు నవధరించగదవే (ఖీ వేంకాకు 
వ్‌ ఏరా! 
End: 
శేశవ్య నారాయణ, మాధవ గోవిందు వన్లు, మభు'నూదన, (తివి 
కము వామన, (థీభర, బ్బా వీ శశ శీశవృ పద్మనాభ, చామోాదర 
'సంకగ్గణ, వానుచేవ్క ప్రడ్యుమ్హ, అనిరుద్ధ పురుపో తమ్మ ఆథోతజు, 
నారసింవా, ఆచ్యుత్క, జనార్దన్క ఉపేంద్ర వారి (నీక ఎనులనియిడు చతు 
ర్వింశ తి నామంబులు ముక్తికిం దానవులు పుణ్యమంల కునికిపట్లు. 
(బ-వి,---- 
అొసమ((గము. ౫3౩3 వచనములు మూత మిందు. గలవు. [వాత 
యుకమాదిరి గా నున్నది. తప్పు లున్నవి. _కెథిల్యము లేదు. (గండ 
పాతములు “లేవు. 


R. NUMBERS 761--762 1849 


బది ఆర్‌ . నె 249 రున వర్ణిత మైనే. కాని యిది ంమారోంభి 
నుంననుండి కలదు. దీర రచియించిన వా రెవ్వరో రమెఆలంగారాదు. 


i. Ne. 762. 


Paper. 102 ఏ6 Y9f inches. Foll. 97. Lines, 20 in a page. Mode of writing, 
good. Free from mistakes and omissions. Good. 


Transcribed in 1046-27 from a MS. of గక. ఏ. గా. Rao Sahib Gd. V. 
Rimamurthi Pantalu, Parlakimedi, GCanjam district. 
Fol. 97 is left blank. 


అన్నానా రాయల విలాసము. 


LAKSMINARAYANA VILASAMV. 


A Prabandha in the Yakgagana metre describing the story of the 
marriage of Lakgmi with God Narayana, by Acyutaramakavi (author 
of Surataniparinaya) of Varanasi and Appalaryakavi of Daruvur, who 
were assisted by Appalarya of Kondiparti. The work bas been dedi- 
cated to Hod Ktirmanatha worshipped at Srikarmakgetra in the Ganjam 


distiiot, 
Complete. 
Beginning: 
ఉ॥ శీనెళరొందవతమునం జేరిచినన్భృరమాచంజేసినాం 
డశానని యలునోయనుచు నయ్యాచలన్సత తేంబుమూపు కా 
బూనిన యాదికూ క్యృపతి భూస్గదంయానిధిం భొ_కలోకొసం 
తానుడు మాకజ(స ఫలధాయకు.డె విలఫిల్లుగావుతేకాం 


స్రారాక్ట) రాగము - శ్రివుట. 

శరణు శరణు వారీ! 
వరమపూరుజ డినపోవణ పద్త్యనాభా జనాగ్ద నా? 
వరదేకేశవ భక్తవత్సల వాసుజేవ దయౌానిధీ ! శగణు. 
భావళాన శతకోటి నుండర పాణోసంభ్బాతమందారా ! 
\శీవభూవర చిన్యగూత్య్మక చేవదేపపరాత్సరా ! శరణు. 
నిరుపమానం 'స్వరూపక నిఖిలభువన (పావకా 
పరమచాం'ఫ మనోబ్ద భాఫరార సరవారీ మురవుర్ష నా 
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నిడలాంత కరణ మానవకశర్యరా జితదుర్యదా 
భొరుజవేల యగంతబామన కూర్మనాథ (తివి[క్రబూ ! 
వ శ్‌ క ఖు 
క. మఆింగంటి భొట్టగన్యయ 
శరనిధి రామానుజార్య చం(ద్రునివిచ్యా 
గురు బుద్దురు "ఫీవించెద 
'సరిసకవి త్వార్థసార "'సం(గ్రవాబుద్ధిన్‌. 
శ్లో % ణః సః 
ఫీ. ;వీరమారమణ 'సంెసేవాపరుండు “సం 
గీత విద్యానిధి కీర్తిరతుండు 
చతురుండు రామానుజార్య పౌత్తు గండ 'సత్య 
'సంధుండు శాంతుండు 'సద్దుణముకోి 
మైనరంగా-ార్యు నమల/ణాథ్యవేం 
కటలత్కీకిని నుతా(గణియురు౫నణఆ 
భావ్యుండు (క్రీకొండు పర్త్యప్పలార్యుండు 
మముంజూచి యిట్లు నె మధుగ ఫణితి 
ము.నుపు నుర తాణివపరిణయ మొనరంబద్య 
కావ్యమును రచియించిన కరణినిసిరి 
కస్సపెండిలి కత యకుగానముగనకో 
నర్పందగి నది మీకృతి నేర్పునకును. 


వ. అదియును (ీముత్సద్యపురాణో కు. (ప్రకొరంబున ఘటించి 
లశ్మీ నారాయణవి లా'సంబను నాముంబున శీకార్యనాథున క్ర ర్పించిన 
మేలుగదా నేనును భావరాగతాళ (పాణ ప్రమాణ ఫ్లానిసందర్భంబుల 
నూనంబుగా గానవిద్యావిశారదులౌనన తతకాటాతుంబున జాళువా 
వహౌెన్సున మేలికక్షులుగూర్చిన లీలనేతవ్మాత్రాసవోయం బొనర్ప్చెదనని 
మజియు నిట్లనియె. 


జీనారాయణ థతలాస మృదు కావ్యమం స 
దానాకరమై కూర్యసు 
గినాభుని పేర నెలయు శీక రముగచా ! 


శ్‌ న షేక్‌ % 


R. NUMBER 762 1851 


గీ, 'సరవిందరువూరి యప్పలాచారకవార 

కకాసి యచ్చ్యుత "మ లన్యాషాసి కకురా 

నరసకవులము (శీవారి చగణక మల 

భక్‌ సంయుక్తులము భాగవత హితులము. 
End: 

కూర నాయ్కకాయమంగళం గని జభ క్తలోక 

కర్మ, చాయకాయమంగభం 

కర్యబంభమోచనాయీ, నిర్హలాబ్దలోచనాయ 

దుర్శదపన ధర్మ్యదవన్క, కరణే భుభుకరణో ననీ. 


* * వ శ 


"కామకోటి నుందరాయి కరధృత ఘగమందరాయ, స్వామినే 
(థీకశామి-నే శుతిగామినే కృతిస్వామినే థీ! కూర్మనాయకాయ మంగళం. 
Colophon $ 


ఇది (శీమ(్రమారనుణ చరణ "సివాపరాయణ భాగవత విధథేయ 
దరువ్రూర్య్గప్పలాచార్గ వారణాస్యచ్యుత రామనామకోబాయకది (ప్రణీ 
తంజచెన చశీలక్మీనారాయణవిలాసంబను శృంగార గేయ ప్రబంధంబునందు 
'సర్వంబును దృతీంయా శ్వాసము. 


(వి-వి)--- 


'సమ(గము. ధ్రాంత క్ర తప్పు లంతగా లేను. కథ 
అ వనములు “లేవు. 
ల్యము లేదు. గంథపా 


లత్తీనారాయణవిలా'సమని “చీరుగల యూ యతానమున శీమ 
న్నా రా యణమూ ర్తి లక్ష్మీబేవిని బెంళ్లాడు కథ వర్ణితముయినది. నుర 
తాణీ పరిణయమను (ప్రబంధమును రచియించిన వారణాసి అచ్యుత 
రామకవియ్స దరువ్రూరి యప్పలార్యకవియు దీని రచియించిరి. ఇందు 
సంగీత వివయము రచియించుటులో కొండుపర్తి అప్పలార్యుండు "'సచాయ 
మయ్యినట ! ఈ కృతి (శ్రీ కూర్మమున వెలసిన కూ_ర్మనాథస్వామి కర్పిం 
ప(బడినది. 
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R. No. 7683, 
Paper. 10g x 9R inches. Foll. 4. Lines, 20 in a page. Mode of writing, 
good and free from mistakes. Good. 
Transcribed in 1925-26 from a MS. of Sr Rajah Erlagadda 
Ankiuidu Prasada Bahadir, Zamindar of Challapalli. 
Fol. 4 is left blank. 
రమాసాందర్యమంజరి. 
RAMASAUNDARYAMANJARI. 
A eulogistic description of the various parts of the body of Lakgmi, 


commencing with the feet ; by Ramayakavi. 
Complete in 25 stanzas. 


Beginning; 

శా. గకీమీఆంగంజెలంగు విశ్వామనురాజీవంబు కింగేలను 
ద్దామ(ప్రాకఢినిచాల్సి దో_ర్మయచతు_ప్పం భో ల్లసద్విష్టంవ 
వదు కిప్టలమంట పాంతర ము ౪క౯ా గొాలుషండి(కీడించు ని 
స్వమారుణమదిలోననిల్సి కొలుతు౯- వేధోండదిపాంకురా |! 

శా. ీశారాంచితళు క్తి మా_క్రికమణి (శీకంశళుద్ధాంత కాం 
తాక ంజూతక రా(గకల్పిత కనత్ప(తావలీకించిదా 
లో కాంకూర కుబేర దాఖిత తతీలా-క 3 -సివ్యాకృతీ 
పాక జ్యే పి కిరీటదీ ధితివపరిభాజత్సెచాంభోరువో |! 


ము. అరవిందాలయ ! 'సర్వలోకజననీయావోధిరాట్సు త్లినుం 
దర దివ్యాంబరకం చులీక నక రత్న (పోతభూషాూ'ఫ్రము 
తశగ్రారఫంచోభఖిని నిస్ప్వ తావరిణత ధ్వాంతచ్చి దా కౌముదీ 
వారిబాజోవరికంభ్ల గుంభాననుఖవ్యా పార పారం” ఈ! 

శా, కళ్యాణీ ! భొవదీయ'సం'స్తవములోకంబంచు నిత్యంబుసా 
క ల్యంబొప్పం బథించువా(డఖిల'సకార-మ్యార్థముల్‌ గాంచి మాం 
గల్య్యా గారనుపు త్త పొత్త 7/తతిసంగంబొప్పు వర్ధిల్లి ౫ 
వల్యంబుకుదినోందు నీదుకరుణకా వెళుంఠలో *ేశ్వారీ ! 

చు. వాగిడివ్యాం ఘే సరోజబంభారితవా ద్వా ఫ్రపారుండళక బండి ణా 
దరణశీయుండను రామంయాన్నాయు(డనుద్యద్బక్తి నాందగ్భమం 
జరినర్పించచెద నీకు “సతరా-రుణమించకా “వేడ్యనాకొమ్హ సా 
గర-రాజన్యకుమారి రామణి కనత్మా్య-ంచీరణతిగఢాంకిణీ ! 


R. RUMEERS 768-764. 1858 
(వి-వి.)-- 


'సమ(గము. (వాంత తిన్నంగానున్నది. తప్పు అంతగా లేవు. 
ఎలెథిల్యము లేదు. (గంథపాతములు లేవు. 


“రమా సౌందర్యమంజరి * యని 'పేరితో నిక్వది మైదువద్యముల 
లోగల యా స్తోత (గ్రంధమున లక్మీచేవి వర్టనముగలదు పాడా 
దిగా శేశాంతముగా లక్ష్మి బేవి "సర్వాంగ సౌాభాగ్యనిందు వర్షిత మైనది. 
ఇది యేుబేని 'సం'ససక్ఫాత (గంథమునకు ెలుంగయి యండునేమో ! ఈ 
గ్రంథము *“రామయకబవి” రచియించెను. ఆతనియార్భి విశేషము 
లెలుయగ-రావు. 


KR. No, 764. 


Paper. 102 x 9 inches. Foll. 16. Lines, 20 ina page. Mode of writing, 
good. Contains mistakes and omissions (Goad. 


Fol. 16 is left blank. 


Transcribed in 1926-27 froma MS. of M.R.Ry. K. Rudracharynlu: 
Chintalapalem, Singavarapukota post. 


రుద్రక వివివయెము. 
RUDRAKAVIVI$9AYAMU. 


Contains several poems written by Rudrakavi of Kandnkuru, and 
also some of the Samasyas completed by him and several incidents 
relating to his biography. The MS. under notice was transcribed 


from a Ms. acquired {irom Mr. Rudracharyulu a descendant of 
Rudrakavi. 


Camplete. 
సంచ బామరములం 
Beginning : 
అనాథనాథనాగతల్ప యజ్ఞక ల్పహానిరం 
జనాజనాం్తి నాశనా దిశాపరీవృ-డాసన్టశా 
'సనా'సనాతనాయనాది 'సవ్యకందుకూరి నీ 
జనార్షనా జనారనా ససాహా ఫారిమర్ల్గనా ! 
శః * a 

నుందరీమయాంగవాను శోభనానిరంజనా 
'స్యం దసనీకృతోగర్ని శెలజామవతోభిరంజనా | 
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మందజోసభాసకంఠ మంజాభావఐ తాంజనా 
కందుకూరి సోమవిమకామాదర్నభొంజనా ! 
End: 

(శీమత్పర్నబవ్వూ 'సదో్య్యజ-తముఖోద్భవ సానగగోత్రవవిత్ర జగక్టో 
గీయమాన విద్వజ్ఞనస్ర్తోత పాత ౨ ౨ ౨ . సకలవేద శావ్హా 
లం కార నాట కాంత సంగీత సాహా త్యాద్య-నేకమువోవిద్యా విద్వతరావితా 
నిరాతంకకారణ జగద్దురుమువో రాజ (రాజకీ 2) "రామేశ్వర విద్వ 
త్క-వి ఫింవాసనాంకోద్యత్నర 'స్వతీపీఠస్యరు(ద్ర క వించ్రాచార్యః అని 
యో (వకారం రుద్రయ్య7గాంికి తాత ౨మవా చార్యులవారి చే నివ్వబడిన 
వక ్ర-౯ శీ ముఖం ఇవాయడమంన కిచ్చిసవావయిరి. “రాయతక్తు 
'సంస్థానమ*=దు (పవంర్తించడబముయినది, 


(వి-విఎ--- 


సమగము. (వాయ్‌ తిన్ననిది. తప్పులున్నవి. _కేఖిళ్యము లేదు. 
ఆంథ పాకములున్న వి. 

కందుకూరి రుద్రకవి రచించిన పద్యములు గొన్ని ఆయన చర్విత 
వినయము కొంత ఇందులటలదు. ఆయన ఫూరించిన 'నవము'సంలు 
గాన్ని గలవు దీని మాతృక కందుకూరి రుదడదకదటి (రామవుగవ చింతల 
'పాలెమున నా కవివంళ పరంపరలోని వారి యొద్రనుండి మే ససికరింప€ 
బడినది. 


R. No. 763, 
Paper. 102 x 93 inches. Foll. 810. Lines, 20 in a page. Mode of writing, 
gocd not free from mistakes. Breaks off in many places. Good. 
Fol. 810 is left blank. 
Restored in 1926-27 from a MS. presented by M.R.Ry. Kanda- 
యాని Yajfiayya, Leburu, Indukuripeta post, Nellore district. 


ద్విపదభాగ వతము. 
DVIPADABHAGAV ATAMU. 
Same work as that described under R. No. 697 ante from which 


the MS. uder notice was restored. For other particulars see the 
extracts given below. 


Contains np to the atory relating tothe King Prthu in the IV 
Skardha. By Tokuamalla Rangasayikavi. 


R. NUMBER 765 855 
Beginning : 
ట్వ. శ్రీసత్యురు "స్త నాంచితవరారుణవి 
భానూచక "పరాగ పాదాబ్దతలుని 
జ్ర ఖః జ 
మరక తాచల శృుంగజడువానీయదివస 
కరసామ్యు మాణిక్య ఖుచితకోటీరు 
ఫునునింగల్య్యాణ వేంకటనాభువ్భాదయ 
వనజ మధ్య్యమానంగేవల భు క్తినునిచి 
* ణు ఖ్‌ * 
భవభూతి జయదేవ బాణమయార 
శివఛభాయడ భారవి శ్రీహర్ష ముఖ్య 
కనుల 'సంసగ్భాత కావ్యక _ర్హతాధికుల 
'సవినయో_క్రిగణించి కబ్రశా'సనుని 
శ & a బీ 
భున'నూరనుకవి భాసా రుని శీనాభు 
సోముని భీమునిస్తుతియించి మణి. 
భూమినాం(ధ్ర క విత్వమునం గీర్రిగన్హ 
చతురుల నెంచి వ్యాస (పోక్తళాగ 
వతముతూ - చారధ్హైనవదలి పోనీక 
యసమొవ్ప . స్ట శ 
సికుబమ్యుర పోత రాజు వర్ణించి 
రామాయణ ౫చబు భారతమును ద్వివద 
“తెమిఆుం జేసిన ఒనులరంగ నాథ 
ధిరుబ క్రై-పాటి తిరుయమలభిట్టు 
గారింటౌడోక్తులు గలుగప్మరించి 
ఇ * రా వ 
“కావునలోకోప కారవాూాయత్న్న 
మివు చేసితివి మేులిదిముంచితలంపు 
వత్స ! నీద్విపదకావ్యము నాకువినంగ 
ల వేళొక పురాణంబు 
వలెంగాదు (నిఫాగవతే . . , . 
జ “ జ జె 
ఎనలేని వేడ్య-మమ్మిలు వేల్చ్పటంచు 
ననిశంబుగొలుచు విదాంనిధి ఫు 
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న“తిమ్హ్మా నుక్సుతి లువాక్చృతికి సాజవోయన్య 
కుతుయయు7ా "పసరాంభముల్‌ వదెియును చెండు 
3 


న జ 
"శ్‌భఠర్శపురి నారసింమాఎనిక రుల 

'కేధ= ఛాన్స సవ్బుద్ధులుగలిగె 
తేతుముత్తా((గంకే తిపృయు(వభండు 
వీకునాలవతాతి నల దాత వెలాసే 


3 శో వెట్‌ # 
ఆయు కార యతి -రామణయక్‌ాూాూాంజబూవయాూా ఈ 
కామ౭ియందు శీకరగుళకాధకాని 
ఆఅనఖఘుకు . అ _ అప్పునావూాత్యుం 
గనియిజాూర్దినుభాంశంం గన్నచందమున 
అప్బనామాత్య్వుం ఊం పలఅర జంగారు 
కుప్పునానర్గుల కోరిక లిచ్చు 
తమహ్పుంయతాతంయయు భాఘేతము (3పక్పతంపు. 
జొప్పనారతముంంగణగాంచుచుం (బవ_ర్రించు 
ఆంయుప్పవముం[,తి రు-క్యాయింజబెంకాడ్‌ 

* గ్‌. 3 3 
కాంచనాంబరుంఆతుయముకా కాంచిచర హాస 
మంచితో చూరు రాముయుదీ రు గనికె 

౫ స or క డా? జ 
ఆారామమ్హమం(తి ఫీతచాంగచంబదోిలు 
నారూఢలీల పీతాంబవరించి 
కరుకాకాన వక న్నత్య్యుం గప్ప రామాత్య్యు 
చదసించాు నరిసమానభినాయియగనిరయు 
అ= టు ంగవ్బరముం,తొ యమ నవద్య బుద్ది 
నిందొిత నుర త్త a అ కుటుంయు. 


3 oe + చః 
ఖూకు న్నుతెశ ఏ ర్యములం తొనంగితిబ 
తిరవళోూరివు-రాధథిపు.జెళుభఛాంబం 
జరుంణిం-చు పిర-రాఖఫువ్రుని “పిరిటును 
శ తకంబంకక్ష్స-రాజద్దం రకకంణం 
(పతి లేని జూచకిఐరిరాయయ యత 
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గా నంబం య ప్ల రిటును గీ రనలు 
'సగిసతరశియింళా 'సకల శాస్త్రముల 

వర సారములు గూర్చి ఇవాంశీ విలాప 
వనమాలికాఖ్య శావ్య్గమునొనర్చితిచి 
జననుతుండవు రంగశాయి మంతీంద 
* జట ర 
ఈక్కతి శీవేంక కుళునకొ'సం”. 
చేకొముశాశ్వత (శీకీర్తులవిన 

జ Us జః వః 
అనిపలిరావాోల యనువవవవడఫి 
సునయుండు మత్పచవా[శోతయువైన 

గిరి ధెక్యనిథి పుళ్చుగిరితిప్పనార్భు 
వరునినుపుత్తు) బిశ్వామి1త నోతు 
ఆశ్వలాయన “నూతుననఘ చారి (తు 

జ ఎ 2 సార్థసం(పా_ప్త 

"చారుక విత్వ నుజ్ఞూనరవా'స్య 
సారజ్ఞాందిమ్మున 'సత౮- వింబిలిచి 
అతనిసదచోాయతి నతులో_క్షియు క్తి 
చతురత్వశాలివై 'సంతతానంద 
4 జ్జ తళ జ్‌ 
శొంకరనస్తుతవు వా ప్త తికింగ౧భ్యాణ 
-వీంకటవతికిం గోవిదజనాద్చతికి 
అర్పితంబుగ 'సముద్యద్భ క్రీ చేనా 
నర్పబూనిన మాహాూూ:న్సుత భాగవతపు 
దిషిపదకెవ్య్వమునకు న న ఆ 


Colophon : | 
శతకోటిరవి విభా(శయం౭కీయుపీర 


వ తకోటి భరముఖు'ప్ర వసీయయు పేర 
కళ్చ్యాణమయ ఘయబాంకర వాను పేర 
కశ్య్యాణ వేంకటాగనివానుపేర 
అంకిత ంబుగం దత్పదాంబుజధ్యాన 
'సంకీర్తనాది నిశ్చాలభా క్రిత త్త ఏ 
వనజాత భా'ససకారవాణీవిలా'స 
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వనమాలి కాకృతివరవినిర్తాణ 

బంధుర కేముపీ. పా:డిత్య'సత్య 
'పంథానఫాహో [1ప'సంగ్య పవీణ 
గురుతరీవత్ప నో(త్రవవి (త్ర 
పరమవిద్వన్ను ౮ ప'ప్రంబినూ(త 
మహిాతవైభి వ తేంకుమమ్లాఖ్యు వంశ 
మువానీయకస్ప రామాత్య'సత్స్పు త్త 
ఘనతిమ్మ మాగర్భక లశాబ్చిచం(ద 
జననుత (శ్రీరంగ శాయి (ప్రణీత 
మరవుళా గవత ద్విపదమహో "౪" వ్య 
మునందృతీయ'సరాంధము “ఇమా _ప్రమయ్యు. 
గెరిభెర్యుండగు పువ్పగిరి తిమ్మనుకవి 
వరుడు సవోయుండె. *- = 
వారువైన యి;ిోకాోవ్యమార్య'సం'ప్రవ్య 
తరముర్వినాచం(ద్రతారహాం7ాక 


End : 
వినిపించు ఫఘునుండొందు విష్ణుపదంబు 
అని ఫలశ్రుతి చెప్పి యవ్విదురునకు 
భును6ండు మెి[తేయండు (క మ్యుజంబలి జె 
వర్చస్వి అ అ అ 
. (వి-విఎ---- 
అిసమ్మగము, నాజ్జవసరాంభమున పృ్పధుచగ్మితము తుదివజుకు6 


గలదు. (వాఠ.తిన్ననిదిం “తప్పులంతగా లేవు. ంలెడిల్యములేదు. గంథ 
పాతములు మికిర-లి హెచ్చు-_ఐఇది అర్‌. నె 697 రు త్‌ ర; 
వాయంబడిన బే. ae 

బమ్మెరపో త-రాజొగారి పద్య భాగవతము నను'పరించిర దుంప 
లురా (వశప్తదిషిపద రచనమూ కోనేరు నాభునిరచనముకంతకు "వేలి 
యినది. కోనేరు నాథుని రచనము 'సం(గవామై విశిష్టాద్వైత పిద్రాంత 
మూనుబట్టి యున్నది.  త్రెదొసరిణ పోత రాజుగారి (గంధము ననుసరించి 
యున్నది. (గంథకదర్త "తేకుమళ్ల రంగశాయికవి. ఈతడు పీవరా 
భవ శతకము . కృనదండకము జానకీపరిణయయితగానము వాణీ 
మలాస వనవమాలికం యనుకృతులను 'హాడరచియించెనంట ! వాణీ విలాస 


ఇ. NUMBER 766 1859 


వనమాలిక యో పుసప్తకశాలలోంగలదు. -ఈతండు (పాచీనక విస్తతిణో 
రింగనాథుడును, బే పాటి తిరుమలభి జట్టును, రామాయణమును ఛార 
తమున్సు బెనుః:గున ద్విపద కృతులుగారచించిరని పొగజెను. పుచ్చగిరి 
తిమకవి తనకీ [గంథవుిను కచియించుటలో 'సహవాయవపడెనని, క్నత్యవత 
రణికలోను, "సరాంధాంతములందును, ఈతడు చెప్ఫుకొ నెను. రంగ 
శాయికవికాత(డు * 'సవాశోత * యట ! ఇఊజే విభము కంకంటి పావ 
రాజు నుత్తకరామాయణమునను గలదు. రంగశాయికటది (శీవత్సగో 
(తెడు. తిమ్మనుక్కు క ప్పరామాత్యునకుం గొడుకు. ఈ కృతి తిరుపతి చేంక 
శుశ్టరస్పామి కర్పితము. ఈ కబయ్సు, కోనేరు నాథకవియుంగాక తరి 
గొండ వేంగమాంబకూడ భాగవతమునిట్లు ద్విపద కృతి గార చియిం బెను. 


R. No. 766. 

Substance, paper. fize, 10 x 2¢ inches. Foll. 44. Lines, 20 in & 
page. Mode of writing, not good, Full of mistakes and Lreaks off 
in some places. Good, 

Restored inthe year 1926-27 from a MS. of the Government 
Oriental MSS. Library, Madras. 

Foll. 1ac4? a. Foll. 42 6-44 b are left blank. 
లతుణ-రాజీ యము. 

LAKSANARAJIYAMU. 

This is apparently a compilation of verses from various works on 
Telugu prosody. Incopying the MS. under netice, the scribe has 
omitted the definitions and examples of Bandhakavitva though they 
are found in the original. 

Incomplete (without beginning and end). 

Beginning: 

అన్రగణములకు లకణము. 
మగణాని కి. 
పీ వనుధనైవము బుభవారను |త్రినరువు 
లగును (శీసాంచాయనం గముగణము 
సంపంగిపూల పచ్చని చేల నాావాయ 
నమరు వృశ్సిక రాశి యనుర గణము 
శూ|ద్రజాతి రాపంబురౌౌదంబు ఇడ్లరి 
కగ్రాగ జ్యేష్ట వృగయాని మగధ బేశి 
(ప్రణవాస్పరూపంబు భూవణముపచ్చ యేక'స్వ(శ్చా ₹) 
పాన్వయమును శుభ్బాంబులందు గంధ, 
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మతండు పురుమంండు తామసముగు నణంబు 
శంభుచ_కారరా వహ్వా లోచన జననము 
గణములకు. చాతక్ళతిక _ర్శ(గవాము బుధుడు 
విదిత గుణకోశ శ్రీశ కీ వెంక యేశ ?. 


End: 
సీ. జాకపుటిండైశ చాకంబుణా నాలు 
సి బాహ్యాకోణముల్‌ ముడిదనర్చి 
లా'సెవివమరాలలు లోనిమోూకఃలు వెల 
పటిచురాలలకును . . . బరవుగా6గ 
మెలివడగలపి పమలక పె బుడగలు 
(కిందటి మలకలటుుక్రింద వుచ్చ 
యుగ్యంబువెనవేసి యుగినిరు(వక రాల 
మలక ల౫ు అర్ధమండలములు 


గలపపడగ [(కిందిములక [కిందాదిమమై 
(గందినాకటి వొకటి 'సందిముం 
శిండుమండలముల రెండు వాల్‌ కొననొండు 
వలయ మతిద్ని నాగబంభమునకు. 


(వి-వి---- 

అసమ (గు. ఆద్యంతములు లేవు. కాత మంచిడి 
గాదు. తవ్వుల కుప్పు, _కెథిల్యము లేదు. (గంథపాతము లల్బముగా 
గలవు. 


నానా ఛందో (గంథములనుండి యొత్తిన పద్యము లిందు6గలవుం 
"కాని యిది యేక క_ర్తృకముగాదు. ఇందలి వద్యములు కగ్రాలు * వెంక 
“స్పిన్‌” యని నుకుటముగలవి. గంంవవర పు వెంకటకవి లకణజశిరోమణి 
"వేంకాసుశ్వురాంకిత మే. ఇదియందలి భాగమైనను గావచ్చును. ళుభా 
భు గణములు తదధిబేవతలు, పద్యల కణము, యతి _పా'స లతణములుు 
ఖంథక విత లకుణములు నిందుంగలవు. దీని మాతృకలో బంధకవిత్వ 
లతణము రేఖావిన్యాసముతో సో దావారణముూ7గానుండా నిందు ఏ లేఖ 
కుడు: దానిని (వాంయయక వదలిపెట్టినాండు. 


R. NUMBER 767 1861 


R. No. 767. 


Substance, palm-leaf. Size, 15f x 13 inches. Puges, 26. Lines, 6 on 
a page. Mode of writing, not bad. Condition, injured. 


Presented in the year 1927-28 by the Maharajah of Pithapuram. 
బనవలింగకశతక్ము, 
BASAVALINGASATAKAMU. 


Written in praise of Basavesvara, one of the propounders of Vira- 
saiva system. 'The name of the author is not known. 


Incomplete. Contains 97 stanzas from the beginning. 
Beginning : 
ఫ్రీ శ్రీనరులింగ “సంచితకృపాయత తేజ 
"కామిళాఖలలోక కల్పభూాజ 
మానిత శివమం(త మానసిసందివ 
'సవాజపసన్న . ౨. 
క క్‌ విధాన 
ఫంనపీర్నకైవ మార్షస్వలీన- 
వరభా_క్తిసుజ్ఞాన _వెరాగ్యనుశ్షేమ 
'సకలసన్నుుత గుణసార్వభౌము. 


BDA భావదాజ్ఞ = జ ఇ 
అ ప ఇ బాలింఫుమయ్య్యి 
న లిత'సజ్ఞనవహాత్సంగ కారణాంగ 
వటుదయా-పాంగ ! వీగససరుబసవలీంగ ! 


క్ట పరమా హేశ్వురాచార వర్ధ నుండైెన 
వేమనారాధ్యుల ఐనుతిజేసి 
పరవాదులనుముట్టువలు చిన యార్‌ వలో 
చనుపండితా-రాధ్యులను ఛజించి 
బ"పవన్రరాణమేగ్సరచిన పాలుకు 
రికి సోమనారాధ్యులకును(_మొ కీరా 
చెలంగదితాబోధ చెప్పిన పిడుపర్తి 
బ'సవనా రాధభ్యులం (అస్నాతించి. 
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మజియు నశివక విగణముల "కిఅంగె వారి 
కరుణమీపాదపద్ద్యముల్‌ గంటింబొగడ 
కలిత'సజ్ఞన వ్య్యాత్పంగ కారణాంగ 
పవపటుదంయయా'పాంగ (శీగగరుబ'సవలింగ !. 


End: 


గ్రా 


'సవాజలింగాంగ నిష్టాపరవళులెన 
వారునావారు నేవాదివాండ 
విర్వశెవాచార సారవ_ర్తన్నులెన 
బవారునా వారు “నేవారివా శ 
పరశివభ_క్తి సామా జ్యవద్ధన్నులెన 
చారునావారు నేవారివాండ 
మహితపంచాతరీ మం(తాభిముఖు_లెన 
వారునావారు “నేవారి వాండ. 


ననుచుఖాక్తు లే గతిమతియను చుంసొలుచు 
చుండు పుణ్యునిెసేవనా కొసగుమయ్య్య 
కలిత . 43 . 


గురోనులందు గుణజావగుణముఅెంచంగం బోదు 
నీదోవవృ త్తి నా *ఆపుడుతొలంగు 

శివచూజణంబులు చెనులాగ్రీవినంబోదు 
నీపావబుద్ధి నాెకపుడువిడు 

జంగమావళికుల జాతులెన్నంగంబోదు. 


Cha 


(ఐి-వి.)-— 


ఆ'సము(గముం, ఆదినుండి 97 పద్యమున కొంతదాంకంగలదు 2 
కీ 'సంఖ్యుల యాకులు లేవు. ఎశేథొల్యయు గ్రంథ పాతములు "హాచ్చుగాం 
గలవు. 


కలిత 'సజ్ఞనవ్భూళ్పంగకారణాంగ ! వటుదంకూపాంగ ! (ీగరు 
బిఫవలింగ1 యని మకుటముగల యీ సఫీసవద్యశతకము పిర్శశేవమతె 
(ప్రవర్తకుుడగు బసవేశ్వరుని తదభిన్నునిగా "శివుని స్మతిం చునదిగా 
నున్నది. (గంథకర పేరిందు. గానరాదు. 


R. NUMBERS 768-1769 18638 


R. No. 768. 


Substance, pelm-leaf. Size, 164 x lf inches. Pages, 56. Lines, 9 ona 
page. Mode of writing, fair but not quite free from mistakes. Much 
injured. 


Presented in the year 1927-28 by the Maharaja of Pithapuram. 
చువోభారత ము. 


MAHABHARATAMU. 


Same work as that described under No. 185 of the Telugu Descerip- 
tive Catalogue. 


Incomplete. Contains Mausala. Mahaprasthanika and Svargardhana 
parvas, 


(వి-వి.)--- 

అసమ(గము. మాసల మవో(పస్టానిక 'స్వరారోవాణ సకష 
ములు గలవు. [వాంత మంచిది. తషహులంతగాం 7గానరావు. ఒశెథిల్య ము 
(గంథ పాతములు "బాలెవా ద్బు. 


ఇ్రది డ. 185 రున వరక్షితమెనటే. 





R. No. 769. 

Snbstnuce, palm-leaf. Size, 11 x H inshes. Pages, 618. Lines, 5 ona 
page. Mode of writing, fair and almost free from mistakes. Slightly 
injured. 

Presented in the year 1927-28 by the Maharaja of Pithapu~am. 
నల చగి(తము. 

NALACARITRAMU. 

Same work as that described under R. No. 145 ante. 
Wants one leaf in the beginning otherwise complete 


(ఐ-ఐ.)— 

సమము. (వ్రాత మంచిది. తప్పులంతగా లేవు. _కెథిల్యము 
గంథపాతములు అంతగా లేను. కాని (గంథారంభిమున నొక లకోకు 
పోయినవి. 

ఇది ఆర్‌. ఫె 145 రున వర్ణిత మైనది. 


L864 A TRIENNIAL CATALOGUE OF MSS 


R. No. 770. 


Substance, palm-leaf. Size, 15 x lf inches. Pages, ఏ2. Lines, 6 00౧28 
page. Mode of writing, good but not quite free from mistakes. 


injured. 


Presented in the year 1927-28 by the Maharajah of Pithapuram. 


ప్ర తాక అశ్యాణము. 
SITAKALYANAMU. 

Begins on fol. la. 

The story of the marriage of Sita is written in the form of Yaksa- 
gana and dedicated to Giopalaswami worshipped at Pamiru in the 
Nellore District. The name of the author is not known. 


Incomplete. 
Beginning :— 
శీ, పిరిచెలు వలరునంచిత సూర్యవంశాబ్జి 

చం[దుండా దశరథ జనవతికిని 

కాసల్యకును భుభాక లితు.డె జనియించి 
కాశికమాని -హాా-గంబుంగాచి 

'సర్వజ్ఞు విలువంచి జనకుని మెప్పించి 
ఫీతను వరియించి చెలువుగాంచి 

పరశురాముని భొంగవణిచి యయోధ్య కు 
* -  ౦చి'సమ్మతముగాంచి 

సీతతోయగయాడి పట్టాభి షెక మంది 

వెలసి నిలిచిన (శ్రీమవోవి హ్లుమూంర్తి 

చారుతరమూ_ర్టి (నీరామచ[కవర్తి 

సిరులుదయేసి మము రక్షించుగాక! 


అట తాలి ముం 


జగములకు తలిదం[డులను చును "సకల జనులు, 

పాగడు దగిన ఫీతారామచందుల దలంతు "నెపుడుకాం 
జనకుడును దశరధుడు తముగని 'సం(భావుమును జెలగగ 
దనరు ఫపీతా-రామచందులం దలంతు నెప్రడుకొం 

తలచు కోరిక భా కృజనులకుం కలుగంజేశి-మునమున 


నిలుచు ఫీతారాముచం[ద్రులం దలంతు “వెపుడుకా. 
షా ఖు శ * 
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దీనమందారునకు “చేవ తాథారునకు 
జానకీరమణునకు 'సకలశరణునకు 
పామూారి వముదన గోపాలు-జె భక్తులకు 
కామితములా'పగు [లీ రామచం(దునకు. 
End : 
రూపక ౦. 


జిలుగు బంగరునిండు జలతరు 
చీరకుచ్చులు మెలి నయా 
నలుపు వన్నియవట్లు రవికకు 
కొలికి ము తెము చెలగి గా 
వచ్చె నెంలకతళాోాి 1 
పచ్చ నెలలుక త-రాజ పిధిలి 
మెచ్చుచును పజవచ్చి మాడ: ౫ 
వచ్చవిల్తుని సానదీకిజ 
బాణ వెరా యని (ఖ్రమయ గూ 
వచ్చె నెఅఖుక తదా! 
గలగలను మొలనూని గంటలు 
గిలుగసటంచెలు మొరయా౭య-గా 
రల యంనీలపు గాజాలుశను “సంతు 
టుంగరంబులు మెలకాయు గా 
వచ్చె నెలుర తో! 
చిలుక తాళింయు.( గంకణంబులు 
ఇవైలంగ దంతపు. గమ్మలుకా 
చెలయు ముత్తెపు “సరులు గవ్వల 
చేరులల్లిల నాడా 
వచ్చె నలుక తవో ! 
(వి-ది.)— 
అసమ(గము. (వాంత మంచిది. తప్పులంతగా లేవు. _కెథి 
ల్యమా గంథపాతములు గలను. 
సీలా వివావాకథానర్లనాత్యక మైన యా యమవమగానమునకుం 
గర్హ యెవరో తెలియదు. 'పామూరి నొపాలస్వామికీ కృతి సమర్చింజం 
బడినది. పామూరు వెల్లూరు మండలమునంగలదు. 
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రుకాంగద చరితము. 
RUKMANGADA CARITRAMU. 
Begins on fol. 12 a. 
fame work as that described under R. Nos, 128 and 719 ante. 


Incomplete. 
(వి-వి) -- 
అసమ(గము. (వాత మంచిది. తప్వులంతగా లేవు. _కెథి 
ల్యము (గంథ పాతములు "లేవు. 


ఇది ఆర్‌. నె 128 రు, డి. 719 రుల వరి తమైనే. 


R. No. 771. 


Palm-leaf. 15§ x linches. Pages 885. Lines,5 ona page. Mode of 
writing. good but not quite fren from mistakes. Fair. 


Presented in the year 1927-28 by the Maharaja of Pithapuram. 
(ఎ) నిర్వచనో_త్తర రామాయణము. 


NIRVACANOTTARARAMAYANAMU. 

Fol. (Hla—169 (ల). 

Same work as that described under No. 20fthe Desoriptive 
Catalogue Vol. 1. Contains also the llth Afsvasa written by 
Jayanti Ramabhattaraka. 


Comple . 
(ఐ-విఎ---- 
'సమ(గ్రము. (వాత మంచిది. తవ్వులున్నబి. _కెథిల్యము (గ్రంథ 
సాతములు లేవు. 
జయంతి రావముభట్టారకుండు రచియించిన యేకాదశాశ్వా'సము 
కూడనిందుగలటు. 
అది డి. నె 2 రున వర్ణ్షితమెనటే. 


(బి) మదోభారత ము. 'స్వ గారోమాణా పర్వము. 
MAHABHARATAMTU. SVARGAROHANAPARVAMU. 
Foll. 1702. 


fame work as that described under No. 185 of the Descriptive 
Catalogue, 


R NUMBERS 72 1---7 72 1867 


Incomplete. 
(వి-విఎ- 


అసము(గము. 'న్వన్హారోవహాణ పర్వము మాము 'సమగయు7ాం 
గలదు. తాతమంచిది. తవ్వులంత7గా లేవు. ఒశోథిల్యము (గంథ 
పాతములు లేవు. 


ఇది ఓ. నె 185 రున వరత మైనే, 


(సి) యామునాచార్య చరితము. 
YAMUNACARYACARITRAMU. 

Begins on fol. 187 a. 

Same work as that described under R. No. 220 ante. 

Lnucomplete. 
(వి-వి.)-- 

అఫమ(గము. (వాంత్‌ తిన్ననిది. తప్పులంతగా లేను. _కే$ి 

ల్యము (గంథపాతములు లేవు. 


ఇవి ఆర్‌. నె 220 రున వర్టితమైన చే. 


R. No. 7732, 


Palm-leaf. 14} xX linches. Pages 28, Lines, 5 ona page. Mode of 
writing fair and free from mistakes, Condition injured. 


Presented in the year 1927-28. By the Mabaraja of Pithapuram. 
రమారమలణ శతక మూ, 


RAMARAMANYASATAKAMU. 


Written in praise of dod Visnu. By Ksrgnamaréju, son otf 
Vadqdadi Krsnamaraju. 


Complete in 108 stanzas. 
Beginning : 

ఉ. విందగతావి నాహృునర వింద మరంద మమందర_క్టినిం 
దిందిర బృండమాని చెడదియ్య, దిఖేం(్రము వద్యమూడ్సి త 
ద్బిందువు (షోల లేదు, మృదుభీవణ చర్యుల కార్యమిట్టడా 
తెందును జూడనో (తిజగద్‌శ రమారనుణా లిపద్దుకా 
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చ. కనికరమింత లేక ధనళాంతన నూన ధరావమురావ నీ 
ఫఘున ఫలవము[క . . వ్లైకొను దువ్చచరితుండెట్లు స 
జ్ఞనుండగు దంభాకృత్యముల సాధువిభేయుని కీతిం గంటికిళా 
గనువడు( గాలి నీల ఫఘనకాయ రమారమకా ల'ఫద్దుణా 

End: 

ఈ. మోదముతోడ నీ శొతక ముఖ్యము జెప్పిన వాండనేను వ 
డ్ఞాదికులోడ్సవుండ సుజనాపు (జం గృవ్తమురాజపుత్తుఏండ౯ా 
సనీదయం నోరువాండ భరణీవర కృష్టమ-రాజ నాముండకా 
సాదర దృష్టింజూడు నను సామి రమారమకా ! లిసద్దుణా ! 

శ శ * శ 

ఉ. శీరముణీయ దేవముని "సివిత పాదవరెరాజ యగ్యదు 
"ర్వారనిశాచర పకట వారణ కారణ ఛాదళకా కన 
ద్వారిచరాది రూప విభాివా ! భవదీయ దయకామదియ ప 

శః 2 3 ఖ్‌ 

(వి-విఎ)---- 

సము(గము. 108 పద్యములున్నవి. (వాంత మంచిది. తప్పులు 
లేవు. ఎలిక కొటలుకుటచే ఆకులు కొంతవట్టుపోయినవి. “కాన ంలేథి 
లము (గ్రంథ పాత ములు "వాచ్చు. 

న్‌్‌ రమారవుణాలిసద్వ ఇకా 1” అను మరుటముగల యి? చంప కోత్సల 
మాలి కావృత్త శతకము _ విస్థుస్తుత్యాత్మకము. వడ్ఞాది కృళ్ణమా-రాజు 
కువూరుండగు కృష్ణమరాజు వ్‌నికింగ_ర్త. 





R. No. 773. 


Substance. palm-leaf 11x 1 inches Pages 74 Lines 6 on a page Mode of 
writing good and almost free from mistakes. Uondition uninjuried. 


Presented in the year 1927-28 by the Maharajah of Pithapuram 


నంగీత నికు, 
SANGITASIKSA. 


A manual of indian music for beginners containing songs composed 
by Tyagaraja, Vijayaraghavaraya and others. 
Complete. 


వ, XCMBER 17178 1869 
Beginning; 

పథమ శిత్రా (వపకరణము. 

తొలుదొలుత “సంగీత శాస్త్రము నభ్యాసించు క్రమము. 
మాళవగాళ -రాగమఘము--ఆది తాళము 
అకు.రి. (ప్రథమ కాలము. ఆరోహొ, అవరోహిం. 
'సరిగసమువధని'స! 'సనిధపముగరి'స, 
చతుర [శ్రజాతి వరుసలు == 
'సరిగము “సరిగమ “సరిగమ, పధనిస, 
'ననిధవ, 'సనిధపు 'సనిభహప్క మగరిస, 
వ ఇ షై ౫ 
వినాయక గీతములు-గీతములు పొడవలసిన (క్రమం. 
మలవారిరా ము--=రావపక తాఖము. 

వముపధిస'సరి | రిొిసభపమహప | రొిమపణమప! 
శిఇగణనథ ! సిందురఅవర | కరుణా 'సగర । 
ధపమగరి'స 1 సారిముగరి | 'సరిగరిస | 
కదివదలఅన | లంబొఒదర | లకుమికర |! 
రిమవదబువ | ధవముగరిస |! సారివుగరి | 
అఆఅంబఆనుత | అమరవినుత | లంబొజదర | 

'నరిగరిసా 

లకుమికళ-రా 


End: 
ఆనందాబెరవి -రాగం-(తిపుటు తాళం. 


అ॥ ఛామరోవూూరికి బయలు జే రెటివ్యాళ 
_పేమమీరినసామి పిలిచి "చెప్పి నమాట్కు 
వళ్ల! ఏమాని తెలుపూదు, ఏలాగు తాళేరొదుు, 
పమీాసఫితునె చెలియా ! 
జ 2 3 శ 
నిడివికన్నుులనీరు నింపుచుత లయయాశి 
తడేక వేగమె తా నేవద్దికివచ్చి 


ఆతుగథడు నాకు వును గనురానితలయాాచి 
122 
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కడు మోవామున (పాణ 
కాంతుడాడనమాటు 
వనోమునోచిత ఏలా వేడితి 
తా-నేవరావాసేనని తలమీది విధియని 
పూనీమామువ్వనో, 
పాలానాస్వ్యామి 'సనూనళ రునిేళి 
నుఖిం తామనిన మాటం---- 

మాని తెలుపూ దు. 

(వి-ది)--- 


'సమ(గ్రము. (వ్రాత చకరానిది. తవ్వులంతగా లేవు. _కేథిల్యము 
గ్రంథ పాతములు లేవు, 


సంగీత విద్య"నేర్చుకొను వి చ్యార్థులు అభ్యాసింవవలసిన 'స్వరములు, 
జంటు'స్టర ములు? అలంకారములు గీతములు క తులు [క్రముముగా నిందు 
గొన్నికలవు. త్యాగరాజ కృతులు కొన్ని గలను. ఇతరుల కృతులు 
కొన్ని గలవు. మువ్వ గోపాలవదములు గలవు. విజయరాఫఘవరా 
యలు మొదలగు వారిమీది కీర్తనలును గలను. సంగీత విద్యార్థుల 
పూర్వ ఐదచ్యాఖ్యాన పద్దతినిది సొంత తెలుపును. 





R. No. 774. 


Palm-leaf 15} x Iz inches. Fol. 19. Lines, 5 on a page. Mode of 
writing, not bad but not free from mistakes. Condition, injured. 
Presented in the year 1927-28 by the Maharajah of Pithapuram. 


ఉత్తర నోవుర కథ పట్టు. 
OUTTARA GOPURA KATHA PATTU. 


Foll 14---7ర్‌. 
Same work as that described under No. 18396 of the Descriptive 


Catalogue, 
Complete. 


(వి-ఐి.)-— 


సమ్మ(గము. (వాత యొకమౌదిరిగానున్నది. తప్పులున్నకుం 
వౌథిల్యము (గ్రంథ "పాతములు "లేవు. 


ఇది ఉ నె 1896 రున వర్షితమైనటబేం 


R. NUMBER 774 1871] 


మత్స సు రాధినాయక శతకము, 
MATSYAPURADHINAYAKA SATAKAMU. 
Foll. 8a—19. 


A centum of stanzas in praise of God Visnu worshipped at Matsya- 
pura - By Meduri Anantadasa. 


Complete. 
Beginning: 

ఈ. (శ్రీయదువంక్‌ దీప మునిెసీవిత 'సర్వజగన్నివా'సకం 
జాయతవత్స) నేత్ర శరణాగతరతు మజహోశనుభావ నికా 
బాయక తలు వారలకు కాగ్యములబ్బును గాక దుర్వొ'చా 
"రాయతు-లెనవారలకు నబ్బు నె మత్స ఫ్రపుగాథినాయకా | 


ఆ. కాయమునిక రాముంచు6 గడ7ానకయల్పులు బుద్ధిమూలి నీ 
మాయకు. జికిర-దుర్రుణాము మానంగలేక మదాంధు_.కెదుర 
న్యాయము లేతలంచి కల్ననెనను 'సత్యముపలరఠాంజాల కా 
రాయిదియయక ముల్‌ వలుకారాదుగ మత్స కవు రాధథినాయ శా! 


ఈ. ఈశతకంబు తవ్వులు నుధీశ్వారు లెవ్వరు చిత్సగించి మే 
జేిశమునందునెన నవధీరితు. జేయంగవద్దు, పెద్దల౯ా 
వాసియెఆలుంగ4 ౨. వ్యర్ధములాడిన యల్పజాతికిలా 
"జేసిన నీతివాక్యములు సిద్దము మత్ప్ససపురాథినాయకా ! 


ఉ. (శీరమణీయ'సతకశ్రాపను 'ెల్వుగ నీశతకంబుధాట్రిమే 
డూరియనంతదాసు.డిర వొంద6గనుత్ప్స లచంపకంబులళా 
గహరిమితొరచించియొనగూ ర్పెను శిజ్టజనంబంలార మీ 
భూగిపదాబ్దయంగ్యములు పాంటుగ నాశిరమందునుంచి నా 
నేరము లెంచేశేమిగల నవమదిం(బోవరె "సంత తంబునకా |! 


(వి-వి)---- 


సమ((గము. (వాత యొకమాదిరాానున్నది. తహ్ఫలున్హవి. 
ఎ థిల్య మం (గంథ పాత ములు గలవు. 


మత్స పిపురాధినాయకా అని మకుటముగల విస్థ్యస్తుత్యాత్యక మయిన 
యో చంపకోత్పల శకొతకము మేడూరి అనంతదచాసుండు రచించినది. 


“జ లాడు 
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R. No. 7765 


Palm-leaf. 174 x ig inches. Foll. 102. Lines, 5 on a page. Mode of 
writing good and free from mistakes Good. 


Presented in the year 1927—28 by the Maharajah of Pithaparam. 
క్ర ఎప్షోక్టుని యము. 
KRISNARJUNIYA 34. 

A rendering into Telugu poetry of the Sanskrit Bhagavadgita ; by 
Mikkili Mallikarjunakavi who made the rendering at the instance of 
Papayamantri of Linganaparti and dedicated it to Sri Rama worship- 
ped at Linganaparti. The author of this work has also written Rama- 
candrdpakhyana at the instance of Papayamantri. 

Complete. 
Beginning ; 
శా. శ్రీ సీతాచపలామనో హారరుచిల్లిన్టంబం భా క్తానుకం 
పాొసారాంబురురి(వపూ రృతర ముకా భాస్వ్పచ్చ రాాఫేం(ద్రజబా 
కకా సంబుజ్సల పాపయార్య వాదయోాద్య చ్చ్వాత కాన్లో'సదం 
వాసంబున్నత-రామమేధుము కృషం బాలించులోకంబుల౯. 
* * * * 
క గీ. భానురామరలోకంబువగిదిందనరు 
గురుత-రా శేవాసంప దాకరము విమల 
వివులజలతృణ కా స్థూభి వృద్ధిక రము 
భువిని లింగవమువర్తి యన్సురవరంబు. 
గ్‌ ఆపురమ్తున నివసించులావురముగ 
మాధవవచఛారవింద 'సన్మథుక-రాయ 
మూనమాననుండు తుతలమహిోాత వంశ 
సలిలరువా పాళి పావయి'నచివమాళీ. 
శా ఏ పుణ్యాత్ముడు గద్యవద్యఫఘటనావ్భాద్యంబు (శ్రీరామచం 
[దో పాఖ్యానము తత్ప్రతిష్టితుండు సుణ్యుండుర్విజాభుర్మ కుం 
కి పూరళామము భూమిదానథధన 'సంతృప్తాత్గులం జేసిమేల్‌ 
దీపింపంగవరు భా_క్రివూర్వముగ నర్చింపించచెనత్యున్నతి౯-.? 
గీ, భామిడివల్సికులీనుండు [_ప్రబలుండెన 
-వేంకటాభిఖ్యకవి బే తవిరచితంబు 
శనధ న్యాఖ్యకృతిని విభూవణముగ 
“రాఘచేఎ(దునకిప్పించదెనే ఫఘనుండు. 
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ప్పి వగ మభ న్యుండు రఖఘువతిరాజు రవి తేజుం 
డనఘు. జే'నసచివ చం[దునకుందం(డ్రీ 
సౌాధ్ధీషబుణియనంగ జననుతిగగాంచిన 
రముకశాంబకకు గణ రాశితల్లి 
భూరి'సద్ద్డుణరత్న్భభూవ.ణతైై మించు 
కెమాంబరకమే మదోఘను నిభార్య 
గుణగత్నభుర్యతం గొామరొందుగో-పాల 
రామాయఖ్యు లేముంతి రాజాకొమరు, 
లనఫఘుగుణపసీత రమేమం|[తి తనయయుడత 
లాన్టతాయమ చోకళకలశాంబురాశి 
సోముంతనిక వినుతులెనే నుణ డలరు 
నట్ట్రిపాపయమం(తి యొకరావిసరమున 





చ. అొినదృశరావపాదయుగలాం బురువాభ్రామరాంయవు: ణమా 
ననుని'ససర'స్వతీనుకరు ణా పరిలబ్బవమునోజ్రమంజు వా 
(గొనభారితోబల్ల 'సతగాదలి కా భలరా జసమానాసత గా బి 
తషసర'సతావిలాను నతిధన్యుని మికిగ్రాలివున్ని కార్దుని౯ాం 

ఇ * = అ 

క. భాగవవ్ల్‌తా శాస్త్రం 
బ/ననేతాద్భశ మనంగ నతిగవ్యామనం 
జగుమీసుకృతము ఫలితం 
బంగనిది తెనియగ్నంచ్చరెరి మున్నేక వులుకాం 

క. కావునభావదియవచకి 
_పావిణ్యము తేజరిలం KX అతిపద్యంబుక్లా 
శావించి తెనింగింపుండు 
పావనగీతామృతంబు వండితులలరకాం 

గీ. ఆటులు బెలింగించి పిదపంగృష్టార్దునీయ 
మ"నెడుపేరం దనర్న్పునంయ్యాం(భ్ర కావ్య 
మతులభ్లు_క్తిని మత్పంతిస్టైత ధ-రాను 
తాధినాధున కర్పింపు.ఊజాదరమునం 
జై హః 3 శ 
క. (శీలింగవముప_గిపురి 
పాలుసకును బావజయార్య పటావ్భాతుగా ముద 
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_పాలేయకిర ఇజాలున 
-కాలలితనులీలునకు దంయాలోలునకుకాం 
వ. 'సవుర్సితంబుూగా నా యొనర్పంబూనిన కృష్ణార్జ్ణునీయంబను 
వెరాతు (గంథంబునకుం గథాాక ముం బెట్టిదనిన ; 

శీ. ధక్యతయేంతే కురుతే (తే 
"సమవేతా యు యుత్సనః 
మావుకా:పాండవ్నాల్స్చెవ 
కిమకురషత సంజయ, 

క. 1కీనిఖిల ధథర్త్మమరాలం 

-బెన కురుశే(త్రమున బృథాత్త్మజకుంతీ 
నూనులుగము"ైె సమరే 
చ్వానుగతిం జలిపిరెద్ది "సంజయ ! "చెపుమా | 
సంజయ ఈబూచ. 

తో సక దృష్ట్రాషాతు పాండవా నీక ం 
వ్యూఢథం దుర్యోధన ప్రదా | 
ఆచార్య మువ'ిసంగము 
“రాజావచనమ[బపీత్‌ . 

క. *నినని 'సంజయుండి 
ల్లునియె సుయోరాధథను(డు పాండవానీకంబుం 
గనింయా"వార్యుని కడకుం 
జనియిట్లుని విన్నవిం చె 'సంత'సమొప్పకొాం 
End : 

వ. ఇత్యహాం వానుబేవస్య పార్ధస్యచ మవోత్త్యనః 
సంవాద మిమమ(శౌెజ మద్భుతం రోమవార్షణమ్‌ 
వ్యాస(పవ్రసాదా_యు తవా "నేతద్ధవ్యూామవాంపరమ్‌ 
'రరరాగం ఇఊవరా గే ఏ రాతర్చాప్పా త్పాఖైాతరాథ యత'స్స్వయమ్‌ | 
రాజ౯ా'సంస్ఫృత్య 'సంక్మృృత్య 'సంవాదమిమ మద్భూతమ్‌ 
శేశవార్దునరోాః పుణ్యం హృ ప్యూమిచ ముహూుగ్మువు 8 
తచ్చ 'సంస్మృృత్య 'సంస్కృతగ్టీరాప మత్యబ్బు తంవాగరేః 
ఖస్కయెరాహి మనోరాజ వామ్యామిచనునఃనునః 

ట్‌ ఆ_్తశిసం జయుండనియె నద్భుత ముంగడు రోదువార్హణం 
బంత్తవమహమా యధూద్వవా కురూద్య్వవావాదమువింటింటిమ్యుటకా 
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ద_త్తదశేవ చిత 'సపాతంబగ [శీవారి తశ్వ రూపముం 
బ_త్తిదలిరంగంటిని నృపాలకవ్యాసమునీం(ద్రు 'సతహ్బాపకాం 
శాస. యత రొకాగేశ్వార: కృష్ణాయ త్ర'పారోభనుగ్గర £ | 
తప్రగశ్రీర్విజరారాభఘాతిర్టు) నానీతిర్యతిర్యమ. 
క, పయెడరారాగీళుండు నా 
రాయణుండు ధనుస్థరుండగు నరునుండును వా 
లా యధాముగ నుండునచ్చట 
(శ్రీయును విజయంబుభూతి పెద్దంబధి పా. 
మ. ధరణీనాథ 'సమూవహాభానుర శిరస్ట్రానా([గకోటీరవి 
న్ఫురితా-నేక మణివఖాస్పద వదాంఖభోజాతభూఫు క్రి)కా 
గురువకోరుజాకుంకుమాంకితనువతోభాగ భాకైల్లన 
తగారుణా లింగమపర్తి 'సత్పురనిశాంతా "రావు బేవోత్తమా | 
మాలిని. 
'సరఫిజమ్బుదుపాదా 'పామువేదాంత పడాధా 
నిరుపమగణ పూ తానిక్టి త రాతిజ్ఞ్యా తా 
పరము'సమర శేళీ భానువం శాబ్ధి హాళీ 
పరకరుణ సుశీలా పాపంయామాత్య పాలా. 
Colophon : 
ఇది ఖీరఘమురామ పచారఐంద మకరందరస పానమధుకారాయ 
మాన మూనిసశారధాను[గహకటాతు (ప్రసారలు 'సరసకవఐవతార్వురీధు 
రంథర  మనల్లికాక్టునపా([త  వేంకటనాయకతనూభావ  మనల్ళికార్జున 
యశోధా కయ మికిరాలి మల్లికార్జున నామధేయ (పణీతంైళైన కృష్ణార్జు 
నీయంబను కావ్యంబునందు [వకృతి వుగువవఐవేక గుణ్యతయ విభాగ 
పురాణ వురుపషోత్తమ _-బెవానుర 'నంవద్వొిభాగ శద్దా(తయవిఛాగ 
'నికలోపవనివదర్గ (ప్రతిపాదక "మోూఊయోగంబులుగల 'స్రర్వంబును ద్వితీ 
యాశ్యాా'సము. 
((ంథాంతమంది (వాంతగలదు. 
శోక్షనామ 'సం॥ శౌవణ ౨ మ 
(ఐ-విఎ--- 
'సమ్మగము. “సంిసర్భాతమరా లము కూడనున్నది. (వాఃతమంచిది. 
తప్పులు లేవు. ఎశ థిల్యమా "లేటు. (గంథ పాతమాులు "లేను. 
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భాగవద్దీతా శా(స్ర్రామునకిది పద్యరూపముయిన తెలింగింపు. లింగమ 
పర్తి. సపురవా_ప్రవ్యుణయిన యుశతల  'పాపయమంతి (పేరణముే 
మికీగై-లి మన్లీకార్దున కవి యా _(గంథమును రచించి యా పాపయ 
మంతిచే లింగదుప్పర్తి పురముననే ్రతిష్టితుండయిన (ీరామచేవునకు 
'సమర్పిం చెను. ఈకవి యో  కృతి-పేరకుని 'పేరణముచజేత నే 
యింతకుముందు రామచందోో పాఖ్యానమను పబంధభమును రచించెను. 
మణియ నీకృతి (_పేరకుండు భామిడిపన్లి వేంకటకవి రచించిన “శేవధర్య 
ములు అను తెనుగు కృతినిణాశ లింగమవపర్తి పురమున (పతిష్టుతుం 
డయిన  రామజేనునశే యర్సింపించెనట. వి శేనములకుచావాత 
పద్యముల గూందునది. మ౭ేయుం రామచండో పాఖ్యానము ఆర్‌. నె 
68 రున బూచునది. 
R. No. 776. 


Palm-leat. Size, 17¥ x liz inches. Holl. 67. Lines, 6 ona page. Modg 
of writing, good and fairly free from mistakes. Injured. 
Presented in the year 1927-28 by the Maharajah of Pithapurain. 





భై గవద్దిఆాశొ 'స్త)ము. 
BHAGAVADGITASASTRAMU. 

A rendering into Telugu poetry by Konduri Jaggarayakavi of the 
Sanskrit Bhagavadgita. 

This work is dedicated to God Nrsimhaswami worshipped at Manga- 
ladri. The author was a Kgatriya by caste and belonged to Dhbananjaya- 
gotra. 

Complete. 

Beginning : 
శ . © © ళా ను 
దృవమయ్యుంనొండూరి తల్లధీరుం 
డతండువరిం బె రామాంబ చంచాంబల 
నిద్దజబుద్ధరా జెంద్రనుతల 
నందు-రా 3 ఆ ష్ణ ఇ ఇ 
నలువురకు నగజాతుండె వెలెసిరాము 
భటదుకివడిబుద్దభూ పొల మాలి, 
క SEER. SAEED 
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ఉ. [శీరుచి మంగళొ.దినర 





మార వికారభూర బుధమాన్యుండ జగ్ష యనా మధయ డ౯. 


ఈ. పంచమవేదమైకల పపంచము కోల్యబగరష్టమం తయకా 
% స్త జ్‌ వ 
అ ప ఇ తిమభఘునుకా మదిలోందలంచెద౯. 


ఈ. పాయకలోక మందునను భాగవతంబును భారతంబు -రా 


మాయణ . 3 ప ప జ 
శం షి ష్ణ ఖః 
లకుణధుర్యుల నాత్మఃదల్ఫెదక. 
ఖు స్తు ఖు * 


నర'సఖునికి మంగరా।డి నర "కే"సరికి౯ా. 
వ-'ఫభిాక్తి సమర్పితంబుగా నాయొనర్చ్పంబూనిన | శీభగవద్ది తామ. 
End: 
శా. ఏ యూాగేశ్వరుండైన కృష్ణుండు గరీ టీయిద్ద లే దికుర౮-గ౯ా 

(గోరెరావృత్తి భనుర్ణరాధిపతునై. ఫిద్ధంబుగా నున్హృయ 

ట్రాయాదికుర-లను ౦ఢు వారికి జయంచొానీతియా'సఏంవజొా 

(థీయానొప్పిద మా(ధువంబనిక ఠుకా (భీతి౯ముదం బొందితి౯ా. 

వ - అని యిబ్వథధంబున( గృప్రైార్ద్రున "సంవాద ఐభధానంబుం “సంజ 
యుండు భృత-రాస్తు)న కెలుంగింబెనని జనమేజయునకు _వైళంపాంయయ 
నుం డర్దున బవిపూదరెరాగంబు సాంఖ్యులయెరాగంబును కర్యరారాగంజును 
క్షైనయరాగంబును 'సన్నా వ్రసరకాగంబును వీజ్ఞానయోాగంబును పర బహ్మా 
యరూగంబును గువ్వారాజ రాకాగంబును కుళూతి౭లెరాాగంబు ను విశ్వరూప 
దర్శనరవాగంబును ఇు_క్రియోగంబును (పకృతి వురువనిభాగరెరాగం 
బును గుర([తయదొెరాగంబును 'సంసారవృత. జృే దకుశారరెరాగంబును 
పురుషో త్తమ రారాగంబును "జివానురసంపద్వి వేక యెారాగంబును శద్రా 
(తయవీభఛాగయోాగంబును 'సకల లోకోపనిదదర్ధ్భపతిపాదయోగంబును 
'సవిస్తారంబుగా వినిపించిన విని అత్యంత వాన్రాంతరంగసండగచు “ప్రమ ప్ర 
భ్రొవబంధంబులుం భాఫయయం డో. 
ఫీ. ఏపభూములందుల నీగీతలుండు నా 
వసుధలాో-నెల మూడు వగ్గములును 
పరగంగంగదియును బాడిజేంబంటబేం 
అజలుందు రథిక 'సంపదలతోడ 
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నత్యు(గరో7ా పమృత్యునుల్‌ నాశమా 
జారచోరుల పీరు దూరమ/ను 

భర్యంబు నాల్టుపాదములతో నడచును 
వా (శ్ర మంబంల వరు'ఫదప్ప 

నొనర నెవ్వని గృహాముననుంజెనేని 

వానిగృ్భృవ *మున నిండిరావల్లభుండు 

వరగలక్ష్మిస మేతుండె పాయకుండది 

భో ౫ మోడఠుంబు లిచ్చు నద్భుతము7ాంగ, 


క. ధరలోచ గీత లెవ్వరు 
వరగంగావనిన 1వాయం౭బరియించిన కా 
నరునకు నుష్టిర తరముంగ 
మురవారు.ండొగి నిచ్చు శో గ వరూాతఊతనుఖ్రుంబుల్‌. 


ఆ. అమమయ మోజుదంబును మవోదురితతమయకారణంబు (వ 
త్యకురముక౯ా రమాధవునుచారకథాచరితంబం తతగ్రాథల్‌ 
దకత నెవృరేం జదివినకామథతి (వాఫిన ఐన్నథా/(తింబ 
వ్యతు.మువారికిం గరతలామలకంబులు భోగ వెరూడముల్‌- 

శా. స్వామీ చేవర (పేరణంబునను వ్యా'సస(పోక్త మెభోగల 
శీమోకుప్రదమెన యట్టి భో గవద్దీతా మవాతశా_స్త్ర్వము౯ా 
నమంబొవ్పం డఉనుం౫ుం జేసితిందగల౯ా నే నేర్చినట్లంచిత 
(శీమించంగం బరి([గపాంపుముదయ౯ా (శ్‌ మంగళ్రా(వ్ర్‌శ్వ-రా. 


వ ఖః * శ 


కపంచాబామరం. 

'సనగందనాడిరారా?గ చిత సారసార సారుకా 

వనోద్బ వాకురూతు. డుఃఖ వారవారవారళాక్రా 

వన(పభావ భవ్యభు_క్త్‌ వాసవా'ఫవాఫనా 

ననాభు వారసావ కాథ్య నందనందనాచ్యుతా. 
Colophon : 

ఇది శ్రీమద్దురుదయాావి శేవులబ్రసార'స్వ తపవి త్ర ధనంజయ నోత 

కొండూరి వల్లభూపాల తనూజ జగ్రరాజ పణీతంజై న శీమ వో భార 
తంబునందు భీమ్మపర్వం బునంగల భావద్ట్‌ తా శా (స్త 9ంబున శ్రీ కృష్ణరైున 


R. NUMBERS 776-778 1879 


'సంవాదంబునందు 'సక తోపనివదర్ధ (ప్రతిపొదనయోగంబన్సడి అహా 
దళ” ఛ్యాయమూు. 
(వి-విం--- 

'సమ(గము.  (వాంతమంచిది. తప్పులంతగా లేవు. కెథిల్యము 
మికిగాలి "వాచ్చుం (గంథ పాతములు అమితముగా గలవు, పురుగు 
తినుటజే పుష్తకము 'చాలంజెడినదిం 


భావడ్సితా శా స్త్రమునకిడి తెలింగింపు. రచయిత కొండూరి జగ్ష-రాజ 
కటి. (గంథ్నకెథిల్య పాత ములవలన (గంథక ర్త వంశ వృత్తాంతము సరిగా 
గు_ర్రింపగుదుర లేదు. కవిత(తియుండు. ధనంజయ నోళశత్రుండు, కృతి 
పతి మంగళా (ది నృఫింవాస్వామి. 





R. No. 717?. 
Palm-leaf. 184 x ig inches. హోం. 150. Lines, 7 on a page. Mode of 
writing, good and fairly free from mistakes. Slightly injured. 
Presented in the year 1927-28 by the Maharajah of Pithapuram. 
రంగనాథ-ారా మాయపణాము, 
RANGANATHARAMAYANAMU. 
Same work as that described under No. 981 of the Descriptive 
Catalogue of Telugn MSS. 
Complete. 


(వి-వి.)--- 

'సములము. (వాత చకగరానిది. తప్పులంతగా లేవు. _కెధి 
ల్యము (గంథసాతేములు ఆరంభిమున రెండు ప(త్రములందు గలవు. 
ఈ (పతి _పాచీనము. "పాఠళుద్ధిగలదిగా గానవచ్చు చున్నది. 


ఇది &, న 981 రున వర్శితమెనటే. 





౨. No. 778. 
Palm-leaf. 16 x itinches. Fol. 140. Lines, 7 on & page, Mode af 
writing, good but not free from mistakes. Injured. 
Presented in the year 1927-28 by the Mahbharajab of Pithapuram, 


మవాోభారతము. 


MAHABHARATAMU. 

Same work as that described under Nv. 168 of the Descriptive 
Catalogue of Telugu MSS. Vol. lL. 

Contains Udyogaparva complete and a portion in Striparva. 
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(వి-ఏ.)-— 

ఆఅ నమ (గము. ఉద్యోగపర్వము పూ దర్తిగన్వు ప్రి పర్వము అసం 
పూంర్తిగను నున్నవి. (వాంత మంచిది. తవ్వులు గలవు. శేథెల్యము 
గంథ పాతములు కలను, 

ఇది డి. నె 168 రున వర్షితమైనచేం 





R. No. 749. 


Palm-leaf. fSize, 15 xX 14 inches. Foll. 100. Lines, 7 ona page. Mode 
of writing, good and fairly free from mistakes. Injured, 


Presented in the"year 1927-28 by the Maharajah of Pithapuram. 


మజోభఛభారతము. 
MAHABHARATAMU. 
Same work as that described “under R. No. 168 ante. 
Contains the Bhismaparva only. 
(వి-విఎ---- 
ఆసమగ్రము. భీవ్యపర్యము మా(త్రమున్చది. (వాత చకఠా 
నిది. తప్తులంతగా లేవు. ఎ2ఖిల్యము (గంథ'పాతములు గలవు. 
ఇది ఆర్‌. నె 168 రున వర్శితమెనచే. 
గంఛశాంతమందీ (వాంతగలదు :---- 


6 జలనావు 'సం॥ (శావణ బ॥ ౧౪ బుధవారం వరకు బంద్ధరాజు 
వెంక(టాజుగారు (వాసిన (వతినున్న [,కమానబో'నేపల్ని వెంక(టాజాు 
గారు (వ్రాసిన (వవతినున్న క్రమాగను (శీపాద లశ్మీవతి తమ తాత కొల్లూరి 
జోగన్నూరి శిక్షను (వాెసిను. ” . 





R. No. 780. 


Palm-leaf. Size, 18 ౫ 14 inches. Foll.15. Lines,6 on a page. Mode 
of writing, good but full of mistakes. Injured. 


Presented in the year 1927-28 by the Maharajah of Pithapuram. 


KAPOTAVAKYAMU. 
Same work as that described under R. No. 141-b ante. 
Incomplete. 


ఇ. NUMBERS 780-782 1881 
(వి-వి.)---- 


'సమ1గము. వ్రాత తిన్ననిబేశాని తప్పులు హెచ్చు. ఒ*థిల్యము 
కలదు. (గంథపాతములు లేవు. 


ఇది ఆర్‌. నె 141-6 రున వర్ణిత మైనదే. 





R. No. 781. 


Palm-leaf. Size, 16Z X i} iuches. Foll. 96. Lines, 7 ona page. Mode 
of writing, good but not quite free from mistakes. Iujured. 


Presented in the year 1927-28 by the Maharajah of Pithapuram. 
మభోఖభారత ము. 
MAHABHARATAMU. 


Same work as that described under No. 168 of the Descriptive 
Catalogne of Telugu MSS. Vol. 1. 
Contains the Salya and Sauptika parvas. 


వ -మ్‌. 
[ వ శల్యసా _స్తేకవరష్టములు "“సమ(గ్రము7ా: గలవు. 
థ్రాత మంచిది. తప్పులంతగా లేవు, ఇశేథిల్యము "వాచ్చుగాం గలదు. 
(గంథ పాతములు గలవు. 

ఇది డ. నె 168 రున వర్శితమైనచేం 

[గంఖథాంతముంప్‌వాంత గలదు వ 

“ సామ్యుకనామ 'సంవత్సర జ్యేష్టళు! ౧౪ శనివారం రాత్రివరకు 
యా 'సంపులూన్ను, శల్యపర్వమున్నూూసౌ_ప్రిక పర్యమున్నూ మూలపతి 
నున్న క్రమంగాను కూరాడ నారాయణ మవాత్తి సోవా_ప్తంగాను 

వాాసైను. 93 








R. No. 782, 
Palm-leaf. fize, 16 x 14 inches. F¥oll. 210. Lines, 6ona page. Mode 
of writing, good but not free from mistakes. Much injured, 
Presented in the year 1927-28 by the Maharajah of Pithapuram. 
మునోభార తము. 


MAHABHARATAMUVU. 


Same work as that described under No. 168 of the Descriptive 
Catalogue of Telugu వన్‌ ఏ. 
Incomplete. 
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(వి-విం --- 

అ'సదము(గము. సా్రికోద్యోగపర్వములు 'సమ్యగముగను భీక్షు 
పర్వము ఆనమ(గముగను గలవు. (వాత మంచిది. తప్వులు న్నవి. 
ఎశోథిల్యము "వాచ్చు. (గంథపాతములు గలవు. 

ఇది డ. నె 165 రున వర్ణిత మైనది. 





R. No. 7832. 


Palm-leaf. Size, 154 x 14 inches. మోయ 212. Lines, 7 on a page 
Mode of writing, fair but not free from mistakes. Injured. 
Presented in the year 1927-28 by the Maharajah of Pithapuram. 


మజదోభారతము. 


MAHABHARATAMU. 
Same work as that described nnder No. 168 of the Descriptive 


Catalogue of Telugu MSS, 
Contains the Adiparva complete and a Portion in the Sabhaparva. 


కు=కు. ) 
తాల ఆదిపర్వము 'సము]గముగను, 'సభావర్వమున భాగ 
మును గలవు. (వాత చకరానిది. తప్వులున్న విం ఎశేథిల్య్యము 
(గంథ'పాతములు గలవు. 
ఇ్రది ఉట. నె 168 రున వర్థిత మైనే. 





R. No. 784. 
Palm-leaf, 15 x 1 inches. Foll. 217. Lines 6, on a page. Mode of 
writing, not good and not free from mistakes. Much injured. 

Presented in the year 1927-28 by the Maharajah of Pithapuram. 
ద్వ్‌పద దశ మిసగా-ంథమయు. 

DVIPADA DASAMASKANDHAMU. 

Foll. 14-186 a. Foll. 188 band 189 are left blank. A Dvipada 
work describing the story of the Tenth Skandha lst part, of Srimad- 
bhagarvata, By Ratnakarnamun Gopalakavi. 

Beginning: 
(శీ కదులాధ్యథఘు (శితకమలాత 
లోకనాయకు వచత్యలోక సంవోరు 
నాగం[దతల్పకు నాగే౧(ద్రవరదు 
నాగూరిజానాను నా7గారి మభ్యు 
* శ్ర * ఖ్‌ 


ఇ. NUMBER 789౬4. 18898 


ముహిాపరాంచనౌవజేలు మదవతీలాేలు 
మజవావనీ యె ౫లాజాలు మదననో-పాలు 
గరిమతో ఖమినుతించు 


3 ణః శ 


_పాకటుంబుళ నెంచి భావ్య నతీగై-_ర్తి 
శీ కరబమూంి దేశిక చక్రవర్తి 
భొట్టురు (కీ చొన్ఫ_భిట్టారుంబాెగడ 
గట్ర7గానాదివముకవులంగ్‌_ర్రించి 
దొట్ట-జెకోకవుల దీమాసంజెంచి 
రత్వాక-రాన్వంయి రాజతతీర 
రతాాకర సుధాకరత్వభాసితంండు 
రాజల్లు కృష్టమ-రాజ నందనుడు 
రాజిత “నక లక భావ చడణణు యు 
గో పాలినతరగ-వికుంజరుండనయ౫ 
న పొద్దు మహిొాలాోన నింపొాందువా?డ 
సన్ను తిాసియంగ 'సతక్రావుల్‌ మెచ్చ 
-పావదంబణ సూర్టభాగంబ ద్వ్వొావద 
గాకుంతు౯దతర-భఖా (కము మెట్రిదనిన 
కలకౌెౌతనవావుకలితఐమశాల 
చలినారిమవుండలాోన్నత 'నాధచయయుము 
తా-రాపథోన్న్నత తజబనీయ తార 
సారభానుర రత్న నాభ జాలమణలు 
కచులానివాసిసతశకాాఫా వ్‌*కు ఇవ 
రమం౭కీయమ దొరా రామ భూములును 
ఆరుటైన వేదశాస్తా+ఎది ఐద్యలను 
వర మేంస్టి- మెచ్చని శూపహ్వూంచో త్తవముంలు 
మం(త త ౧౫తో పాయ మకూామలదేవ 
మం(కతిని మెచ్చని మంతి వుంగవులు 
శః శ అశ 


మఘహెామలవటిలసిల్లు మభురాసురంబం 


1884 A TRIENNIAL CATALOGUE OF మక్క 


పౌరులు బంధులా ప్పజనంబు లెల్ల 
శౌరి రుక్షిణులకు త్సాహాంబంతోడ 
గరుభూదణములు దుకూలేలములు 
కరమర్ధి రత్నముల్‌ కానుక లిచ్చి 
రావేళయదుకులాధ్యశుడువారి 
ఛావించితగు రీతిబహు తృ_ప్రింజేపి 
తనయంత రుక్షిణీ తామరసాక్ని 
ననసిక ఎహుంతు నుఖియించి నటిం-చె 

శ ణా ప్త ర 
జనవమునోరంజనా౦చ్వేణునాళి 
నినదామృ తా స్వాదసీయి గోపాల 
భావనాకుచకుంభా పరిరంభొఘుంభ 
దాపీేఢ్డ "రాస ేళ్యా'సక్తుపేర 
పసుబేవజేవక్యవన'ాక చక్య 
రపైకుని పేర నిర్భరలాోక పారి 
జా తాపవంనిపేర జాతరూ-పాతి 
ప్‌ తాంబరావలం బితకటీఖభుటిత 
కరకింకింతీ కాంచి కాకాంతిపుంజు 
వారిదంతరుని పేర వారివాయాంఖోజు 
భావభావస్తుత గం ₹శాభారణుని పేర 


ఖ్‌ ప్త * జః 


వహిగన్న (శీ భాగవత పురాణమున 
మహీామనోొంచిన దశమ'ససరాంధమందు 
పూర్వభాగా శేవపుణ్య 'సతశ్రాథలు 
పూర్వ కావ్య క్‌ విత్ట పుణఖ్యు లౌ ననంగ 
1గంథాంతమంద్‌ (కింది (వాంతగలదు ౩: 


és 'పార్ధివనామ 'సంవత్పర ఆషాశళు ౧౦ వరకు రా] వాకీం నారా 
యణం మాదన్న కొమారుడు బాల యీరంణ (వాసుకున్న భాగవతం 
దశమ'స్కంధం ద్విపద 'సమా_ప్తం స్యేస్ట్థళు ౧౦ మొదలు కొని ఆషా 
శతు ౧౦ వరకు ముగిసాను. ”” 


R. NUMBRRS 784-1785 1885 


కుట. )— 

( వ తుదిని క వినిగూర్శి ఉఆండవలపిన ద్వాపదలుకొన్న్ని తొలత. 
_వాతమంచిదిగాదు. తప్పులున్నకు. ఎశెథిల్యము గంథ పాతములు "హా 
చ్చు గాయగలవు. 

(శీ మద్భాగవక దశమా'సరాంథ పూర్ణభాగమునకిది ద్విపదరచనము. 
(గంథక ర రత్నాకరము నోపాలకవి= అతని (గంఖాంతరము సౌగంధి 
కావారణము ఆర్‌. నె 178 (6) రున వర్గితమైెనది. 
నలచరి(త్ర. 


NALACA RITRA. 

Foll. 140 (a) 217a. 

Same work as that described under R. No. 145 ante. 
(ఐ-వి)-—- 


'సము([గము, (వాంతమంచిదిాగాదు. తప్పులున్నవి. _కేథిల్యము 
(గంథపాొతమూలు గలవు. 


ఇది ఆర్‌. నె 145 రన వన్హిత మైనే. 





R. No. 785 
Palm-leaf. Size, 16x14 inches,’ Foll. 82. Lines, 7 on 2 page. Mode 
of writing, goud but not free from mistakes. Injured. 

Presented in the year 1927-28 by the Mabarajah of Pithapuram. 
(a) ఆనందరంగరాటఇందము. 
ANANDARANGARATOHANDAMUV. 

Foll 1 (a) to 78 (a) Fol 78 (6) are left blank. Same work as those 
described under R. Nos. 159 and 538 ante. 

Complete. 


(ఐి-విఎ---- 

'సమ(గము, కృత్యవతరణిక లేదు. ఎలుకకొటుకులవల్ల _కెథిల్గము 
(గంథపాతములు ఏర్నడెను.  (్రాంత తిన్ననిది. తప్పులున్నకి. 

ఇది ఆర్‌. నె 159 ర588 రుల వర్ణిత మైనవి. 
(b) ఆం౧ం[ధ భాపూ రత్నాకరము. 


ANDHRABHASARATNAKARAMU. 
Foll. 79 (46-82 (త). 
Same work as that described under R. No. 889 b ante, 
Incom plete. 
128 


1886 A TRIENNIAL CATALOGUE OF MSS 


(వి-విఎ)---- 

అ'సమ(గము. ఆదినుండి మూడవ యాశ్వా'సమునం గొంతదాంకం 
గలదు. (వాంత తిన్ననిది. తకప్పలున్నవి. _కెథిల్యము (గంథ పాతములు 
గలవు. 

ఇది ఆర్‌. నె 889 (౧) రున వర్ధ్థితము. 





R. No. 786 
Palm-leaf. Size, 164 xX1 inches. Foll. 22. Lines, ఈ ona page. Mode of 


writing, bad and full of mistakes. Injured. 
Presented in the year 1927-28 by the Maharajah of Pithapuram. 


"బేతాళ పంచతివింశతి. 
BBETALAPANOAVIMSATIT. 


Foll. 128 «a. 1 Fol 28 b left blank. This is a Telugu summary of the 
Betalapahcaviinsati found in Kathasaritsagara in fanskrit. The 
name of the author 1s not;known. 


Wauts the beginning and the end, otherwise complete. 
Beginning : 
గీ. వికమూారఠరాభూమివిభుండు బే తాళునిం 
గట్టు తెచ్చునపుడు కథలు సప్ప 
వినుచు నతని నెట్టి విభమున[గాని తెచ్చె 
నానతిమ్మ వల్లకీనినాద ! 


వ. అని యడిగిన బలిదానవేంటదునకు నారదమునీంద్రుం _డిట్లని 
యె 3 


సీ విశక్ర్రమారురాడు జగద్విఖ్యాత 'సతీఠా ర్తి 

జగము పాలింభచునా 'సవముయమునను 

శాంతిళీలుండను “సంయమి నిత్యంబు 
నొక పండు నృవతికి నుషద యియ్య 

నంతటు నొకఠరానాండమ్ముని యిచ్చిన 
ఫలము వానరుమీ (ద ల) పవగవేయ 

నది మరగకాటము విప్పనందు లఈోనాకమలి 
గను వట్టుటయం ధరా కాంతుంణాత్య 


ఇం NUMBER 1786 1884 


నద్భుతం బఅందిమును ఉచ్చినవి యచాడ 
నట్లనెయున్న నతని కిట్లనియె నృపతి 
మేమి యర్థించి తెచ్చితి వట్టి మణులు 
చెప్పు మనుటయు నిట్లని *చవందొడంగె.,. 

గీ వచ్చు కృష్ణ చతుర్దశీ వా'సరమున 
నర్గరాపత్రంబు నాకడ కరుగుఆజెంచి 
పితృవనమున నేంజేయు (కళువు కీవు 
సాధకుండవు గమ్య భూజనవరేణ్య ! 

End: 

గీ. వరుల కీడుదలంచు పాపాకళ్తుండెందెన 
శుభము బొందంగలంజె (సుకుఠాలాాక 
ధర్మమే జయమ్ము ధర్మమే జయమును 
వాక్య మేల తప్పు వనుధలోనం 

గ. కపటకీలుండయిన శచూంతి కీలునింజంపి 
దోవ మహిొతుదుర్దిం జృపి చేసి 
వరములంది శాపవర్ణితు బే తాళ్లుం 
గొనుచు నుజ్జయినికిం జనియె నవుడు. 


(వి-విఎ----. 


'సమ1గము కాని అవతరణికాన్సి ఆవసైనముగాని లేవు. 
ఛాంత మంచిదిగాదు. తప్పులు హెచ్చు. (శెథిల్బము (గంథపాత 
ములు గలవు. 


'నం'సకాత కఖథా'సరిత్పాగరమునంగల బేతాళ పంచవింశతి కథల 
కిది మికిఠాలి 'సం[గ్రవారూపనులయిన తెలుంగు. కఠ పేరెజటుంగారాదు. 
ఆర్‌. నె 594 రున వర్థితమైన రచనమువేలు- ఇది వేలు. ఆ రచన 
ము దీనికంకు మికిఠరాలి మేలయినది. 


(b) కూజేరు 'సంగమేశ్వారదండకము. 
KUDERUSANGAMESVARADANDAKAMU. 

Foll. 24a—285b. 

The various incidents that take place at the time of the oar festival 
of God fangamésvara worshipped at Ktidd5ru, are described in this 


work in a humorous way. The name of the author is not known. 
1234 


18858 A TRIENNIAL CATALOGUE OF MSS 
Beginning : 

'్రీమద్దిరీంచాత్యజావృత్త వచోజయుగ్లాంచితస్పిగ్ధకాశ్మీరము 
దాలసద్వ స్య కబద్దానురాగన్ఫురత్సీనవతున్‌ స్థలుం డంబికా ళుభారో 
చిర్దినాకోనదీవానుక వ్యాళ సై చలో ఖటూ్య్యంగవోలావాలాగ్పితిళూలోరు 
సారంగచర్మైణభూతియదోద్యత్సినాకాచ్చభూత్యుద్యదస్తోక 'భారానమత్న 
తరా పర్ణ (ప్రభాజాల భాధ్వత్పృతీకుండు. 


End: 

సురాపాన వి'్రాంతు-లె యుడ్డలుళా బొద్దుగాం టోకురా-చు౯ా నికుగ్రా 
చుకా జెకురాల౯ా గ్రకేలయగా రంభరంభఘాగ(?) వుపోభ్యుముండావు . . 
(వి-విఎ--- 


అస్రమ(గము. భ(భాంళభమంచిదిగాదు. తప్పులు హెచ్చు. _ెథి 
ల్యము (గంథ'పాతకములు "'చాలంగలవు. 

కూడేరు అను గ్రామమున వెలసిన 'సంగమేశ్వారస్వామివారి తిరు 
నాళ్ల విశేమములు వొస్యయపథధానముగా దండకరూపమున వర్శితమా 
అయినవి. కర్ర దీరెలుంయంగ రాటు. 


R. No. 787. 


Palm-leaf. fize, 15 x14 inches. వంట. 19. Lines, 8 ona page. Mode of 
writing, good 0116 not free from mistakes. Much injured. 


Presented in the year 1927-28 by the Maharajah of Pithapuram. 
మఘుముధశ్రుజనకల్సక ము. 
MUMUKSUJANAKALPAKAMU. 


Same work as that described under BR. No. 217 ante. 
Incomplete, 


(వి-వి )-- 

ఆసమ(గము. కడవటిదగు నేకాదశ [ప్రక రణము మా(తమున్నదిం 
చాంతమంచిది. తప్పులున్నవి. _కేథిల్యము (గ్రంథ పాతములు కడు 
వాచ్చు. 


ఇది ఆర్‌. నె 217 రన వర్లితమైనది. 





R. No. 788. 


Palm leaf. Size, 17x 1} inches. Fall. 221. Lines, 8 02 2 page. Mode af 
writing, good but not free from mistakes. Mauch injured. 


Presented in the year 1927-28 by the Maharajah of Pithapuram, 


R. NUMBBRS 7188-789 1889 


మునోజూరత ము. 
MAHABHARATAMU. 


Same work as that described under No. 219 of the Descriptive 
Catalogue. 


Incomplete. 
(వి-విం----- 
ఆసమ(గము. ఆనుశాసనిక విరాటపర్వములు మా।క్రోము గలవు. 
[వాంతమంచిది. తప్పులున్నవి. ంలెధిల్యము. (గగంథ-పాతములు 
“వాచ్చు. 


ఇది ఉ. నె 219 రున వర్టితమైనే. 


 అనాననాధానావణాలా 





R. No. 789. 


Palm-leaf. Size, 18 xié inches, Foll. 1u4. Lines, 7 ona page, Mode of 
writing, good but not free from mistakes. Injured. 


Presented in the year 1927-28 by the Maharajah of Pithapuram. 
(అవ్మాటి చ్యాసుథార్టవము. 

BRAHMAVIDY ASU DHARNAVAMU. 

Paramanandayati, disciple of Dattatr5ya, has 60060 certain passages 
bearing on Advaita Vadanta, from Srutis, Amrtis and Itibasas and 
has herein interpreted then according to his personal experiences. The 
work contains 18 chapters. 

Complete. 

Bezinning : 
(శీబుత్పరమానందగురవే నమః. 


శో ౧ శొహ్తోనందం పరమసుఖు దం కేవలంజ్ఞానమురా _తం 
విశ్వాతీతం గగనాసద్భకొం తత్త ఏ మస్యాది లత్యమ్స్‌ 
పకం నిత్యం కుములవు చలం 'సర్వ ధీసపాశీభూతం 
భావాతీతం త్రిగణరహొతం 'సదురుం నమామి. 


శో, జగదంకురకం దాయ! “సచ్చిదానంద మరా ర్తయే 
గలికాఖిల భేచాయ నమశ్మాంతాయ “తేజా. 

శో. నమః పరము శాంతాయ! 'సచ్చిదానందమూ రయ । 
శీదత్తా(కేయ యోాగీంద్రచం_దాయ పరమాత్మనే 
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శ 1శీనూ క్రిర్వ'స్యద త్త (వతివదయుగళీ చింతనా _ప్రాకినో “శీ 
ర్వేణీబంధేస మింధే వికచవిచికిలా వెరాద మాపాదయ స్తీ । 
నిత్యానంచాను'సం థాజనిత సుఖరసాసాష ద 'సామోదచేతా 
యోగీం[దాణాం ఖ"నేతా'సజయతి పరమానంద తీర్థ వ్రతీం(దః 

శో. తత్త షం పదవి వేకో_కిం వరమానందేశిక*ః । 
కురుతే బాలబోఛాయ యథా వేదాంత పద్దతిః. 

(శీమద్దత్తా తేయగురుచరణ'సరోజమ త్రమభుక-రాయమానులైవి నుల 
తక్తాషర్థ రవా'స్యవే_్తలెన పరమానందతీర్టులు "సమస్త ఆో కోవకారా 
రంగానున్సూ "వేదాంత రవా'స్య (గంధము రచియింవ నిశ్చాయించి 

యయహావదాయం స్త )రౌరా వర్ణావునరం కించితారామాది నామనాగపి ” అనెడి 

శాస్తా?లు గలుగబట్టిన్ని పాకృతముముయఘువులముకగా 'సంకయనివృ త్తి 
కొజఆకున్ను 'సకల "వేదాంతసఫిద్రాంత స్మ ఎతీతిచో'స ఫురాళకాగమాది 
తత్త్వ శాప్ర్రిలజేతనున్ను లౌకికోక్సులచేతనుస్తు (శీ మద్దత్తాంతేయ 
గంరుకృపాలబ్బస్వానుభావంవల్లనున్ను పరమానందమగ్నవిక్తుండ నె ఒక - 
అనుభొవ(గంథం గచియింప నిశ్చయింప్తిని. అయితే అనుభవం వాకుగాన 
నుచర్చించ శ క్యమానా అంటే, శ క్య్ళమేకాదు. 'సత్యం, అయినాగాని 
చెలువునిండి పూర్షమై తే అలుగుపాజినట్లు నాయందు నిండిన 'సచ్చిచా 
నందమేబహిః(ప్రసారిళమై. లోకులకు ఈఉఆపకరింస్తున్నది. అలుగులనున్నుు 
మడుగులనున్ను "పారిన ఉఆదశాలు "సమస్తమైన 'సస్యాదులకున్ను ఉప 
కరించిన"క్లై ఉపకరింస్తున్నది. 

End: 

అశరీరం యదాజ్ఞానంపళ్యతి జ్ఞూనచఢ్యు మో | తదాభవతి శాంతా 
క్యాసర్వతో విగతస్పృవాః | అని కొల్లు గనుక నిరాళుండైన రౌరాగ 
'జేవాంపారక్టానంగార్చి తన మనన్సు యేయే విమయమందు (పనర్తింఅేని 
అకరాడ నల్లా (ట(అవ్యాశారంగా నే చూచును. ఆేవాభివూ-నేగళితే విజ్ఞాతే 
పరమాత్మని య(తయ(త్ర మనోయాతి త (త్రత(త 'సమాధయిః అని కలదు. 
ఈ ప్రకారాన 'సర్వమంగళహేతువైన జీవన్ముక్తిగల ఆెరాగినెన్వరు 
ఆచరించేరు. ఎవ్వరు పూజిం చేరు. నారే క ఎ్రకౌడ్లులు. ఈ పకా 
రాన 'స్వరూపప్రమాణసాధనాలబేత జీవన క్తి నిరూపింపబ డెను. అజ 
డోవామడకురోవాం (పాజ్జోవాం ప్రత్యగాత్మబోధోవామ్‌ | పరమానంద 
మరుకావాం వగమశివోవాొం భొవామిపరిపూర్ణః । 

జ 


శః త్‌ జో 
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శ, పరమానంద యతీందో 
'నస్పూ;ార్ష ప్వా త రకాదళ(పకరణకా | 
ఆరవ తారక మేషా 
టీశా భువిచిత్స) కాశి కాజయతు. 


న్లో పరమా నందతీర్థియ (అహావి ద్యానుధార్టవాత్‌ 
ఆనం దావృుత సంతృప్తా మవహోంత 'స్పంతు'స్రంతతమ్‌ 
Colophon: 
ఇది శ్రీమత్సరమవాం'సపరి(ఖాజ కాచార్యవర్యవరమానందతీర్థయతి 
కృతౌ (బవ్మావిచ్యానుథార్ల వే. యోగకొస్తే) జీవన్సుకౌా పంచ(పరురా 
జననిరాపణంనామ (త్రయోదశ (పకరణం "సమా మ్‌. 
(ఐి-వి_)-— 


'సమ(గము. (వాంతమంచిది. తప్వులున్నవి. _శెథిల్యము (గంఖ 
'పాతములు గలవు. 


దత్తా(తేయగురుశిమ్యులగు పరమానందయతీం్యదులుు అశై షత 
"వేదాంత పరములయిన (శుతొప్వు ఎతీతివోసాదులలాోని"'సూక్తులను “కిక రంచి 
స్వానుభొవానునణము7ా (బహ్మువిచ్యానుఛార్షవమను పేర పదుమూడు 
పకరణములుగల యా యాం[భ్రవచనవేదాంగగంథము 'సూచించిరి. 
(పక రణాధ్యంతములందు 'సం'సర్భాత శ్లోకములు గలవు. 


R. No. 790. 
Palm-leaf. fize, 16 x lz inches. fFoll.26. Lines, 7 ona page. Mode of 
writing, good but not free from mistakes. Injured. 


Presented in the year 1927-28 by the Maharajah of Pithapuram. 
(2) జన్హవాడజనార్భన శతకము. ౪ 
JANNAVADAJANARDANASATAKAMU. 

Foll. 14-104. Fol. 105 is left blank. 


Written in praise of God Janardana worshipped at Jannavada in 
Nellore District. 'The name of the author is not known. 


Incomplete. 

Beginning : 
సి నీతరుణీశ రాజీవాయతాత-రా 
"కాచం(ద్రచింబాను కారివదన 


1892 


End : 
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మందహ్యితామృుత మహిత గంభీర భా 
మలా కొంబంకంత వశొలవతు 1 

శంలుచ(క ఇదాబ్జ్దబారు కౌరాంభఖోజ 
కాసనుభాలంకృత కచకవిొనచ 

వంక జనాభ దిళ్చాలపూజిత-పాద 
వేచాంతానం వేద్య కుశషరాక 


శతకవెంంకటి 'సవుర్పింతుసపావమి నీకు 
మేలుగాూజిత్తగించి నన్నేలంఎకొనువు 
జన్నువాడవురీశ జని వేళ 
వరజనాభ్లనటేవ ! దివ్య(పభావ !. 


ఇ ఆను జు యయురకుజయితరాణ్ఞు వ యనుచునుతియింంచి 
ఛి టెంణగటునిలిచి సీవజాాద 

కుంచంబంలూ వ్యాదయామంటు నిలువజ్రుకొని 
ని వెరాముజూాశళుర్లిని బలుమూరు 

కన్నులవంటడువు7ాంజాచయుచు భువన 
మోూవానమెన సీదేవాపతోమ 

భాటింపునుముదముతో కుములంవైైన 
నీకే_రిమి౫౫ల వర్ట్ణింవుచున్న్ర 


ననూ రతిం వకిట్లు కన్న్చశవహొంప 
నాయమానీకు లత్మీననాభనాథ 
జన్నవాడపురీిశ జగన్ని వేశా 
వరజనార్దనటబేవ ! దెవ్య(పథావ ! 


జంయయజయంయ-బేవతాసార్వ్భభ్భౌాము జంయజ 
ంయుపురాంంవ్రురంవ జంయయజయు_వెరి 
ఇచబారణంకంద్‌ీరవ చిరుద జయజయ 
చశరశకాగ త తాలంబారు అ అ 
జయయజయధా[తీశ జంయయుజ యథా కేశ్‌ 
జయయజయయ'సకలతాస్త9.కి ర్తి 
'సంవన్న్హ జంుజంచరుశ ళఈువథవా 


గర్భని కదన నిర -రార్భ 
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టేకలితలాేచనాంచలాలోకన జయ 

జయర మాకుచక లశభూ వణ జంయయజయ 

జన్న్నవాడపురిశ జగన్ని చేశ 

వరజనార్దనదేవ దివ్య(వఖథావ !. 43 


(వి-విఎ---- 


అపసవ్య గము. 48 పద్యములున్నవి. వాత మంచిది. తప్ప 
లున్నవి. _శేథిల్యము కలదు. (గంథపాతములు లేవు. 


నల్లూరు ముండలమునయగల జన్నవాడలో వెలసిన జనార్హనసాష్టమి 
న్తుతిరూపవము బునదీ స్రీధపద్యశో తక ము. క ర్హపీకౌలుంగరాటదు. గ పిర 
నారాయముకుండ విశ్వాతుంద ” అను శతకవురచనవంటి డిరచనయును. 
అందుంబోలె విందును బెకుగై- సే'స్రవద్యములు గునుగు నడకగలవి, 


అని మకుటముగల పద్యములు రెంథున్నని. 


(ర) సోదులింగ శతకము. 


SOMALINGASATAKAMT. 
Foll. 11 {(ajy—27 (a). Fol. 27 (6) is left blank.' 
Written in praise of God Siva. The name of the author is not 
known. 
incomplete. 
Beginning 
సీ, మంచిబెడ్డ వెజింగి “పెంచుథాత్రి రభంబు 
నఖీలత వెూూవోరు వైనబళ్లు 
ఎవెరివరికిని నా ౫మస్రు లిచ్చుసారథి 
'పాపపుణ్యాంబు శేర్పలుచు పాయము 
బంధజనాఛార మై పాలుసొందు'చా సంబు 
ననుర కులధ్వంపి మొ నకరము 
వుట్టువెరంబుతో. బొదలుచుండుడుదండు 
ముని'సత్య వాచక ం౦బులభల ౦బు 


"లేకమైనీకు జయమిచ్చె నింతెకాక 
"కాకయున్న మదాఖర్వ గర్వ'ఫర్వ 
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భూరషవాసువరష రిప్రుథాటి కోర్వంగలవె 
సోమజబామాంగ ధృతగంగ సోవులింగ. 


కృ కచులేకులకన్న- కనకంబ్నులెయున్ను 
కన్నులు 'తారుణ్య కళలంజిలుక 
చిన్నితియ్యని మోవి శికురాకు చెంగావి 
మెరూముపె దరగవో'స మావహాంప 
“చులుబంగరునకుకా లీలనాకఠరాడంచచెడు 
“ఇికుం-లంగసండల (శీనటింప 
మెలుపుల మొ_త్తమ్ము మిఫిమి-ా న్వెదంజిమ్ము 
ఛమ్మేన దువ్వల్వ నిస్టవిన 
చెలువములు మీకు శీతలాచలకుమారి 
నర'సదరవో'స వచనాచాతురిదచనల 
దనరిసామేన నిడిన వోూహానుండపివు 
సోదువామాంగ ధృతగంగ ; సోమలింగ! 


వీ వీరాకచెవిసోక నెతిందోక వి'సదిన 
నఖిలదికుక్రాలు నీవలావలగును 
నీరూప మరింజూవ "నటిలాలు(దవ్వ్వినం 
జాతాభకువారంబు బయలుపథును 
సీవంకంజూచిఖవోల్‌ రంశెవైచిన 
పద్యగర్భాండ కర్పరముపగవలు 
నీవెకిర-ననునికిరా నికిర- వర్విడిత్రెక రా 
భూనభోంతరములు బోరుకలుగ 


నార నీపుంగవతురంగ ముహితమహిత 
₹"ర్యభుర్య (మ మె్తూోదన 'కార్యధుర్య 
మట సీభాక్తి సామాన్య మద్భుతంబు 
సోమువామాంగ ధృతగంగ ! సోమలఖింగ. 
(వి-వి.)-- 
అసవు సము. ఆజివ పద్యమునుండీ 81 పద్యనుదాంక గలదు. 


(వాత మంచిదిగాటదు. తప్వులున్నవి. ఎత థిల్యము (గంథ'పొతము 
లు గలవు. 


౩. NUMBERS 790-792 1895 


“ సోమవామాంగ భృతగంగ సోమలింగ” అని ముకుటము గల 
యా సీొసపద్యముల శతకము శివస్తుత్యాత్మకము. (గంథకర్త పేరెలుం 
గరాదు. 


R. No. 791. 


Palm-leaf. Size, 153 x lg inches. Holl, 116. Lines, 7 ona page. Mode 
of writing, good and fairly free from mistakes. Lnjured. 
FEresented in the year 1927-28 by the Maharajah of Pithapuram. 


రు_క్మిణీవరిణయము. 

RUKMINIPARINAY AMU. 
Same work as that described under R. No. 858 ante. 
Complete. 

(వి-విఎ--- 


'సము(గమా. (ాంత తిన్ననిది. తప్పు లంతగా లేవు. _కెథి 
ల్యము గలదు. ([గంథఫాతములు "లేవు. 


ఇది మె). స 858 రున వర్లిత మైనది. 


R. No. 192. 


Palm-leaf. Size, 17 x iz inches. Fol. 122. Lines, 6 ona page. Mode 
of writing, good but not free from mistakes. Much injured. 
Presented in the year 1927-28 by the Maharajah of Pithapuram, 


పఏరభి (దటి జయము. 
VIRABHADRAVIUAY AMV. 


Same work as that described under R. No. 282 ante and No. 791 of 
the Descriptive Catalogue. 


Complete. 
(మివి)--- 


'సముభగము. (వాంళ మంచిది. తప్పులున్నవి. _కేథిల్యము 
వాచ్చు. (గంథపాతము లున్నవి. 


ఇది ఆర్‌. న 282 రు, ఉ. నె 791 రుల వర్థిత మైనది. 
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R. No. 792. 


Pailm-leaf. Size, 124 x I¥ inches. Foll. 9. Lines, 7 ona page. Mode 
of writing, not good and not free from mistakes, Injured. 
Presented in the year 1927-28 by the Maharajah of Pithapuram. 


లావణ్యసీమ శతకము. 


LAVANYASIMASATAKAMU. 


Contains 42 stanzas describing the feelings of a lover who has been 
separated from his beloved. The author Prolipeddi Venkatarayakavi 
wrote this at the instance of Kumararaja Venkataperumallarajondra of 


Karvéetinagara. 
Incomplete. 
Beginning: 
పీ, (క్రీవుదఖండ లత్త్మీ ప'సన్నుండువూక 
“రాటుగ్రాలాంభోథి కేరవపాతుండు 
'సరనుంజా వెంకట పరుమాళ్లు రాజేం[దు 
డొకనాండు గొలువు గూర్చుండినన్ను 
గని(పోలి "పెద్ది వేంకట-రాయనుకపీం (ద్ర 
రమ్మని (పేమమీలుంగం బురుమ 
విరవాంబు ఇథీవారిస్యరణ శృంగారంబు 
గను జముతర్భాతి శతకం బొనర్చు 
మనిన శారద నేకదంతు నినుతింతు 
నేరచించెదం బద్యుముల్‌ చేర్చినటులు 
నీదుకృప'లేక కృతిెసీయ 'నెవరిైకైన 
వశ మకీ రామరామ ! లావణ్యఫీమ ! 


ఫీ. అత్తరురవమెజుంగాని దువ్వినజారు 

కొప్పుతోం బైట మేలగాప్పుతోడ 

చలజకరావలను వో'స్య ముెఫీయం కుచకుంఛ 
యుగముతోం జిలునవ్వు మొగముతోడ 

సౌగంధికముల రచ్చకు వీయుడాల్రన్న 
మోవితోంగవురంభుం దావితోడ 

మేల్‌ కాజానిహోరంగు మించిన నెమ్షేని 
శకాంతితోమదన విభాంతితోడ 


R. NUMBRRS 798-794 1897 


నరనిదురంజేంది వవళించినట్టి వేళ 
వచ్చి మెల్ల నంగా నెచ్చరించి 
మెకొని యునద్సి నటి నీ వనులుదల6వ 
వశ మేట రామరామ లావణ్యఫీమ. 42 
(వి-విఎ---- 


అొపసమ[గము. 42 పద్యము లున్నవి. _ఆఅాయత మంచిదిగాదు. 
తప్పు లున్నవి ఇశథిల్య మం గలదు. (గంథపాతము లల్చ్పముగా. 
గలు. 

“ వశమేహటి రామరాను లావణ్యఫీమ “అని మకుటము గల యూ 
ఫీసవద్య శతకము పురువవిరహా వర్లనాత్మకము. _ విప్రలాభశ్ళం 
గార రిసవ్రుతమయిన యీ (ప్రశ ప్త శతకమును కార్వేటిన్నర (వ్రభు 
వయిన మాకౌశాజా వెంకటెపెకుమాళల్లు రాజేంద్రుని పేరణమున (పోలి 
"పెద్ది పంకటరాయకవి రచించెను. 





నా 


R. No. 794, 


Palm-leaf. Size, 5 ౫ if inches. Foll, 67. Lines, 7 ona page, Mode 
of writing, not good but fairly free from mistakés. Injured. 


Presented in the year 1927-28 by the Maharajah of Pithapuram. 
సోయేశ్వరశతక ముం (సవ్యాఖ్యానము. 
SOMESVARASATAKAMU (WITH COMMENTARY). 


Written in praise of God S3mésvare (Siva) worshipped at Nara- 
yanapattanam. By Tummalapalli Sivaramalkari a Saiva Brahman, in 
the Sake year 1629. (Sarrvajit). Topics relating to the greatnegs of 
Siva are herein dealt with. The work contains a running oommentary 
in easy Telugu, by the same author. 


Beginning: 
శా. గ్రీమక్పాదొాసరోజయు_గ్గ్నములు నాచిత్తాబ్బమాదుంచియుక 
కమాయాజనితంబుచేత భువనానీక ంబంకానంచునే 
జేమాటుందలపోసి చూచుకొని 'స్వేళుండవన్నర్థము౯- 
స్వామీ -వేదములందుంజెప్బవిని ఐశ్వాఫింతు సోమేశ్వరా! 
టివరం. 
శ్రీమత్‌ జడ్డుతౌశక్షర్య 'సంపన్నృత్వయెన నీ పావవద్యధ్వయమున్ను 
నాచిత్తముం దుంచుకొ న్నాననుట ర మడ్డువ్రైశ్వర్య 'సంవన్న్నమన౮7౫ా 


1898 A TRIENNIAL CATALOGUE OF MSS 


'నక్వ క_ర్తృత్వు సర్వ పాలకత్య 'సర్వ 'సంహోరకత్వు 'సర్వోపాదాన 
కారణతష 'సర్వ నిమిత్త కారణత్వ 'స_ర్వ్వెశ్వర్యాది వడ్డుకౌశ్ష ర్యాలకు 
కారణమైన పాద ాయువూలు గనుక వడ్డ్నుణెశ్ట ర్య సంపన్నత మసన 
చెల్లును. ఆచామంవలెనంకే (అసహ్మానై కర్తృగ్వమున్నుు విమ్లువె పాలకత్వ 
మున్ను రుురుడ్ననై 'సంచోరక త్వృమున్నుు అవిచ్యా'సంబంధుండృ్నవై ఉ-పా 
దానకారణమున్నుు మా మూసంబంధుండ.వై నిమిత్త కారణత్వమున్ను 
ఇన్నింటను సాథి.వె 'స్వేశ్వురత్వమును, రు(ద్రుడ్వవై మడ్డుశైశ్వర్యాలకు 
క రవెతిఏ నీమాయాజనితంబు చేత భువనానీకంబు “కానందుకు 
వివరం. (ప్రత్యేకము నీవల్ల నే 'సమఫ్రము ఉన్నవగట్క నీకు సగుణ 
(అహ్ముత్వుం లేకపోచున్నడణి గనుక ([బ్రవ్హాండాలు నీవల్లునై గవిగావా నీవ్ల 
గాకుంకు * పకో(బమవ్మా ” అనే శ్రుతికి ఆఫ్రతిన్ధ వస్తుంది. అది గనక 
నీవల్ల కావని అనరాదు. ఇందుేత "నే నీవు వార్చిన ఉఆపాచాన కార 
మున్ను మాయనుగూార్చి నిమిత్త కారణమును (_పాణుల అద్భృష్ట్రంవల్ల 
భరించి నూయరా(బక్మూవు అయినావు గనుక నీ మాయాాసంభొవా లె 
'సమ'స్తమున్ను ఆయెను. ఇందుకు (యుతి.  'సపవమాంయా పరి వెరాహొ 
తాజా శరీరమాస్థాయ కకోతిసర్వమ్‌ |! (గంథం. మచైతన్యా . . తం 
శరీరద్యయ కారణమ్‌ | ఆత్మజ్ఞానం తదవ్యక్త మవ్యాకృతమితీర్య తే | 
ఇ్రటంవలెనే పింజాండ(బజహ్లోంనాలరమొ క ర న్షూలనసూక్కచేవోదులు నీ 
నూయోా'సంబంభథమన అవిద్య ౨ ౨ స్ట్రీనవి. మతిన్ని గంథం. భ్వనై 
యయాక'ల్చిత మిందుమా భేత్వయ్య్‌ వదృశ్యాత్వము మెతివిశ్వుం. ఇకను 
నీవే సర్వేశ పరుండవన్నందుకు (శ్రుతి. నీలకంఠాయ సర్వేశ పరాయ 
మవోజేవాయనమః ! కేవల్యోపనివత్‌ | ఉమాసవాయం పరయేశ్వారం 
వఖుం. కొలీఖండవునే (గంథం యకి కర్తా 'సర్వభూతానాం శివవవ 
భవే. .. - 

శా. “నటించీశుతులందు శా వ్రు )ములలో నిత్యం బుశోధించినళ౯ా 
సాటి౯ వేళొక.కెవమెందు(గచనే "సత్యంబు వీకంచునా 
'నూటిం'బేల్చి మహోను భావము మదికా నుజ్ఞానమార్దంబునళ- 
వాటించిన్నినున ద్వొితీయుడగంి నామంబం(డు సోచేుశ్వురా ! 

End: 

మ. వురైత్యాంతక శాలివావానశకంబుల్‌ వేయునార్హూటి్ఞు 
నిరవైతొమ్మిదివర్దముల్‌ గడవ నుర్వికా 'ఫర్వజిత్తందు శం 
శ్ర రవంశోద్భవుడైన (శీచారివా రాఖ్యం మైన భూమిీళుకుకా 
వరవుతుండ శివార్చణంటం శతకం బానంటిఫో మేశ్వ రా 1 


R. NUMBERS 794 1899 


మ. నుజణాంభోనిధి 'సద్దురుండనంగ చాజాపట్టి నావంచవ 
నిగనందిశుపదాబ్ద వమట్పదుందవై నీదాసదానుండవే 
రణగనీబర్చరభూరువోన్వయుండ ఇభారద్వ్యాజు సోతంబునకా 
జగముంచుకా శివరామంయాహ్వ యుండ భాస్వధూపసోమేశ్వారా ! 


మ. (కియ.'సద్భావమునిర్త్యలంబయిన భ క్తిజ్జానమార్లం బు ని 
శ్చయమీతీరతి ఏర _కెవులకు సాఖూద్చ/వ్వూత త్త్వ్వంబు ని 
రయ మొందంజలియంగం 'జెప్పితినిేం బద్యంబులన్నూూంటి ని 
క్షయమొనీకు 'సమర్పుణంబుగం జిదానందాళత్మ్స సోమెశ్వానా ! 


మ. ధరనాగరాయణపట్టణం బంన 'సచాథఛామంబుగానిల్చి హం 
కరవంశంబున కిష్టబైవమువు సాశూ తారార మైలోకముల్‌ 
కరుణంబాలనెసీయునట్టి నిజభా కాత వ్చాలెరారవా 
కరసోబమూ జ్యుండవంచునిన్ను. శులువంగానొాెప్ప సోమేశ ఏరా!105 

* 3 ణః అ 

మ బహు వేదాగమ శాస్త )సారమిదియే భావించయంగానంచులాశ 
కహితార్థం 'బెజేంగెంచిరార్యులు నుముక్షార్థంబు”గా భాక్తిస 
న్నిహితజ్ఞూనము "వరంయమంచునిది 'సంబేలింపం7గా-రాదంయయా 
మహీఠతాో-బండితు లైనవారలకు 'సన్మార్టంబు సో మేశ్వారా. 106 


(గంఛాంతమందీ (వాంతగలదు వాలా 


ఈ ఇప 'సం॥ వత ఐబ ౧౩ జ! శృంగారకవి వెంకన్న సోమేశ్వర 
శతకం పూర్వ్ణ(పతిక్రమంగా (వాెసిను gg 


(వి-వి.) 


సమము. 106 పద్యము లున్నవి. వాక యంత మంచిది 
గాదు. తప్పు లంతా లేవు. _కేఖథిల్యము (గంథపాతములు గలవు. 


సోయమేశ్వారా అని ముకుటముతో ముగియు ముత్తేభి శార్వూల వృత్త 
ములు గల యీ శతకము శివస్తుత్యాత్మకము. శివపారమ్యు (పతిపాదక 
మగు వేదాంత పివయోాపన్యాసము నిందుం గలదు. (గ్రంథక_ర్తయే 
దీనికి ఆంధ) వివరణము (వాసికొన్య్వాడు. స్తుతింవబడిన సోమేశ్వర 
స్వామి నారాయణపట్టణమున "వలసిన లింగమూర్తి శక 1629 అగు 
'సర్వజ్విద్వర్ద్హమున షశౌవ (వావ్వాణు డగు తుమ్మలవల్లి శివరాముకవి వీని 
రచించెను. వి శేవములకుదాహృత పద్యముల. ఆజాశయ'నది, 
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R. No. 795. 


Palm-leaf. Size, 15 x lt inches. Foll. 18. Lines, {onapage. Mode 
of writing, bad and fall of mistakes. Fair. 


Presented in the year 1927-28 by the Maharajah of Pithapuram. 
భొల్లాణ దండక ము. 


BHALLANADANDAKAMU. 

Similar to the work described under No. 598 of the Telugu 
Descriptive Catalogue. The name of the author is Nadiminti 
Ramayogikavi. 

Complete. 

Beginning : 

శ్రీ జానకీమానసాంభోజధథామా చవశ్యామ శోభాపరాఖభూత 
నీలాంబుదసోము  వామామునఃళాము కామాంతక స్తుత్య ఇా"స్వుచ్దుణా 
రావమరామాభిరామా మవోపీర కోదండరామా 'సముద్ధామ “సంగ్రామ 
రంగస్ఫురక్ష్టీమ నాశేర్చుచందంబున౯ా కైమిశారణ్యభాగంబున౯కా తౌన 
శాదిద్విణకేకితో 'నూతు డెన్దాని భాషించె నద్దివ్యచారితము౯- వార్వతీ 
భర భాల్లాణభూవల్లభు౯ (బోచుచందంబుపూదండగా దండకంబొప్పు 
గా౭జెప్పి నీకంకితంబియ్య మెకొంటి నాతప్పూ హెరించి యాలించవే 
తత్య-శామాభథురీ సాధురీతుల్‌ భరామండలంబందు నాదివ్యమాణిక్య 
సాధథంబులా పుష్పిళారామయాధంబాలా రత్న్ససాలయులా యంత 
జాలంబులా రాజనూర్షంబులా పౌరవర్సంబులా -చీవభూ బేవళభూవల్ల ఖా 
ర్యాంఘే ) 'సంజాతగేవాంబులా రమ్యవావాంబులా' గంథనాగంబులా శీల 
కాొగంబులా మంజురళ్నావణ (కేణులా. 
End: 

భ్భాంగీశ్వురా దీస్టవర్దంబులో నొకరానింగాం గటాక్షించి 'ఫర్వ 
[పపం "చావల్ళీ రకణాతీణదాతీణ్యదీఇణాత్ముండయండె దాయథాయణేీ 
పాణనాథభుండు [శీమధ్యసద్తాన్వమయోత్పన్న కాండిన్యనే (తాథ్య 
లత్మీగృఫింహాత్మభూరామయోాగి ప్రణీ తేత దుత్తుంగ భొల్లాణరాగర్గండక ౦ 
బొహు నాచం(దతారారగ్రామె శో త్స గాత వజాంచచు ఖో దరరా-మె 
(శీము తే పీరకోదండరామాయ పట్టాభిరామాయ తుభ్యం నమస్తే నమపైప్టే 
నవమికి 


గంథాంతమందీ (వాత గలదు; 
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“ ఈశ్వర 'సం॥ భాదవద శద్ద ౧౩ ౫॥ వరుకు మాతృకా ఊన్న 
(దకారం ఈ ఇాల్లాణ దండకము 'సంపూరక్తముగాను కొండాడ గోవన్న్య 
(వాసి ఉత్పల "వెంక న్న గారికి యిజబ్సెను షి 


(వ-ఐవ)....-- 


'సముగము. (వాం త వముంచిదాాదు. త హృలున్హ వి. క్‌ 
ల్యము [(గంథ పాతములు లేవు. 


ఇది ది. నె 596 రున వర్షితమెన _(గంథమువంటిజే. కథావిషంయ 
మడేకానిి యిది దందడకరూపరచనము. కర్త నడిమింటి రామరవెరా? 
కటి. 


(అ) సాదరీజేవి దండకము. 
SAUDARIDEVIDANDAKAMU. 
Foll. 19 a,—28 hb. 


Written in praise of Goddess Saudaridéevi worshipped at Pedda = 
puram. The name of the author is Govindayya of Médapalli. 


Complete. 
Beginning : 

గశ్రీమన్యవోరారాగశ కీ, (తిల కాధిరక్తీ, భయంకారమూా_గ్రీ జగ "౪ 
కీర్తీ త్రిమార్హ్యాత్మలందుండి తౌశూలికి౯ ఆలివె కాళివై (బవ్హాకు౯లా వాణి 
వె విషఘ్టకు౯- లత్మ్మీవై వకతషవుంయుండంగా పాలమున్న్హీట్స్‌పె భోగతల్పంబం 
న౯ా చిన్యంమాశకారివై యండి 'సంతోవముప్పాంగ నిన్ను న్విలోకించి యా 
యాదవుల్‌ మందలో (క్రీ యణశోదమ్మకుంబుట్టి కంపాదులకా ద్రుంచి కారీ 
'సరావంబున౯ా (గాము ట(్రామంబున౯ా పూమటివంబృవె భు_క్రినాంచు౯ా 
'నదానంద వెయుండువముంచుకా. 

End: 

'సర్వవర్షంబులు౯- భా_క్షియుక్తంబుం7గా (మొకుగాచుకా మికిరాలౌా 
సీరముకా సారహా తే నెలు౯ బండియుం[డంబులుకా బవ్వులు౯ా నేతులు౯ 
బూరెలుకా 7గారెలుకొ గందులుకా బందులు౯ మెట్టువాల్‌ పిట్టలుళా 
గోకలుకా మేకలుకా మద్యభాంశంబులు౯ా ఇశ్రుఖండంబులు౯ పాయ 
సాన్నంబులు౯ా వేపవింజామరల్‌ వెను గాలంబులు౯ా నోటితాళం 
బులు౯ా ళుభ్రావ'స్తశఎంబులుకా గంథవువ్చంబులుకా బూజగాటించి యో 
రాజవించాప్య రరాకీర'నల్లాప వేంచచేయుమా నీకు దండంబు గావింతు 
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మేల్‌ మెల్లశే జారిచపపంబారి 'సంతోవమొప్పారగా పత్తురుల్‌ మెత్తగా 
మూరిమైనిండబట్టించి.  దీక్టాయువుల్‌ చెంది పెంపొంది రీరీతినేబింటిెనే 
గంఠినీథా(తి పె మేజపల్ల్యన్వయాంభోధథరా కాసనసుభఛాభాముయడకౌ నమ్ము 
యాఖ్తాగి 'సత్పుత్తు9డ౯- లః ఎమాంబాల'సద్రర్భ 'సంజాతుడకా శారదా 
భొక్తుడకా వేను నోవిందుడ౯ా 'సంతతానండదలీల౯ా (పశానింవ నీపేర 
సొంపారగా దండకం బొప్పుగా జెప్పితి౯ దీనిగైళొంచు బెధ్ధాఫురీ సౌదరీ 
మమ్ము గాపాడునూ చూడుమా లోకమాతా నమపప్తే చమెస్తేనమః. 

'సమ్మ్యగము. (వాతమంచిది. తప్పులున్నవి. ఇశేథిల్యము గ~ంథ 
పాఠములు లేవు. 


"పద్దాపురమున వెలసిన సాదర జేవియను బమ'బదేవతను న్రుతిం 
చుటూ మేడపల్సి గోవిందయ్య రచించిన దండక మిది. 


(9 ఆంజెనేయ దండకము. 

ANJANEYADANDAKAMU. 
Foll. 24 a, —25 స. 
Complete. 


Written in praise of God Anjaneya (Hanuman). The name of the 
author is not known. 


Beginning: 

(శీ మన్యవాయంజనీగర్భ సంభూత 'సద్హ్రవ్మాచారి(త కాపీనథారీ 
కపీం_ాదివంద్యా కిరీటోజ్జ్ఞ్వ్యల(దత్న'సతుకాండలా కర్షరంగ వ్లవంగేన 
సందాన గీతాంగఛా జూంబవంతా. 

End: 

పంచకోశంబులులా పంచభూతంబులుల౯ా జూచుచుకా నిర్వికారుం 
డై నిర్వికల్పుండ్వై నిర్దుణజవామాత్రుండవై యొప్పు నీ దివ్యత త్త పంబు 
నీసంభ్బాతాంచత ర-ాటాఊంబుజే తలా గనుంగొాంటి జేవా నమస్తే 
నమ స్తేనమః. 

(కు-ఖఎ--- 
ణా 'సమ్మగము. (వ్రాత మంచిది. తప్పులు గలవు. _కెథిల్యము 
దు. fF 


ఆంజనేయ న్తుతిరూపనుయిన దండకమిది. క_ర్హపేరెలుంయగ రాదు. 
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(౮) సూర్య దండకము. 


SURYADANDA KAMU. 
Foll. 26 a,—-27 Lb. 
Complete. 


Written in praise of Sun. The name of the author is not known. 
Beginning : 

(శీ మన్యవోకశ్యజ(బన్యాపు(కా పవిత్రాత్మ, పూషారగామి(తాను 
చారి|త హేమ(వపకాశా (గవోధీక 'సంజ్ఞావభూటీశ్‌ మండేవావాశా సు 
భూ కాశ శీమ-త ధీముంత రారూభానుమం తా దంయాస్వాంత శాం తా భూరి 
చకెరవారీ శభఖోమార్ద-చారీ పతాంభేోజధారీ. 

End: 


విశ్వవిశ్వాత్యకా "నేను సద్భ క్రివే దండకంబొకగాటికా జెప్పి నీకు౯ా 
"సమర్పించితిన్‌ (వభాతంబునన్‌ లేచి చేమంబుతోడం బఠింపం జగ తా 
వనా నీ (వపసాదంబువే నాయు-రారోగ్యముబ్‌ మించుదుర్లంబులుం జామ 
రాందోలి కాఛ(త్రముల్‌ గలి _పావిీణ్యలై భన్వ్యు.లా యుందు రోజేవ శ 
'నూర్యనారాయణా చేవ తుభ్యాం నమప్తే నమెస్తేనవు;. 
(వి-వి.)--- 


'సమగము. (వాత మంచిది. తవ్వు లుస్ఫ్రృవి. 'నూర్యభాగవా 
నునిమింద నీ దండకము రచితవముయ్యును. క రే రెఆబుంగారాదు. 


(6) -పెండితన్ని దండకము. 


PAIDITALLIDANDAKAMU, 
Foll. 28 a— 831 సి. 
Complete. 


Written in praise of the goddess known as Paiditalli. ‘The name of 
the author is not known. 


Beginning: 

శ్రీమన్మవాపార్యతీలాకమాతా జగదతదామాయణి కాళికా 
వాలికానుందరీ నీ£లోలాయకాతీ కృ ాదీ నవశణాకుజ [ప్రస శి శూమృ 
డానీ భావానీ శివా శాంభవీ శాంకరీ 'సర్వమాంగల్య శృంగార కార్‌ 
ఉమా గారి భూళేళురాణీ, 
Hand: 


ఇలి4 . 
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ఫాల (పజేశంబున౯ా జకఠాంగానున్న ముత్యాల చేర్చుకర- చుకాగా 
యనం దోయచగా వేణి యాో కక మధ్యంబు 7ా పాడవి న్యానముల్‌ 
నూసుచుకా వచ్చి నీదర్శనంచిచ్చి కారుణ్యభావంబంతో నీటు మూంజేతి 
యాకంకణంబుల్‌ నినాదింనంగా వా'స్తముల్‌ సాచి నీకేమి భీతేమి బేదం 
చు నాకీ వరంబిచ్చి నా చిత్తసంతాపముం దీర్పవే లోకవారాశినకా 
'జేర్పవే నాదునుఖ్ఞంబు రంజిల్లణా దచిల్లిలంజాచి వుంటె నాఖ్యంబం 
నొందించ వే 'సర్వమం(తాతిి కీ 'సర్వతంథ౮ాక్తికీ 'సర్వ యంతాత్మి కే 
పాహితుభ్యాం నమః 'పాహితుభ్యాం నమః పాహితుభ్యాం నమ స్తేనముః. 


(వి-విం)...-- 


'సమ(గ్రము, మూత మంచిది. తప్పులున్నవి. _కెథిల్యము (గంథ 
"పాఠములు లేవు. 


ఇది మెైయడీతల్లి యను (గ్యామదేవత న్రుతిణగా రచింపంబడినది. కర్త 
పేీరెలుంగరాటు. 


(9) లక్ష్మీ దండకము. 


LAKSHMIDANDAKAMU. 
Foll. 82 ఇ--లితి ఇ. 
Complete. 


Written in praise of doddess Laksmi, The name of the author is 
Kamésvarakavi. 


Beginning: 

(శీవుత్పరోజూత "నేతోరువతుస్‌ ఫ్టలావాసనోల్లాసినీ వా'స-రారంభా 
శుంభాత్పయెామ"త రాజతర- టాశ్రూవలోక (క్రియా మాత్సృరాోక(తయోగా 
'రాజ్యలత్మ్మీ మనవోభో గభాగ్యక పా(తీ క స తేం _దాదిదిక్సాలకాధీ శ ఏరీ. 
END: 

థీమన్మవాోవిస్లుకాం తాలలామంబవైనట్టు నిన్నెంచి వర్షింప -నే 
నెంతవా(డన్‌ దయంజూదవమా ననుం(బోవవమ్తా ఫిరుల్‌ గూర్సవమ్లా 
దరింజేర్పవమ్తూ మతుల్‌ నేర్పవమ్లూ వెళల్‌ దిర్చ్పవమా మురారాతికొ 
మా వచోరితిగకొము కామేళ పష రాభిఖ్యవిద్వన్యనః పద్త్య'సక్షే త్వదీ 
ంగూాం1ఘి దానం 'ఫదా-పాహిమూం “పాహిమాం పాహిమాం చేవితుభ్యాం 
నమాసే నమ-స్తినమా, 


R. NUMBER 795-1796 13905 


(వి-విఎ--- 
సమ (గను. వాత మంచిది. తబ్వులున్నట. ఎశథిల్యమూా 
[గ్రంథ పాతములు లేను. 


శీమవాలక్మీజేవి స్తతిరూవమయిన యీోదండకము శామేశ్వుకకబఐ 
రచియించినది. 


R. No. 786. 


Palm-leaf. Size, 14 x Ig inches. fFoll. 17. Lives, 7 in 2 page. 
Mode of writing not bad. Contains mistakes. Injured. 


Presented by the Maharaja of Pithapnram in the year 1927-28. 


ఛందోవిషంయయము. 
CHANDOVISAYAMU. 

A work on prosody dealing with ¥Yati. The name of the author is 
not known. 

Incomplete. 


Beginning : 
ఇ చి 3 వ ఇ ఇ యు. కాండ గాావాన t 


చావలకృన్మరుద్దణాము చం(దుగది'ర్చెడులోని వాకిట౯ = 
పబంధ'రాజము | 

ర మ్యుత-రాదినారాయణవి (గహ 
చోరి వెణావక ఖా లాపబ్చ్చాదయ | 


నాచనసోవున వాఠరవఐలా'సము ॥ 
అ(గజన్మనాతో మృషాలాపమిప్పృ 
ఢాడినందుకు ఫలము జవశస్వించలంబలు 


క త్తిరించచెద సీసూర క త్తిజేత 
ననుచు దగ్గర జేరిన ననురజూచి. 


ఆలావు కలాప అనులావపు (పలాషప్క 'సంలావ, అవలాషవన్వు నువ 


End: 
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(పాదియతులకు నిత్య'సమా'సయళతులు మొద్నలెన ఆచ్చు . =. 
లత్యుముమి (వాసి ప్తుతయతులకున్ను కాకు'స్వరయతులకున్నుు అచ్చులు 
మా(తము లత్యుములు (వాసి యొక ౨౨౨ ౨ ఫు 3 


(ఐ-ఐ.)-- 
అిసమ(గము. ఆద్యంతములు లేవు (వాత  ెడ్డదికాదు. 
తప్పులున్హవి. సౌథిల్యము కలదు. 


అసమ గమగుటుజే (గంథనావుము (గంథక రృనావమము తెలిసి 
కొన పిలులేకున్నది. ఇందు యతివిజయము కలదు. కాన ఛందో 
గంథమదమునందగను. “కూచిమంచి వెంక(టటాయకవ నుకవిజన మనో 
రంజన భాగము ”” అని మొదటి పత్రమును నంటీంపంబడిన కాగితముల 
పె వాయంబడియంన్హ్యది. 


R. No. 79?. 
Palm-leaf. Size, 114 X Il¥# inches. నంటి. 133. Lines, 1 on 2 page. 
Condition, injured. 
Presented by the Maharaja of Pithapuram in the year 1927-26. 
చేవ ధర్మములు. 


SESSA DHARMAMULU. 

This is the Telugu rendering of the same work in Sanskrit, as found 
in Aéscaryaparva of Bharata. The author Venkatakavi of Pamidipalli, 
who was a friend of Allamaraju Subramanyakavi, wrote this at the 
instance of Udutala Papayamantri and dedicated it to God Rama- 
candra worshipped at Lingamarthi. 

Beginning : 

ర్‌ వీరము రాము మానిజన చి తర'సరోరువా ఛాము: ఖద్రైనీ 

దారికః లాబ్ధిసోము ఫఘునెవలలాము. (దిలోకమోవానా 


కార గనకాభి-రామువుది a న న్వయోూ 
దారుని. వాపంయావ్వ్యాయవదాన్నుని భన్యుని చజేఫిప్రోవంగకా 
జ్‌ అ హా జః 
వ. ౨ - * . ఉఆడుతలకులకలశౌెర్లవ పూర్చచం[(దుండును 


భార్టవ 'సనో్యత వవితుండును నగ పాపయోాభిథాన(పథానచంద్రుం 
డొకరానాండనంత ళుఖావవా శోఖావిభాసిత నిజ '"సభాభావన భాగంబునం 


R. SUMBERR 7౪07 1907 


బురోహోొత పాతబంధువిద్వతరా-విజనపంివావ ఎబుతో సెబ్షనో కువో 
దంబు 'సలువుచుం గొలువుండి యిప్పుడు 


చ. 


ఫీ పమిడి వల్లీవంక పాధోధిసోమసో 
మార్యునిపాత్రు ఐద్యావిచిత్రు 
నసాందర్యజిత చంద చం(దమాలళికిని దె 
_తృకుమారు వారొసత గాథా (చారు 
గారమాంబాల'సద్దర్భ సంభూత భూ 
తదయాలు 'సంగీతత- (త్రలోలు 
థర్యసదచానాన్న దానసయాజ్ఞ మ 
జ్ఞార్యుని తనమ నభా _ప్పవినంయు 
దివ్య వేంక మనామ'సతీకభ [తు 
నమితకవఏతాల వాభలాం ౨ ౨౨౨ ను 
ఫసుననుగుణధాము పంకట కవిలలాము 
నను బిలువ. ఎంచి పొడగా౨చి యనయెొనిట్లు, 
ఉడుగని భి క్తితోడ మధురోక్తుల ముస్న్టల తశేవభర్యముల్‌ 
వుడమిం గవీం[దు లొననంగ బూని "తెనుంగొనరించి తీవనయి 
పుడు భఘు-రామచం(దునకు. బొంగచు నర్పణ జీ అరమవమంంచు (చా 


నాడిఐ ఐజెంబంతోడ ధననూత్నపటాదులు నాకొ'సంగిడ౯ా. 
శ 3 * 3 


శీమహిత పాపరయాఖ్య మ 

హోమా త్యమనోబ్బు న_్తితాంఘృ)కి రాదు 
స్వామికి లింగమప ర్తి 

_గామనివా సునకు భానుర విలా నునకు౯. 


వ. అభ్యుదయవరంపరాఖీ వృద్ధిణగా నా Sera వాది 


వంశంబునందగు నాశ్చార్యపర్వంబునందలి -జేచధ క్షేతివో*'సంబునకుం 
గఇావిథానం బెట్టిదనిన ; 


మయము, 


End : 


పకట ధ శత ముద చిసూనవిటప (పాలంబిబాలచ్చ్భది 
(వక-రోచేంచలచంచలాంచితఖగా-రా ెకగర్దద్భృలా 


వాకళంళశాకర భూరిభూరుపా * . ౨౨ . చా 
సకిపంెచార ము నమిశంబెనెథడు కాంతాదంబె వొల్పు౯లాభువి౯. 
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మానిని. అంగజకోటి 'సమాననురూప మచోబుహిమాంచిత 'సచ్చరితా 
'సంగరభీముదశా'సన త్య భుజంగవడంగ పసాధుహితా 
లింగమపంర్తి నురివరమందిర "లేఖపతి(ప్రముఖాభినుతా 
మంగళ దాయక పాపయనామకమంత్రి మణీప్పిత దానపరా | 


శelophon: 

ఇది (శీబుదల్లమ-రాజాన్వయమాలికారత్న రగంగథామార్య తనూభావ 
చతుర్విభక ఏ అాబితాన్నవెభవ వారిత'ససగో(ళపవి,_తావ-స్తంబ'సూ(త విద్వ 
జన విథేయ నుబహ్యాణ్యకటి నామధేయ (పణీతంబెన యాళశ్చర్య 
వర్వంబునందలి "జేదధర్శంబున నెహాోూబళ 1శీశెల వేంకటాచల కాంచీ 
నగర మవోత్య గింబులును సింవో।దై వర్తనంబును శివ-రాతి (వతపభావం 
బంను చాతుర్తాసి ఏకాదలీ శావణ ళుుకవారంబులును, నరక చతుర్లళీ 
మహిమయు -కొం్ధికకిప మాఘస్నాన విశేవంబులును ధనుర్తాస(వకా 
రంబును యో , . .- . నను కథలంగల వషస్ట్థాశా్య'సను. 

తుదియాశ్వాసవు గద్య మిట్లున్నను తకగ్రాన  యాశ్వాసముల 
తుదల గద్యము లీ |క్రిందితీరునం గలవ్చు. 
Colophon : 

వది (శ్రీయతిచం (దృలెవ బేం ద్రథరుకరుణాకటాతులబ్ద కవితా 
సా(యాజ్య 'సర్వతం,త'స్వతం(త (శ్రీమదన్లిము రాజాన్యయమాలి కారత్న 
ను_బవ్యాణ్య కవీమిత పమిడివన్లి వెంకటకవి (పణీతంబెన వారిగుణోేది 
ఆశ్చర్యవర్వంబునందలి విశిష్ట ధర్మేతివో'సంబునందు కాకీ మావో 
త్యగంబును వవ్యారరై-చం(ద్ర ఫువరా రిణుల మహిమయు గాయత్రీ 
యజ్ఞయజ్ఞ శిలా పభావంబును భీ మేశ్వ్టర వర్షనంబును గజారణ్య మావో 
త్య రంబును (శీనివా'సస (శీరంగ రే(త్రముల . ఎ బంగ తుంగభి (చూ 
విరా పాతు కోటి కంకర శే(తంబుల టి శెవంబులునను కథలంగల పంచ 
మాశ్వా'సము సంపూర్ణము. 
(వి-ఐ.)-- 

'సమ(గము. [వాత మంచిది. తప్పులంతగా లేవు. ఎవౌథిల్య 
ము [గంథ'పాతములు గలవు. 

ఛారతాశ్సర్య వర్వాంతర్టతమని యొన్నికగన్న కేదధర్త్యమున కిది 
"తెలుంగు “ఫీత. ఉడుతల పాపయమం॥[తి _పేరణమున లింగము ర్తి పుర 
మున పాపయమంతతియే (ప్రతిష్టించిన (శ్రీ రామచంద్రమూర్తి కంకిత 


R. NUMBERS ₹907---799 1909 


ము7ా అల్లమరాజా సుబవాణ్యక వికి మితుజయిన పమిడిపల్లి వెంకటుక వి 
యో (గంథమును రచియించెను. ది శేవములకుదావ్నాత[గం౪₹ భాగ 
మలయ గాంచునది. 





R. N738. 
Palm-leaf. Size, 15¥ ౫ 1కే inches. Foll. 118. Lines, 7 in a pages: 
Mode of writing is not bad. Contains mistakes. Slightly injured. 
Presented by the liaharaja of Pithaparam in the year 1927-28. 
వనుచరి(త వ్యాఖ్య. (విద్వజ్ఞసరంజని, న 
VASUCOARITRAVYAKHYA VIDVAJJANARANJANI 


Contains the fourth and fifth Asvasas complete and the sixth 


Aswasa incomplete. Ihe author of this work is S6Omakavi, son of SHma- 
siddhéesvara. 


Same work as that described under No. 749 of the descriptive Cata- 
logue of Telugu MSA. 


Incomplete. 
ఆసమ(గము. (వాతి చెడ్డదికాదు. తప్పులున్నవి- _శెథిల్యము 
కలడు. (గ్రంథపాతములు లేను. 
చతుర్ధ పంచమ శ్వాసములకునుు వష్టాూ శ్యాసమున 80 పద్యముల 
కును వ్యాఖ్య కలదు. దినిని సోమసిద్ధ మంత్రి వుతుడగు సోమకప 
రచించెను. ఇదిడి. నె 749 రు యండు వర్లింపంబడియే యున్ఫ_ది. 


LR. No. 799. 


Palm-leai. Size, 18 x li inches. వొంట. 2]. Lines, 6 ina page. Mode of 
writing is good. Contains mistakes. Slightly injured. 


Presented by the Maharaja of Pithapuram in the year 1927-28. 
"వేదాంతవివయనముం 
VHBDANTAVISAYAMU. 

Some of the philosophical topics as explained by Vasistha to king 
Dilipa are described herein. The name of the author is not known. 

Incomplete. 
Beginning : 

క. గ్రీమతఢాపార్ద్రవ్యాదలరా 

చ్చామగుణాబారణ చాన ధరాచరళకా | 


1910 A TRIENNIAL CATALOGUE OF M&S 


ధీవుహితసరస . . . . 

పరమరొరాని విద్యాగగముండు దిలిపున కిట్లనియె----నీయడిగిన 
యస్థంబులన్నియు నితివోసరావప - . - నం జెప్పితినిక నే 
కథ విన నిజంబు వేడుదమునినం గరకమలంబు మొగిద్ని యారాజ కోంజు 
రుం డముని కుంజరున కిట్లనియె----- 


ఆనఘాత్మమీదయ నఖిల ధర్యరిబులు 


ఇినిహీజ . . . విశేదమైన 
జూతిధథర్యంబులు అ క ధర్ష్యనిత్యనె 

మి_త్తికములు భర్మములును తీర్ధ 
దానవతంబులు ౨ . + మొదలుగ 

"స్వార్బాగమాల వ జ్జ ఫీ నట్టు క ఎతేసీ 
ములు సపెకొఠానరిచితో ౨ ౨ . నింక 


నతిశయంబగ మోడు మందునట్ట్టు 


వమార్దమెజు6గవేండి నుద్భాగ్యవళ యమున 
నీదు దివ్య చరణ వీరజముుల6 

గంటి నింకనాకు కౌతుక ంబహ్యెడం 
చెలియ జెప్పుమివుడు దివ్యచరిత | 


ఏముం[తము భావరుజలకు6 

దాముందుగ నవనినుం[తత ౨౨. పంగా? 
నేమూ ర్తి చెవములలో 

దా వెరాకుము నిచ్చు పరమ ధర్ష్యంబెందున్‌ . 


ఈ యర్థంబంతయుం ేటపడనెజింగెంచి నన్సూం నృతార్థుం జేయు 
మనిన నద్దిలీవునకు వసిజ్ఞుం డిట్లునియె---.- 


End: 

ఆట్లుగూన (బహ్తాండదంబులు “మొదలుగాగల (ప్రవంచంబంతయ 
పకృతియంద . . . లయంబునాంటు నైవ చేవ్రుండణన నా 
రాయఃణంనకు లీలార్థంబగు పక, ఎ్రతివలన అ ఎ - ం 'స_ప్హ 


దీషవ సాగరంబులును3 “బేవ మనువ్య స్థావర తిర్య్భగ్ఫ్బూతంబులును ఈల 
పర్యతంబులును, పట్టణంబులును కలిగి పరిపూర్ణంబగ౫న (బభహ్తాండంబు 
ధరియిందె చాసిం బుట్టివచ్చిన శబ్బ'ప్పర్మ రూప ర'సగంధ మవాదవాం 


R. NUMBERS 799-800 1911 


కారంబులు, ౨ . సావరణంబులు నోండిొొంటికి దళగళణాధికంబం 
లౌ యుంటు శ " . by వ్‌ ర - - ఇ ల! . a ఇ 
ms ఫై జ ప 1తిపాద్విభూతి (పకారంబు బెప్పద నాకన్చింవు 


ము (బహ్తాండ పరదముపద మధ్యంబున స్రీమాకారంబె 


(వి-వి.)--- 


(గ్రంథము 'సమ(గముగ లేదు. మొదలు, గుదలు లేవు. (వాంత 
చెడ్డది కాదు. తప్పులున్నది. ,కౌథెల్యము చాల "వాచ్చు. 

ఛొగవద్నిభూతి (వకారంబు; వేదాంత మతానుసారముగ 'ప్పష్టాది 
క్రమము మం చేవతాది (వభావంబులు వర్టింపంబడుట నిది వేధాంత 
(గంథమని నిశ్చాయింపనగును. (గంథనామము, (గంథక రృ నామము 
తెలియుట "లేదు, 


దిలిపవు వో-రాజు నకు వసిష్ట మవార్షి యూ వేదాంత విషయముల 
నువ దేళశించినట్లున్నది. 


ER. No. 800. 


Palm-leaf. Size, 8§ xX lf inches. Foll. 58. Lines,T7 in a page. Mode 
of writing 18 not bad, Very mush injured. 


Presented by the Maharija of Pithapuram in the year 1927-26. 
వీ చళ్చాగవత ము. 
SIVABHAGA VATAMT. 
A work on the importance of devotion to Siva. 
Incomplete. 
Beginning: 
నన జేల 'సజ్ఞాతి మనుజ భూవణములు 


విఘ్నంబు లెల్ల నిద్వఘ్బ్హముల్‌ పఫేయ 
ఐ"ఘ్రేశషరుడు వచ్చె “వేడుకతోడ. 


1912 A TRIENNIAL CATALOGUE OF MSS. 


శీదారగొళ.......ఆట తాళం. 


భ*ామలార యా సామజవదనుని 
భావించి “ఫసేవించరమ్మ 
కానమితంబులేెల్లను ఘటించు 

"కాలిక వేడుక గన్నముద్దులపట్టు 1 భామ॥ 


అనుచు ఇెప్పంగ నంతెటు నుద్దమనమె ఇ ఎ 


౧... 


సంగ యాగంగ యిట్లనియె ._ . . 


ఇ జ “ లి కు . అ . ఇ 


(ఐ-ఏ.). 
అొపవము[గము. మొదట కొలంది వుత్రములు పోయి యాండవచ్చు 
ను. తుది లేదు. (వాంత చెడ్డది కాదు. _కెథిల్యము మికగాటము. 


పత్రము లన్నియు శిథిలములగట నిందలి విషయము (గహొంప 
కళ్చము. శివభక్తి (పతిపాదకమగ (గంథము- 


R. No. 801. 


Palm-leaf. ize, 164 Xx I{ inches. Foll. 14. Lines, 5 on 2 page. 
Mode of writing is not bad. Contains mistakes. Injured, 


Presented by the Maharaja of Pithapuram in the year 1927-28. 
భారత సావిథతి. 
BHARATASAVITRI. 

A Telugu rendering of the same work in Sanskrit. 

Same work as that described under R. No. 447¢ ante. 

Complete. 
Beginning : 

x ఆ జ క్‌ 3 భ_ర్యరాజు ద్వార కా నగరంబునను న్న నీ 
కృన్వజేనవునిం బిలిపించి కౌరవులకు మాకు 'సంధథింజేయవలెనని (పార్ధించి 
రాయబార ంబును ప్త - ఆ . స్త వ్‌ స్ట స బంనకు జను 
నప్పుడు కృషద్రోణ గాంగేయోాళక్వేత్సమ్క, కర, వికన్ణాది యోధ 
వీరులును . - . 


R. NUMBER 801-802. 1913 
End: 
యిది భారత సార'సంగవాంబు భారత సాఐవ[తి యనంబరగు 
_పాతకకౌలంబున యఛ్యావ్నాంబంన సాయం(త్రమంటదున 'సంకటిసబు 
యంబున భాయంబు తోచినవేళ భారతసావితి వఠించినవారికి కార 
సిద్ధి అవునని వేదవ్యానుండు చెప్పె. మంగళం మహో. శ్రీ క్రీ థీ, 
భారత సావిత్రి 'సంపూర్మము. 


(వి-వి.) 


సమ(గము. వాత చెడ్డది కాదు. తప్పులు కలవు ఎశెథిల్య 
ము కలదు. (గంథపాతములు లేవు. 





a 


ఇయ్యది 'సంస్యాత భారత సావిత్రి కాంప్రీకరణము. ఈ 
యాం(ఛానువాదముతో పాటు 'సం'సర్భాతభారత సావిత్రియ నీ గ్రంథ 
మునంగలదు. ఇది ఆర్‌. నె 4476 రులో వర్ణింపంబడియే యన్నది. 


గంఖథాంతమున “ జావ నామ. "సంవత్సర (శౌవణ బహుళ ౧ యే 
కవారం నాడు యినుగంటి రామయ భారత సావి,తతి (వానినాడు. 
"తెలివై నవారు తప్వులువుంయకు యేమి (వాశినాడని తిట్టక దిజ్రేది స అని 
యున్నది. 





ER. No. 802. 


Palm-leaf. Size, 144 x 1జి inches. Foll. 7. Lines, 7 in a page. 
Mode of writing is not bad and is free from mistakes. Injured. 


Presented by the Maharaja of Pithapuram in the year 192728. 
పువ్చవాణ విలాసము. 
PUSHPABANAVILASAMUV. 


This is a Telugu rendering of the same work in Sanskrit. Péraraja- 


kavi, son of VirayaAmatya and grandson of Enugu Timmakavi, is the 
author. 


Complete. 
Beginning : 
శ్లో. గశ్రీమద్నోపవథూ 'స్వయం(గవా పరివ్వంగేనం తుంగవ న 
వ్యామన్హాద్దళి తేపి చందనగ జ'న్యంగేవవాన్‌ సారభామ్‌! 
కచ్చిజ్ఞాగర జాత-రాగనయన ద్వంద్వః(ప్రథాత (శ్రియం 
విభ్ర్రతారామపి వేణునాదరసికో జారాగలకీః పాతునః। 


1914 A TRIENNIAL CATALOGUE OF 5న. 


శౌ. శీమదోపకులాంగనా జనభఘునా క్లేపోరువతోరువా 
వ్యామర్శోద్దత గంధ సారభాయుతుండై జాగరార_క్తిమ 
చ్వామాశ్షిద్వాయ్నాడె (ప్రభాత నువమా వరద్ధివ్షుడె వేణునా 
దామోాదా_క్షకుడ యుకండు మము జూరాధీశుడ (పోచుతకళా. 


శ్లో. శాలిదా'సకృతం కావ్యం పుష్ప్రబాణటలా'సకం! 
శృత్వా . . ఖిలాఫ్తస్యవాంచితార్థ పదోవారిః॥ 


గీ, పువ్పబౌణ విలాసంబు పొల్పుమీర 
కాళిదాస క తంబె న "కావ్య మెవరు 
మూర్తి . . . . .. 
వాంచి కార |ప్రదానంబు వరలుచుండు. 


మాలిని. రజతసిరినవివాసా రమ్యుక కక్ప్చానదచోాసా 
భుజగవరవివోః-రా భూారికారుణ్యా పూరా! 
జలద నుజకుభ్ర గ కామినీ సన్ను ణాంగా 
[తిజగదవనశీలా దివ్యవాస్త, తిళూలా ॥ 


Colophon: 

ఇది శ్రీముజుమా మహేశ్వార కరుణాకటాత వీయమాపా(పత్రు యేను 
గు తిమ్షుకవిరాజపౌ(ళ వరయామాత్యవు(త వాధూలస నోత పవిట 
'సకల విద్వజ్ఞనవిధేయ పేరరాజనానుధేయ (పణీతంచైన ఫువ్చు వాణ 
వలా'సంబను శృంగార(ప్రబంధంబునం దే కాశ్వా'సము. 


(వి-విఎ---- 


'సమ(గము. (వాంత చెడ్డది కాదు. తప్పులు లేవు. ఎశౌథిల్య 
ము కలదు. [గంథపాతములు "లేవు. 


జయ్యది 'సంసక్భాత భామయందు6గల పుచ్చ వాణవలా'సమున 
శాంధీ కృతి. తొలుత మూల శోకము ఆ (క్రింద తెలుంగు పద్యము 
నీరీతింగలవు. దీనిని పనుంగు తిమ్మకవికిం బొతుయడును పిరయా 
మాత్యుని వు(తుండునగు చేరరాజకవి రచించెను. 


౩. NUMBERS గ౦2-..804 1915 


(గంఛాంతమున * సాదారణ నామ 'సంవత్ప్సరం వువ్యు శుద్ద ౨ ఫి 
ఐవా'సరముకు పుదృవాణ వి-రా'సము ఆంధ) గీర్వాణమిళితంగా ముళ్ల 
వూండి నుబ్బన్న (వాశ మేనుగ పట్టాభిరామున్నకు (4 సాంబశివార్ప 
లంగా దించెను ” అని యున్నది. 


R. Ne S03. 


Palm-leat. Size, I$ x చ్చి పంటల. Foll. £6, Lines, 6 ina page, Mode of 
writing is good and free from mistakes. Condition, good. 


Presented by the Maharaja of Pithapuram in the year 1927-23. 
యయాతి చరితము. 
YAYATICARITRA MU. 


Same work as that described under No. 660 of the Descriptive Uata- 
logue of Telngu MSS. 


Complete in 5 Asvasas. 
(ఐ-విఎ---- 


ఆశ్వా'సపంచక పరిమితము. సమ్మగము. (వాంత యందముగ 
నున్నది. తప్పులు లేవు ఎశేథిల్య  (గంథపాతములు లేవు. ది 
ఊఉ. నె 660 రున వర్షింపంబడియేుయున్నది. 


(గంథాంతమున “ బహుదాన 'సం॥!ర కార్తీక శుద్ద ౧ స్టైరవా'సరం 
వరకు కూచిమంచి వీ_రాజుగారి కుమారుడు గొచయూజు (వాంయడమైనది” 
అని యున్నది. 


R. No. 04. 


Palm-leaf. Size, l6{ x ప inches. Foll. 112. Lines, 5 on a page 
Mode of writing is not bad, but contains mistakes, injured. 


Presented by the Mabaraja of Pithapuram in the vear 1927—28. 
భొగవద్దీత ('సటీక ము.) 
BHAGAVADGITA (SATIKAMU). 


The commentary is written by Chinnamacarya, son oi Annamacarya 


of Tallapaka. 
Complete. 


1916 ఉ TRIENNIAL CATALOGUE OF MSS. 
Beginning: 

జ అ క్‌ వదన (వోణాచార్యు-డా ! మనసంబంధయమెన వాన 
అతోనూ వఐశివ్టులెవ్వరు వారిని తెలునుకొనుము. మన సెన్యముయొకగా 
నాయకులను నీకు గురుతుకొరకు వారిని జిప్పదను. 

న్లో, భవాన్‌ భీభ్ముశ్చ రద్దశ్చ కృపశ్చ "సమితింజయః |! 
ఆశ్వ జ్ఞామా వికరక్షశ్చ సామాద_త్తిస్త శెవచ ॥ 

వారెవ్వరంెటను నీవున్నూ భీవ్మడున్నూ' యుద్ధమందు జయించే 
కృషుడున్నూ అకశషజ్ఞామ్క, వికర్థుడును, సోవుపుతుండెన . . . 


శు * © © 


End: 
యత్ర రారాగీశ్వారః కృష్ణో యాత్ర పార్టోభనుర్ణరః | 
తత్ర(్రీర్విజరారాభూతి ర్హ్ర్రవా నీతి ర్మతిర్మ్మమ. 
ఇమాగశేవమువముంయటదె నేమి ఇఆాగీశ్వారుండైన కృష్ణంంజే పతుముందు 
భనుర్ణరుండెన అర్జునుండు వుండును, ఆదికురా- వారికి జఒుప్పిదమున్నుు 
జయమున్సు "సంపదను నీతిన్ని [భువబుని నాయొకర- మనస్సున గల్బు. 
Colophon: 
ఇతి (శీముద్భగ వద్దీశానసూ పని వత్స్యు అ్రవ్మావిద్యాయాం  రాకాగ 
శా_-ప్టీ ). 
* 3 త % 
ఇతి (శీముత్తాళ్లపా కాన్నమా చార్యుల పుత్రుండు చిన్నమా చార్యులు 
"నేసిన ఖాగద్రీతార్ధం 'సంపూర్ష్రం. 
న్లో. కాయేన వాచా మనెసిం(దియై "ర్వా 
బుధ్ధ్యాత్యనావా (పకృ తేః 'న్వభావాల్‌ 
కరోమి యద్యత్సకలం పర-స్తి 
నారాయణాయేతి 'సమర్ప్వయావిం ॥ 
(వి-వి)--- 
'సమ(గము. కాని మొదటి పత్రము మా్యతము లేదు. ాంత 
చెడ్డదికాదు. తప్పులున్నకి. .శెఖిల్య మెకురావగం గలదు. (గ్రంథ 
పాతములు లేవు. 


౨. NUMBERS 804—805 1917 


ఈ భాగవవ్లీత టీకను తాళ్లపాక అన్నమా చార్యుల వుత్రుశగు 
చిన_మా చార్యులు రచించెను. 


౨. No. 805. 


Palm-leaf. Size, 143 x I} inches. Fol. 15. Lines, 6 on a page 
Mode of writing is not bad. Contains mistakes and cmissons, injured. 


Presented by the Maharaja of Pithapuram in the year 1927-28. 
JAHNAVIMAHATMYAMU. 


'The portion contained herein deals withg the coming of Ganges ta 
the earth, the story of the birth of Parvati and the burning of Kama 
(the god of love); etc. 


This was writtenlby Laksmanakavi and was dedicated to నోంmర్‌క- 
vara worshipped at Venturu at the instance of Nandtri Kamaraja 
mantri. 


Incomplete. 
Beginning : 
ఈ జ శ శ ఈ చి ప Be ఈ 3 
భోేలికిభ క్పినయువిథి ముఖ్యసురాళికి లోక పాలీకిన్‌. 
మ. స్తుతశీలున్‌ శతకోటిసంఖ్యలలిత శొగ్నిక ప్రబంపైాక శో 
భితరామాయణ కావ్యక ల్పకుని గంభీర వభానున్‌ దపొో 
(వ్రత నిష్టానియతాత్ము నేకవదన[బవ్యవతారున్‌ జగ 
ద్ధితబుద్ధిన్‌ జాదయా బ్ద్బసీమ నతి భక్తింగొల్తుఖ్రా చేత నున్‌. 
వ్ల షః % ఖ్‌ 
గీ. ఫణికులాధీశభాపిత భొవ్యభావ్య 
భకిర- కాభావనిర్హయ (కాథమాతిని 
ధను చాకరపన్లి కోదండరాము 
ముదురు స్వామి చతిశాంతుమదిదలంతు. 
ఫీ. "రాజశేఖర చరితము రసోచితముగా 
నిర్మించెనేప్రోడ “నేర్పు మెరయ 


1918 A TRIENNIAL CATALOGUE oF MSs. 


మహితతుల్యానదీ మావాత్య్ట'మే "పెద్ద 
రచియించి నర్ధనారవము- గోమవ 
పటుచమ తౌరార గంభినమొవ్చు (జౌవదీ 
మరిణాయం జే జాణ(ఫా థీ గూర్చా 
(భువ చరిత్రము మహోకవిఫపుంగవులు మెచ్చ 
కర్పించెనే కవి కెశలమున 
అతనినతులిత కఐవితాకృతాభఖిపే.కు 
మత్సితామదాు గురు పితామవా'సనమాన 
మాననీయవచశ్శాలి బుహితశీలి 
లక్ష్మణామాత్య మాళిదలంతువుదిని. 


క. రవితేజు పార్థివేశ్వాగ 
౨౨ రసఖభాంతర పరిగణ్యగుణప్రభావుంతును ౨. ౨ . 
(శీవత్పమహోముని వంశాభారణుండును ౨. ౨౨. ఐ ద్యావాగ్‌ీ 
శషరుండును, స్వ్యామి(నోవార గండ జగనొబ్బగండ రాయవే శ్యాభుజంగ 
'సంగారార్టున సావా'ఫఫ వ[కమూరన్రా- సా-రాతిసార్వభామ'ససూచక గజూాంకు 
శాదిమవచోబిరుదాంక విరాజమానుండును . అ సా i 
చెంటూారి వురఫ్రోమేశ్షర కరుణాక టాత(పసాదలబ్బ శాశ్వత'సంప తార 
స్వత సా(మాజ్యాంశును రాజాధిరాజ పూజ్వ్యాండునుు రామంయామాత్య 
తుమ ఇ ww Be Sw SS te x అ WwW ఆఅ అ wa 
౨ . డు 'సంతుష్తుండె 'సముప్తచుభాముల (పసాదించునని “సము 
చిత ప్రకారంబున నానతిచ్చు "సమయంబున (శీ భద-రాజు భీమంయామాత్య 
పుత్రుండు “న_పాసం తాన 'స్వతం(త్రుండునగు మల్లన బుతింద్రుడు నన్ను 
తిలకించి. లాలా 
గ్‌, "కావ్యకుశలుండు నండూరి కామమంత్రి 
సక లగసణముల పెద్ద పోదకుడు . ట్ర అ 
నతనింయాజ్ఞూ(క్రమంబున కృతిర చింపు 
(సకట"చాతుర్య లక్మణనుక వివర్ణ | 
* * * న“ 





R. NUMBERS 805—806 1914 


ఆ. వినుతపండి,పోొలు వెంకట-గామ మం 
తీశ్వరుంతు నుజనహితుడు నన్నుుం 
జూచి నేర్పువెలంయయ సోమేశ్వరుని పేర 
కృతిరచింపువును చు హితము బెలిెపెం 
శ్‌ వ * * 
(శీ జాహ్నివీమాత్త్య్యం బును నా "నేర్చు తెంగున (తిలింగఖాషూ 
ఏ శేవమంబునం[(బబంధంబం రచిబుంచుటకుబూని ళశుభాకరంబం7ా కృతి 
ముఖంబున కృతీశరుండగు (శీ సోమేశ్వురస్వామికి (పియభాక్తజెన 
నండూరి కామరాజు మంథతిశ్వురుని వంశావతారం బభివర్శించబెద- 
* 3 * జః 
End: 
ఇట్లు ముకరాంటికంటి మం౭రులంబడ్‌ మిడుత వడుపునం బూడిద 
యున్న వెడవిల్తుం బొడగాంచి భొయవివ్యాలుఖైె బలఖేది మొదలగు 
దివాకను లాకిసముననుండి 


గీ ఓప్రురాంతక యోరు[ దధ రెరాముహేశ 
ఇరా వాలావాలభాొంజన యో శరా అ ౨ 


(వి-వి.)--- 

ఆసమ(గము. ఆద్యంతములు లేను. వాత "చెడ్డది కాదు 
తప్యులు మికిగ్రాలిగ లేవు. ఎశథిల్యము కలదు. నడువునడుము6 జాల 
ప్మృతములు లోపించినవి, 


ఈ (గ్రంథమును లక్మణకవి నండూరి కామరాజ మంతి యాజ్ఞాను 
సారముగ వెంటూరి (ామముననున్న సోమేశ్వారున కంకీతమిచ్చినట్లు 
తేలియన/నను. లబ్ద (గంథభాగములంబట్జ యిందు గంగానది భూమి 
కవతరించిన విధము పార్వతీ జననము  కెమదనానము “మొదలయినవి 
వర్షింప6 బడినట్లు తెలియుచున్నది. 


ఒప No. 806. 
Falm-leaf,-— Size, 18 x 1g inches. Fol. 58 Lines, 7 on a page. 
Mode of writing is good, and free from mistakes, Injured. 


"గర 
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Presented by the Maharaja of Pithapuram in the year 1927-28. 
నలచరిత్ర (ద్విపద. 
NALACARITRA (1940కి). 

Same work as that described under R. No 145 20266. 


Incomplete. 
(ఐ-ఐ+)-—- 


అసమ(గము. ఆద్యంతములు లేవు. (వాంత తిన్ననిది. తప్పులు 
"లేవు. ఎలెథిల్యముకలదు. (గ్రంథ పాతములు "లేవు, 


పూర్వో క్రరభాగద్యృయాత్మకమగన నీ (గ్రంథమును చ(కపు౨ 
రాఫువకవి రచించెను. 


ఇది ఆర్‌. నె 145 రున వర్శింపబడియే యన్నది. 


R. No. 807. 


Palm-leaf. Size, 19 x 1+ inches. Foll. 54 Lines 6 and 7 ona page. 
Mode of writing is bad and contains omissions. Slightly injured. 


Presented by the Maharaja of Pithapnram in the year 1927-28. 
తారక(బహా రావూ యణము. 


TARAKABRAHMARAMAYANAMUV. 


The story of Ramayanx is herein described. From the colophon 


found atthe end of aéfvasas, itis made out that Gangakavi, son of 
Jaggakavi, is the author. 


Incomplete. 
Beginning : 

గాలి నెచ్చెలి పాదుకలు ధరింప 

'సమువ_ద్రి ఇంగట 'నందడుల్‌ వారింవ 
ననురవల్లభుడు జోవోరుబెల్ప 

నంబోధినాయకుం డాలవట్టము పూన 
వులయానిలుండు 'బామరమువీవ 

యతనాయకుడు బాయని కూర్తిం గీర్తింప 
నీళుండ్నుకైదండ యిచ్చు చుండ 


R. NUMEER 807 1921 


గరుడ గంధర్వ యత కిన్నర నిలింవ 
సిద్ధ విద్యాధ-రాది (పపిద్ధ దివ్య 
జనము లిరువంకలను జుట్టుకొని ఛాజింపం 
దామర 'సంభావ్రుండు వచ్చె మాతు కడకు. 
వ వే ® శ 
End: 

మ. ఆరువారాశి ౫భీరభీరహిత చిత్తోదారదారన్సుర 
ద్యరరామాంగ వికారకారణగణవ్యాపార 'పారాళరీ 
శరవాత్సద్య వివారవోరదర చంచతార తారా నుభా 
కర డిండీర పటీర హీరశర రంగడ్డార ! గారీ ప్రియా | 


(వి-వి౨ -- 
అసమ[(గము. మొదటి 18 వ్యతములు లేవు, చివణీదగు పంచమా 


శ్వాసపు గ ద్య కన్చింపదు. (వాంత యొకమాడదిరి~ నున్నది. 
తప్పులు "లేను. కొలంది _లెథిల్యమును, (గంథపాతమును గలదు. 


ఇందు రామాయణకథ వర్థింపంబడియన్సది. ఇతి [కి సాంబ 
శివ కరుళాకటాతఏత.ణ 'సంలబ్బ 'సరస కవిత్వ వైభువ కూచిమంచి జగ 
యామాత్యతనూభావ 'సగల విద్వజ్ఞనవిభేయ గంగయనామ థేయ ప్రణీ 
తంెన శ్రీ తారక (బవ్మారామాయణంబను మవోషురాణంబునందు 
“4౨ శ్వాసము” అనురీతి నాశ్వా సాంత గద్యలంబట్టి కూచి 
మంచి జస్టకపి పుత్రుడగు గంగయికవి దీనిని రచించినట్లు తెలియ చున్న ది. 
ఈ (గంథము శివాంకితము. 


గ~ంథాంతమున-_ 
“శీ దెల్లజెల్లి చంద శేఖరాయనమః. 


మన్మధ సంవత్సర ఆశ్వీజ బహుళ ౧౦౪ మంగళవారం (థి తారక 
అవ్యారామాయణం (ప్రతినున్న (కమానను బుద్ధవరపు జగన్నాంయకులు 
'సంపూర్షంబుగా (వానుకొ నెను. 


ఆ. గీ. (వాత తప్తువలన వాచకు అలుగక 
తప్పు కలిగనేని తగినయెడల 
వలయు నతనములు వర్రంబు వేయుడీ 
నుకను.లెనవారు నురుచిరముగ. 
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క. నాసా పావా'త్తెలియకా 
వానుట బేదనుచు నాదు (వ్రాల్టూచి మది౯ 
జీసారక కృపజూడుడీి 
ఆరా "నసూరిజనంబంగార రెరారినిం మీరకా. 

క. (వాలా “సె(ఖలు తప్పులు 
చాలంగలచేను శబ్బ 'సంగతు లెలుగకా 
గేలిం బెట్టక తిట్టక 
పోలం౧7గా దిద్దరయ్య పుధజనులా-రా 1 స్ట 
అనియున్నది. 





R. No. 808. 


Palm-leaf. సవం 1l4xI§ inches. TFoll, 483, Lines, 6 ona page, Mode of 
writing is not bad. Contains mistakes. Injured. 


Presented by the Maharaja of Pithapuram in the year 1927-26. 
కరా తార్దునీయము 


KIRATARJUNIYAMU, 


The story of the fight between Arjuna and Siva in the guise of a 
hunter, is herein described. From the- colophon found at the end of 
the asvasas, it is made out that Vénkatraya, son of Visvanatha Mahakavi 
and grandson of Dittakavi of Venturapalli, is the author. 

iicomplete 


Beginning: 
గ్‌, సలవి శ్రేవము జావ్యావీజల మహిముయె 
ఛిన్రుని మంత (పభావమో "చెప్పనం 4 త 
సర్ట్‌ నారీశ్వరాకృతి నతిశయిల్లు. 
ఛు అని యీారీతిని కాశికానగరమా హాత్మ కంబు వర్జీంపుచంళా 
వో . గ అ అ ఆ జ ను త్పావాంబు 'సంధిల్లగా 
గినియికా ధీరధ రావిరాజత కురంగళా రంగమౌజ్వేల చే 
ఇని "రాపనా శ్‌ స్ట జే క ప పొంగచుకొ, 
వ. ఈ (పకారంబున గంగానదిం గనుంగొని కృత నమ'ఫశ్రార 
జుం యవగూవాన శు ఇ ఇ . ఇ అ ఠి త 
a ఖ్‌ ఖ్‌ త్‌ 


ఇ. NUMBERS 648—809 1923 


End: 
క చరనారాయబణులన7గా 
నరుదారగ బఐదరికా[శమాంతరమున మీ 
రిరువురును (బాణ సఖులి 
చిరకాలము ఘోరతపమువేసిన ధన్యుల్‌_ | 
ఖః జః ణః డై 


అనిన ముకరాంటికరుణాకటాఠతు _ . ౨. 
"మెసగ నమ్మం(త ముపచేశ మొసనపుటడు. 


(వి-విఎ---- 

అసమ(గ్రము*- మొదలు తుది లేవు. (వాత ెడ్డది కాదు. 
ఎశెథిల్య మధికము. తప్పులు కలవు. (గంథపాతములు లేవు. 

ఇందా గ రాతవేవథారియ/ నీశ్వరునకును అర్జునకును జరగిన 
యుద్ధము మొదలగు వివయములు వర్శ్మింపంబడియున్నబ. ““ఇతి శ్రీ 
'వెట్చరువల్లి దిట్టక విపౌత విశ్వనాథ ముచోక వినుత బనయవిచ్యా 
థా రేయ వెంకటయనామ'కేయ కవిపణీగంలెన కిరాతాగర్జుసీయంబను 


శాలాపంటుననానాంనా మాలో 


మువోజవబంభంబునంటు | క్‌ ఇ క శా సము వ్‌ ఆను నాశ్వా 
సాంతగద్యలంబట్టి దీనిని రచించిన మయతండు వెణ్తురుపల్లి వెంకట య్యయని 
తెలియుచున్నది. 





R. No. 809. 


Palm-léaf. flize, 124 xi¥inches. Fol 23, Lines 6ona page. Mode of 
writing is good, but not free from mistakes, Good 


Presented by the Maharaja of Pithapuram in the year 1927-28 
శ్రీరామ “స్తవరాజము. 
SRIRAMASTAVARAJ AMU. 

Same work as that described under మ. No. 5 ante. 

Incomplete. 
Beginning : 

కీ, (శీ వేదవేదాంత సిద్ధాంత సార'సం 
వణణవముం(తలయాఇఖి-రాజదెఠరాగ 
లత్యపర' నందలదారితం న్యయమానత్త 


పోననీ భావసవిక్యయా_్య 


1924. 


A TRIENKIAL CATALOGUE OF -MSs, 


మం(తోపటబిళశసాదుర్థ నైదేశికశిరో 
మణి భేనుకొండ తిమ్ముయగరు[ ప 
సాదసాఇన్‌ రర సత్యవర్రవ్నా 
విద్యాధభురంధగ ర జయలక్ష్మీ 

'సకలసా[మాజ్యలత్మిని సౌఖ్యలత్మ్మీ 

నిత్యలత్మీని కొని నిర్యలముగ 

(శిత జనానందవృద్ది లకీకరముగ 

వెలయు మల్ల నఘయోగ్గీం(ధ విభుని దలతు. 

గి. మల్లికారునవరమున మంజులాంళ 

నారదాను(గవాంబంన నభాిమువలుకు 

తిమ్మగురురా ౨ , ౨ ౨ పరాముభి_క్రియునిదియె 

యుచిత గుణసాం[,ద్ర మల్ల నదఠరారాగిచం (ద. 

ఫ్ర స్తు జ ఖా 

(శీషరినాథు 'సద్వరము బే జనియించితి 'రాముగొల్చితిన్‌ 
(నీగసరుతిద్తునారదుల శిమ్యడనై పరమాత్మ తత్వవి 
ద్యాగురుమూ_ర్దినె యభాయ దా నములందితి న(భావారిే 
రొరాగరవా'స్య శా_స్ట్రములు యుక్రిగబేసితి కృష్ణమీదయన్‌ 
ధరలో'సద్దురుసాం(వదాయుడగ దత్తా(తేయయోగీం(ద్రుజే 
పరమాసందమూునిం[దు డాత్త్యగుర్న్ముడె (బ్రవ్యా'స్వరూపోప బే 
శరము౯ భేనువకొండ తిమ్మనికినిచ్చల్‌ మెచ్చు గానిచ్చియా 
వురుమ(_కేవ్ధుని పూర్షబోధను జగత్పూజ్యుండ్వవైయందు యి 
ట్లరయన్‌ ముమ్మడి రాజకృక్ల భునమల్లా ! ము క్రికాంతా(ప్రియా ! 


శరణం బెంతప-రాకు చేవయిదుగో “సంసారతాపతయం 
బురువైవచ్చెను నింకమా వరు దికుగ్రాన్నాారు నీవిప్పుజే 
మరిననో ములు నూరునొొంటునగు సామ్యుంబౌన బెట్ల న్య నెం 
దరిమున్‌ (బోచితొ "నేడు దబ్బరవి కృష్ణా ! ఆవదుద్ధారశకా |! 
“కాళిందీనది చెంత నీవు మురలిగాానంబు "“సియంగనా 
వేళంగాంతలు వెంవామంది వగతోవెంటాడ నేమంటివో 
శతాళభంజాల 3 టు త త అ అ జ ఆ 


R. NUMBERS 809---810 1925 
(వి-విఎ---- 
లఅసమగము. [వ్రాత తిన్ననిది. తప్పులు చాలంగలవు. భంథ 
'పాతములు గలను. ంలేఖిల్యము "లేదు. 
ఇయ్యది ఆర్‌. నెక రున వర్ణ్శింపంబడియేయున్నది. ఆ (పతి 


యందు "లేనిపద్యములు కొన్ని. (గంఖథాదినించుండుటయే యిందలి వే 
జము. 


R. No. 810. 
Palm-leaf. Size, 15+ x 14 inches. Foll|88. Lines 5and 6 ona page, 
Mode of writing is good but contains mistakes, Injured. 


Presented by the Maharaja of Pithapuram in the year 1927- 28. 
'నప్రతాళవవ్‌పిక. 
SAPTATALAPRADIPIKA. 


Some of the principles of the art and science of music and dance 
are herein described. 'The name of the author 1s not known. 


Incomplete. 
Beginning : 
నవవినాయక' తాళ్లచరీ. 
తీయరత్త - తాయి త్త----తయితయి + తేయితేయి త్ర "తేయి_త్త-తె -? 
తేయి లేయిత్తతె తేయితేయి త్త -- లేయిఅేయిత్త్స-!- లేయి త్త-- తేయి త్త 
శ్లో, విరాటనగరే రమ్యేవిసన్నంతః వుకేపురా | 

G&G _త్తరామర్హునః(పావా నమ'సర్భాత్యవురందరమ్‌ || 

ఉ_త్తరేపరితుష్టోత ఫ్మి భక్యాళచూయమయాతవ | 

(కణు ప్వేంటదోదితాంవతయ్యే 'సప్తతాళ(పదీసికామ్‌ | 
ద శతేవంచాశదితిన్యాయేనత మీకా చతురకుర కా లేద్వ వ్రతరశాలస్యాపి 


సత్వాత్స ఏక తాళ ఇతిజ్ఞాతవ్య ఇత్యభింపపాయః 'సయథా----స_ప్తతాళ 
పదీపికా సమాష్తా . * ఆ ౬౨4245 6 
మధ్యమావతి. 
తలిరుపదములకు “నెఆగదవరటదుండ 
అలిగిన పనిబేలువుము తిొసరమిబుగొ | 


1926 A TRIENNIAL CATALOGUE OF మనన, 


మిశ్ర కాంఖోదిం 
గసరువరదుండు పరివగివిభములకరుణను 
భర వెలయంగ జనులకు వరవరమొ  . . . 
(ఐ-కు.)—- 
అిసమ(గ్రము. ఆద్యంతములు లేవు. (వాంత తిన్ననిది. సౌథి 
-ల్యము కలదు. తప్పులున్నవి. (గంథ పాతమూలు లేవు. 
భారత తాళ 'స్వరూపమిందు గొంత వివరింపంబడియున్నది. 
ఆద్యంత ములందు భఛభారతబపమయిమున్ననుుు నడుమ ఇం(ద(పోజక్త 
మగ తాళభలకణముజర్డునుండు విరాటనగరమున నుత్తరకు బోధించిన 
ఖుగానున్న స్రతాళ (పదీపికయను 'సంసకర్చ్భాత (గంథము 'సం'సర్భాత 
వ్యాఖ్యతో గలదు. 


R. No. 811. 
Palm-leaf. Hfize, 17 xX 1} inches. Fol. 58. lLlines,5 and 6 ona page. 
Mode of writing is good but contains mistakes. Injured. 
Presented by the Maharaja of Pithapuram in the year 1927-28. 
(8) వైజయంతీ విలాసము. 
VAIJAYANTIVILASAMU, 


Foll. No. 110. 
Bame work as that described under R. No. 850 ante. 
Incomplete. 


(ఐి-వి.)— 
ITS వాత తిన్ననిది. తవ్యలు కొలందిగ నున్నవి. 
శెథిల్య్యము కలదు. 
ఇది ఆర్‌. నె 850 రున వర్థింపబడియేయసన్సది. (గంఖాంత 
మున * 'సర్వజిత్తు నామసంవత్సర ఆశ్వీజ తుడ్డ ౧౫ 'సరికి విపనా-రా 
యణ చరి్య(త పూక్వ(తి నల్లజెర్ల వెంకన (పతినున్న (గక్రమానన్సు నెల 
కంటి 'సరాజు కుమారుడు "రామయ్య ఖాసాకు 'సంపూర్ణ్ణ్య ము7ా వా శే 
ను ”” అనియున్నది 
(b) కు జేలాోపాఖ్య్యానము. 
KUCELOPAKHYANAMU. 
వొంట. Ne 56a, 976. 


Same work as that; described under R. No. 156 ante. 
Complete. 


R. NUMEER 811 1927 


(వి-విఎ---- 


'సమ(గము, (్రాంత తిన్నలిది. _లెథిల్యము కలదు. తహ్యలు 
గలవు. (గంథపాతములు "లేవు. సతమత 

బది ఆర్‌. న 156 రున a SE 'సర్వ 
జీత్తునామ 'సంవహ్నెర పుజ్యు శుద్ద ౧౨ శనివారం 'సరికినెలకంటి 
'సలూజు కుమారుడు రామయ్య లోక మెచ్చు భావానకరా రాజు కుమా 
రుడు వెంక(టాజు (వతినున్న [క్రమాసను తన ఖాసాకు 'సంపూర్తంగా 


వా శేను ” అని యున్నది. 


(0) నిజలింగ చికరాయ్య కథ (యకుగాగము). 
NIJALINGACIKKAYYAKATHA, 


Foll. 984, 118a. 


Written in the form of Yakgagana describing the story of Nija- 
linga Cikkayya, a devotee of Siva. ‘The anthor Nimmanatha, son of 
Peduparthi Parvatalinga, dedicated this to Hod Kalikésvara worshipped 
at Cuydi. 


Complete, 
Beginning: 

ఈ. (శీసరుబేవు 'సతర్భావకు చేసి 'సచాశివు సొల్చి 'సర్వవి 
చ్యాజరుడైన ఛభానురగజూననటేవు భొజించి మించి వే 
వేగమె 'సతగ్రావీశ్వురుల వేడుక వారి యనుజ్జ చేతనే 
చారు ? గణింతు జాణక విసంభుములన్ముదమంద లె'స్పగ౯. 


అని కృతీశ్వుూరురడెన కలిేశ్వరస్వామినింగూర్చి యేమనుచున్నాడు, 
ఖ్‌ క Xe 
పుజ్ణైశేలను యి[రియాలను +. * ౨ ౨ ను 
జడలు మేటను యి।[రికీలను (1) గలుగు థ్‌ కలిెకీశ్వరునకు 
వారియ శ ప్త)ము అజీనవుస్త)మ్కు అసమ నేత్రము 
యిరవుగా(తముగల్టు (శీ కలికీశ్వరునకు. 1 
అభ్యుదయ పరంవరాభివృద్ధిా?గా నాయొనర్ప్పంబూనీన నిజలింగ 
చక ౮- య్య కథ యను యతగానంబునకు కథాక్రమం బేట్టదనిగ-ా 
ళా న! జ ళా 


1928 
End: 


(వి-విఎ---- 


సమము. (వాత తిన్ననిది. తప్పులు చాలంగలవు. కొలం 


A TRIENNIAL CATALOGUR OF MSS, 


నాసమయంబున నా'సదాశివ్రండు 
భానురంబై న పువకము తెప్పించి 
చికఠరాన్న మొదలైన శివభాక్తవరుల 
నెకి-ంచి అహా ౨౨ . గొలువ, 
వ్యాసవాల్మీకాదివరులు . ౨౨. 


చేరాపివింపంగ సిద్దులు బొగడ. 


? * % ఈ 
ఎలమితో లోకంబు "నేలుచునుండె. 
కాం 3 % * 


నని చతుర్దశ భువనాధీళుపేర 
థినుతవేదాగదు "వేద్యుని పేర 
వంచవింశ్‌ తిత నూపాధథి'బేవా[త 
యాంచిత యసో(త యగ్లేశారహపాత 
'సగుణనిర్ల్దుణ తత్వ 'సచ్చి దానంద 
గగనరూాపుడు చుండి కలిశేకుపీర 
సారథీ పిడుపర్తి చతురకవిత్వ 
పా రాయణుండు ప సతలింగ నుతుడు 
“బెరజాబువను పే నిమ్మనాథుంటు 
చిరతర నిజలింగ చికగాయ చరిత 
అనువము(వీతిచే యత గాచంబు 
రచియించి మీకు ' సమర * * ౪ 
భరనొప్ప నాచం(ద్రతా-రారగ్రాముగను. 


చిగ (గంథ పాతములును, శ థిల్యమును గలవు. 


ఇందు నిజలింగ చికగ్రాయ్య యను శివభాక్తుని చరిత్రము యకుగాన 
వీనిని పిడుప_ర్డి పర్వతలింగసుతుండగు నిమ్మ 
నాథుంతు రచియించ్చి చుండి బ్రామమునంగల కలిశేశ్వరున కంకితము 


రాసు వర్థి ంపంబడినది. 


జీ సెనుం 


R. NUMBERS 11-512 1929 


(గంఛాంత మున----- 
గ్‌ విరోధినామ “సంవత్సర నిజవై శల్ల శుద్ద ౧౦ సె రోజుకా 
నిజలింగ చికరాయ్య కథ యడఠుూగానంబం "సంపూర్ణం గాను, రావిపాటి 
శేషా(ది [(పతినున్న (కమూానను (శ్రీ సాంబశి వార్పణంణాను "నెలకంటి 
రామయ్య (వాను. స 
అని యున్నది. 


R. No. 81న. 


Palm-leaf. Size, 144 x lg inches. Foll. 27. Lines, 7 on 2 page Mode of 
writing is not bad and free from mistakes . Injured. 


Presented by the Maharaja of Pithapuram ia tie yar 1927-28. 
(4) రుక్తాంగద చరిత. 
RUKMANGADACARITRA. 

Foll. 11-252. 

Same work as that described under R. No. 128. 

Incomplete. 

Beginning: 

ర. (శీమయ పత్రముల్‌ జడల 'జెల్వగునభ్రాత రంగి ణీకణ 
స్తోమము పుష్ప్చమాుల్‌ ఫలము సోముడునై పొలుపొందు పార్వతి 
కోదుల బేవావల్ని పెనంగొన్న 'సమంచిత దతువాటి కా 
భీముయదేవకల్చ్పక మభీష్టఫలంబులు మాకు నీవుతళా. 


చ, కలశ పరారాధథిక న్య వృొదుగండమురీచుల నీడంజూచుచు౯ 
తిలకము కమ్మకస్తురి (పదీ పముగా గొనగోరదిద్దు ను 
త్ప్పలదళమేచక ద్యుతి కదంబ శరీరుడు మాధథవుండు 'ని 
చ్చలు కరుణాకటా'శముల 'సన్నుతితో మము (బ్రోచుగావుతకా, 

a ఖీ శ్రే 
End: 
వి శేవభఫణిభూజవకా |! వినుతభా క్తి 'సంతోవుణా 
వశ_స్త మృదుభావణా | (వ్రబలదుఃఖ 'సంశోదళా 
తిశూలవరధారకా | త్రివురజైత్య 'సంచోరళా 
* ౨౨ = నిశితమవరి కద్భండనా 


1930 A TRIENNIAL CATALOGUE of 356. 


Colophon : 

ఇతి (శ్రీమచ్నార్వతీశ్వర[ప్రసాదలబ్ధకవి తాసమ[గ పోతంామాత్య 
సు(త్ర "సకల జనానందవర్య [(పాథకథ మల్లినార్య (పణీతంజె న రుక్తాం 
గదంబను మహ పుణ్యక థ యందు కుక్తాంగ . అ శ అ జ ఈ 


శౌనకాది మవోమునులకు . . . నవనీశ్వర _ . . పుణ్య 
వతోవడేశంబు “ఫసీయంశని (పార్థించుటుయు నయో్యోగీశ్వార "లేకాదశ్సీ 
మావోత్త్య్య్యంబం 2౨౨౨ చబరిగాచినదనుటయ్ము నావాలవృద్ధ 
సహితం బంభు ౨ ౨౨. (వథనమాశ్వా"ససము. 

(వి-విఎ--- 


ఆ'పఫము[గము. (వథమాశ్వా'సము వమవూ(ఠతము కలదు. (వాత 
చెడ్డదికాదు. తప్పులు లేవు. (గంథపాతములు ఎశేథిల్యము మికికలి 
కలను. 

ఇది ఆర్‌. నె 128 రున వర్టింపబడియే యున్నది. 


(ర వారిశ్చం(టో పాఖ్యానము. 
HARISOANUROPAKHYANAMU. 

Foll. 26a-118a. 

Describes the story of king Harjécandra. By Virafarabhakavi. 


Date of transcription—ASaturday, the lst day of bright fortnight 
of the month of Adhika Vaisakha in the year Sadharana. 


Name of the scribe—Gangadharuni Kamayya. 
Oomplete in 5 Asvaras. 


Beginuing : 

వ. అనవరత శోభాన పరంపరాభివృద్ధి యగనట్లుగా నారచియింపన్‌ 
బూనిన వారిశ్సం(టొో పాఖ్య్యానంబను ముబో(పబంధంబునకు కథా'సం 
విథానం బెట్టదనిన---- 

ఈ. (గశీకరుణశీమనక(ప్రియ దకేవది కేవాసమ 'స్తధఛారుణీ 
జాతలతాగనగనభుచ విలానత్స9 'సవ[వబలాో(గసారఖో 
"పీతదిగంత రాఖము కృపీట భొవ(ప్రభివాభిరామమై 
జై ప్రతవనంబు సాధువినుతంబగు నీధరణీతలంబున౯. 


R. NUMBER 812 1931 


ఆ. ఆవనవాటియందు 'సముదంళుత కల్ప దమహీరివా[ప్రభా 
భూవినుత (పదీ_వ్పనద సపువ్సశ్లలాటు ఫలావళీయుత 
(శీవిభావంబం మానిసుర పఫిద్ధదిగీశ మన (వ వెరా దవీ 
శూవశొబంధురంబగన విశాల సాలయు గబల్లునెంత యుకా. 


ఖ్‌ స్తు ఖీ * 


End : 
మాలిని. 'సలలితళుభావాచా సామగాన(వ మోదా | 
కలువభాయవిఫాలా ఖండితారీం[ద్రజాలా | 
జలజరిపుకిరీటా జావా వితోయజూాటా | 
చలిత కరకురంగా 'సర్వభూ తాంతరం7 | 


Colophon : 

త్రది శ్రీమత్సద్గాశివ కరుకాకటాతలబ్ద కవితావిధేయ పీరశోరభా 
నామభేయ (ప్రణీతంశతైన వారిశ్సండోో పాఖ్యానంబను మహో ప్రబంభము 
నంటు 'సర్వంబంను వంచమా శ్వ్వాసమాు 'సవూా_ప్తముం. 


(వి-వి y— 


సవాగము. "కాని కృత్యవతరణిక లేదు. (వాంత మంచిది. 
తప్పులు లేవు. _శెథిల్యము చాల గలదు. (గంథపాతములు లేవు. 


ఇయ్యాది యైచాశ్వా'సముల (ప్రబంధము ఇందు 'నత్య(వతుండగప 
వారిశ్చుం(ద్రుని చరితము వర్టింపంబడియున్నది. ఏరశరభా కటి దీనిని 
రచించెను. 


గంఛాంత మున సాధారణ నామ 'సంవత్సర అధిక వైశాఖ 
శుద ౧ స్థరవారంవరకో గంగాభరుని కామయ్య (వానుకున్న వారిశ్శం 
ట్‌ పాఖ్యానం అయిదు ఆశ్వా'ససములు సంపూర్ణంగా (వాసుకు నెను. 


(వాత తవ్వువలన వాచకులలుగక 
తవ్వ కలిగ నేని తగినయెడల 
వలయు నవరములు వర్ణించి తెల్పు డీ 
నుకవులైనవారు సురుచిరముగా. ౨ 


అనిల న్నది. 


